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yT53,6,680-20,000BTU/h P.1008



989

:




Sujetoacambiossinprevioaviso Teléfono7634222211•Fax7634222600•hoffmanonline.com/espanol ©2011PentairTechnicalProducts

12

CONTENIDO DEL CAPÍTULO
Guía de diseño de control térmico
Guía de diseño de control térmico
Generalidadesdelaguíadediseñodecontrol

térmico. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .990
Tiposdeenfriamiento. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .990
Acondicionadordeaire . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .990
Enfriadordevórtice. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .990
Intercambiadordecalor. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .990
Filtroventiladoryextractor. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .990
Cómoencontrarlasolucióndecontroltérmico

correcta. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .991
Circuladoresdeairemúltiplesparasistemasde

circuitoabierto. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .992
Extractoresmúltiplesparasistemasdecircuito

abierto. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .992
Ventiladoresdecirculacióninterna. . . . . . . . . . . . . . .992
Ruidoacústico. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .993

Acondicionadores de aire
Determinación de tamaño y selección de 
acondicionadores de aire
Generalidadesdeladeterminacióndetamañoy

seleccióndeacondicionadoresdeaire. . . . . . . . . .994
Cómoleerlosnúmerosdecatálogodelos

acondicionadoresdeaire. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .994
Softwarededeterminacióndetamañoyselección

decontroltérmico. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .994
Determinacióndetamañodeacondicionadores

deaire. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .995
AcondicionadoresdeaireSPECTRACOOL™ . . . . . . .996
Acondicionadoresdeaireparainterioresyexteriores

seriesT4tipo4,12,3R. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .996
Acondicionadoresdeairesubcompactosde

montajelateral,tipo12. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .996
AcondicionadoresdeairecompactosGENESIS™

demontajelateral,tipo12. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .997
AcondicionadoresdeaireGENESIS™medianosde

montajelateral,tipo12. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .997
AcondicionadoresdeaireGENESIS™grandes,

trifásicos,de460voltios,demontajelateral. . . . .998
AcondicionadoresdeaireGENESIS™demontaje

superior,tipo12. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .998
AcondicionadoresdeaireserieCR,tipo12,3R. . . .999
AcondicionadoresdeaireserieCR,tipo4X . . . . . . .999
EnfriadordevórticeVC,tipo12,4,4X. . . . . . . . . . . . .999

Acondicionadores de aire
AcondicionadoresdeaireSPECTRACOOL™,

8,000y12,000BTU . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1000
AcondicionadoresdeaireparaexterioresseriesT15,

T20yT29,800-4,000BTU/h. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1004
AcondicionadoresdeaireparaexterioresseriesT43,

T50yT53,6.680-20,000BTU/h. . . . . . . . . . . . . . . . 1008
Acondicionadordeairesubcompactodemontaje

lateral. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1014
AcondicionadordeairecompactoGENESIS™

demontajelateral. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1016
AcondicionadordeairemedianoGENESIS™

demontajelateral. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1018
AcondicionadordeaireGENESIS™grande,trifásico,

de460voltios,demontajelateral. . . . . . . . . . . . . 1022
AcondicionadordeaireserieGENESIS™

demontajesuperior. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1024
AcondicionadoresdeaireCRcompacto,mediano

ygrandeyaccesorios. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1026
Enfriamientodecircuitocerrado . . . . . . . . . . . . . . . .1031

Sistemas de enfriamiento de vórtice y accesorios
Sistemadeenfriamientodevórtice. . . . . . . . . . . . . 1032

Intercambiadores de calor
Determinación de tamaño y selección de 
intercambiadores de calor
Descripcióngeneraldeladeterminacióndetamaño

yseleccióndeintercambiadoresdecalor. . . . . 1036
¿Cuándodebeusarunintercambiador

decalor?...................................... 1036
Cómoleerlosnúmerosdecatálogodelos

intercambiadoresdecalor. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1036
Determinacióndetamañodeintercambiadores

decalor . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1036
Intercambiadoresdecalorcompactosy

medianos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1037
Softwarededeterminacióndetamañoyselecciónde

controltérmico. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1037

Intercambiadores de calor
Intercambiadoresdecalorparaexteriores

CLIMAGUARD™. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1038
IntercambiadordecalorserieXRcompacto

ymediano. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1046

Ventiladores, sopladores, persianas y 
orificios de ventilación
Determinación de tamaño de ventiladores, 
sopladores, persianas y orificios de ventilación
Descripcióngeneraldeventiladores,sopladores,

persianasyorificiosdeventilación. . . . . . . . . . . . 1050
Determinacióndeltamañodeventiladorosoplador

requerido(volumendeflujodeaire). . . . . . . . . . 1050
Cómoleerlosnúmerosdecatálogodelospaquetes

defiltroventilador. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1051
Softwarededeterminacióndetamañoyselecciónde

controltérmico. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1051
Seleccióndeventiladoresrefrigerantes

ysopladores. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1051
Ventiladoresrefrigeradorescompactos......... 1052
Paquetesdeventiladorrefrigerante. . . . . . . . . . . . 1052
Paquetesdefiltroventilador . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1052
Paquetedesoplador. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1053
Persianasyorificiosdeventilación.............. 1053

Ventiladores refrigerantes compactos y accesorios
Ventiladoresrefrigeradorescompactos......... 1054
Kitdefiltroventiladoryprotectorparadedos . . 1056
Cablesparaventilador . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1056
Soportesparaventilador. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1057
Protectoresdededos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1057

Paquetes de ventilador refrigerante y extractor y 
accesorios
Paquetesdeventiladorrefrigeranteyextractor. . . 1058
Rejillasdeextractor. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1061
Rejillasopcionalesyfiltrosdereemplazo. . . . . . . 1061
KitdeactualizaciónEMCparaventiladoryrejilla. . 1061

Cómo seleccionar un filtro ventilador
Generalidadesdecómoseleccionarunfiltro

ventilador. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1062
Tensióndeentrada. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1062
Proteccióndelgabinete. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1062
Flujodeaire. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1062

Cómo calcular el flujo de aire de un filtro ventilador
Paso1.DeterminedeltaT(ΔT). . . . . . . . . . . . . . . . . . 1063
Paso2.Determinelacargatérmicainterna. . . . . 1063
Paso3.Determineelflujodeairelibre. . . . . . . . . . 1064
Unrecordatorioamable. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1065
Paso4.Calculelaimpedanciadelsistema . . . . . . 1065
Paso5.Seleccioneelfiltroventilador. . . . . . . . . . . 1065

Paquetes de filtro ventilador
Paquetesdefiltroventilador . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1066
Kitsderejilladeextractor. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1067
FiltroventiladorSF04demontajelateral,

16CFM(28m3/h) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1068

FiltroventiladorSF05demontajelateral,
39CFM(66m3/h) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1070

FiltroventiladorSF09demontajelateral,
75CFM(127m3/h) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1072

FiltroventiladordelgadoST10demontaje
lateral,100CFM(170m3/h). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1074

FiltroventiladorSF10demontajelateral,
162CFM(275m3/h). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1076

FiltroventiladordelgadoST13demontaje
lateral,303CFM(515m3/h). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1078

FiltroventiladorSF13demontajelateral,
376CFM(638m3/h). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1080

FiltroventiladorSF13demontajelateral,
473CFM(803m3/h). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1082

FiltroventiladorSF13demontajelateral,
571CFM(970m3/h). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1084

FiltroventiladorSR16demontajeentecho,
280CFM(475m3/h). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1086

FiltroventiladorSR16demontajeentecho,
459CFM(780m3/h). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1087

Rejillasdeextractor. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1088
Filtrosdereemplazo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1088
Campanaprotectoracontralavadoylluvia

impulsadaporelviento....................... 1089
Paquetedefiltroventiladoryextractorpara

exteriores. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1090

Paquete de ventilador soplador
Paquetedeventiladorsoplador. . . . . . . . . . . . . . . . 1092
Rejilladeextractoryfiltroparapaquete

desoplador . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1093

Accesorios para ventilador
Monitordefiltroyflujodeairedeventilador . . . 1094
Controladoresdevelocidaddeventilador. . . . . . 1095
Bandejadeventiladoresdemontajeenrack

de19pulg. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1096
Kitdecampanadeventilador,tipo3R. . . . . . . . . . 1097

Persianas y orificios de ventilación
Kitsdeplacadepersiana. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1098
Filtrosparakitsdeplacadepersiana . . . . . . . . . . . 1098
Kitdeventilación . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1099
Ventiladores . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1099
Adhesivoparafiltro. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1099

Calentadores
Determinación de tamaño y selección de 
calentadores
Descripcióngeneraldeladeterminacióndetamaño

yseleccióndecalentadores. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1100
Calentadoresparapanelesdecontrolde

semiconductores(paraaplicacionesdecalefacción
de10a60vatios). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1100

Calentadoreseléctricos(paraaplicacionesde
calefacciónde100a800vatios). . . . . . . . . . . . . . . .1101

Calentadoresparapaneldecontrolde
semiconductores. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1101

Calentadoreseléctricos. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1101

Calentadores
Calentadorparapaneldecontrolde

semiconductores. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1102
Calentadoreléctrico . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1104

Accesorios
Controladores
Higrotermómetroelectrónico. . . . . . . . . . . . . . . . . . .1106
Higrostatomecánico. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1107
Termostatodoble. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1108
Interruptoresdecontroldetemperatura. . . . . . . .1109

Dispositivos de condensación
DrenajesdeventilaciónH2OMIT®,tipo4X. . . . . . . . 1110
DeshumidificadortermoeléctricoH2OMIT®. . . . . . 1112



990

Controltérmico:Guíadediseñodecontroltérmico
Guíadediseñodecontroltérmico



Sujetoacambiossinprevioaviso Teléfono7634222211•Fax7634222600•hoffmanonline.com/espanol ©2011PentairTechnicalProducts

12

Controltérmico
Guía de diseño de control térmico
Guía de diseño de control térmico

Generalidadesdelaguíadediseñodecontroltérmico
Laincorporacióndelenfriamientotérmicoenungabinetepuedeprolongarlavidaútildelsistemayaumentarlaconfiabilidaddelalíneade
control.Laacumulacióndelcalorenungabinetepuedeserperjudicialparalosinstrumentoseléctricosyelectrónicos.Elsobrecalentamiento
reducirálavidaútilesperadadeloscostososcomponenteseléctricosypuedecausarfallascatastróficas.Porlotanto,esimportantequelos
diseñadoresdesistemastenganencuentalasconsecuenciastérmicasdesusdiseñosantesdeimplementarlosy,desernecesario,tomarlas
medidasnecesariasparareducirlaacumulacióndecalordentrodelgabinete.

Lastemperaturasextremaspuedentenerlossiguientesefectosenelequipodecontrolindustrial:
• Puedenocurrirfallascatastróficas
• Puedencambiarlaspropiedadesdelosmaterialesdesilicona
• Sereducelaclasificaciónderendimientodelasunidadesmotrices
• Losdispositivosbasadosencircuitosintegradospuedentenerfluctuacionesintermitentesenlassalidasymigracióndevoltaje
• Eltiempomedioentrefallassereduceenformaexponencial

Loscostoscuandounalíneadejadefuncionardebidoatemperaturasextremasson:
• Pérdidasdeproductividad
• Mayorescostosdemanodeobra
• Másdesechos
• Oportunidadesperdidas
• Costosdecomponentes
• Fechasdeenvíonocumplidas
• Menorsatisfaccióndelosclientes

Tiposdeenfriamiento
Circuitoabierto:Utilizaelaireambientaloexterno,yaseafiltradoonofiltrado,paraenfriarloscomponenteselectrónicos
Circuitocerrado:Mantienelaintegridadselladadelgabinete,utilizandoelaireinternodelgabineteparaenfriarloscomponenteselectrónicos
Enfriamientoactivo:Undispositivoexternorefuerzaelprocesodeenfriamiento
Enfriamientopasivo:Elenfriamientoocurreporconvecciónnaturalydisipacióndecalor

Acondicionadordeaire
Sistemadecircuitocerrado:Puedemantenerunaclasificacióntipo3R,12,4ó4Xycrearunentornomásfríoqueelambiente.Esuntipode
enfriamientoideal,quecreaunsistemamásconfiableymejoraelciclodevidadelequipo.Unpuntodediseñodetemperaturainternatípica
esde85°Fa95°F(29.4°Ca35°C).LosacondicionadoresdeaireHoffmanestándiseñadosparafuncionamientocontinuoenambientescon
temperaturasdehasta125°F(51.7°C)o131°F(55°C),dependiendodelmodelo.

Paradeterminareltamañoyseleccionarunacondicionadordeaire,consulteelcatálogodecontroltérmicodeHoffmanovisite
hoffmanonline.comyutiliceelsoftwarededeterminacióndetamañoyseleccióndecontroltérmico.

Cuandolapareddeungabineteeléctricotieneunaabertura,éstadebecubrirseconunapiezahomologada.Todoslossistemasde
enfriamientoanterioreshansidodiseñadosycertificadosparausarseengabineteseléctricosymantenerlaclasificacióndetipodelproducto
queseidentificaenlahojadeespecificacionescorrespondientealproducto.

Enfriadordevórtice
Sistemadecircuitocerrado:Puedemantenerunaclasificacióndetipo12,4ó4Xycrearunentornomásfríoqueelambienteexterno.Este
tipodeenfriamientoesidealparaaplicacionescongabinetesmáspequeñosenlosquesedisponedeairecomprimido.

Intercambiadordecalor
Sistemadecircuitocerrado:Mantieneunsistemaselladoquecorrespondealaclasificacióndetipodelintercambiadordecalor.La
temperaturasiempreserámayorquelaambiental.Elequipodentrodelgabinetedebeevaluarseparaqueresistaunatemperaturadepeor
casosuperioralaambiental.
Paradeterminareltamañoyseleccionarintercambiadoresdecalor,consultelasección"Determinaciónytamañoyselecciónde
intercambiadoresdecalor".

Filtroventiladoryextractor
Sistemasdecircuitoabierto:Porlogeneralsoloseempleanenambientesrelativamentelimpiosdetipo1ó3R,dondelatemperatura
dentrodelgabinetesiempreserámayorquefueradeéste.Elequipodentrodelgabinetedebeevaluarseparaqueresistaunatemperaturade
peorcasosuperioralaambiental.
Paradeterminareltamañoyseleccionarpaquetesdefiltroventilador,consultelasección"Determinacióndetamañoyselecciónde
ventiladores,sopladores,persianasyorificiosdeventilación".
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Cómoencontrarlasolucióndecontroltérmicocorrecta
Paradeterminarlosmejoresproductosdecontroltérmicoparalaaplicación,elusuariodebedefinirinformaciónsobreelambiente,el
gabineteyelequipoenelinteriordeéste.Useelformularioquesepresentaacontinuaciónyelsoftwarededeterminacióndetamañoy
seleccióndecontroltérmicodeHoffmanenInternet.

Formulariodedatosdeambientedelproyectoyevaluacióntérmica
Ambiente
Ubicacióndelsistema:bajotecho,alasombraalairelibreobajoluzsolardirectaalairelibre

Ambiente:corrosivo,polvo,arenilla,suciedad,fluidoscortantesaceitosos,goteodeagua,lluviaheladayotros

Sistemadecircuitoabierto_____odecircuitocerrado_____

Gabinete
Tamaño:_____altura(H)x_____anchura(W)x_____profundidad(D)=_____
Determineeláreaquepermitelatransferenciadecaloreidentifiqueloslímitesdimensionalesdelsistematérmico.

Clasificacióndetipo:_____(usualmentetipo1,3R,12,4o4X)

Acabadoycolordelgabinete:_________
(Elcolorexternoafectarálacargasolarsiestáexpuestoalaluzsolardirecta;sielacabadointernoesmetálico,elenfriamientopasivodel
gabineteesmenor)

Equipo
Cargatérmicainterna:_____(determineelcalorconcargacompletaproducidoporlosprincipalescomponentesqueconsumenenergía,y
luegosumeun25porcientoadicionalparaloscomponentespasivosylasconexiones)

Determineelniveldeprotecciónquerequiereelequipo,segúnelambiente.

Identifiqueloscomponentesmássensiblesalatemperaturayhumedadydeterminelosextremossuperioreinferiordelatemperatura.

Alimentacióndisponible:_____voltios

Límitesdetemperatura
Extremos de enfriamiento
__________Temperaturamáximafueradelgabinete

__________Temperaturamáximapermitidadentrodelgabinete(85°Fa95°F[29.4°Ca35°C]esunvalortípicousadoparatenerunsistema
confiableymaximizarlavidaútildelsistema)

Extremos de calentamiento
__________Temperaturamínimafueradelgabinete

__________Temperaturamínimapermitidadentrodelgabinete(confrecuenciaserequierencalentadoresparamantenerlatemperatura
porencimadelpuntodearranquemínimoyparaeliminarlacondensación)



992

Controltérmico:Guíadediseñodecontroltérmico
Guíadediseñodecontroltérmico



Sujetoacambiossinprevioaviso Teléfono7634222211•Fax7634222600•hoffmanonline.com/espanol ©2011PentairTechnicalProducts

12

Ventiladoresdecirculacióninterna

Elusodeventiladoresdecirculaciónenelinteriordeungabinete
mejoraráladisipacióndecalorenun10%.Losventiladoresde
circulaciónporlogeneralseutilizanparaeliminarzonascalientesen
elinteriordeungabinete.

Enelsiguientegráficoseilustraelaumentodetemperaturadedos
gabinetesidénticos,unodeellosconunventiladordecirculación
interna.Cadagabinetetienedossensoresdetemperatura,uno
cercadelapartesuperioryelotrocercadelaparteinferior.Las
curvasnegrassuperioreseinferioresrepresentanlatemperatura
enelgabinetesinelventiladorinterno.Alañadirunventiladorde
circulación,seeliminólaestratificacióndelcalor.

Circuladoresdeairemúltiplesparasistemasdecircuitoabierto
Loscirculadoresdeairepuedencombinarseenserieoenparalelo,yaqueestopuedebrindarlasoluciónóptima.Además,puedeser
benéficociertogradoderedundanciaencasodefalladeunventilador.Elgráficoilustracómocambiaelflujodeairealcolocarlos
circuladoresdeaireenserieoenparaleloenunsistema.

Extractoresmúltiplesparasistemasdecircuitoabierto
Estacurvaderendimientomuestraquelaadicióndeunsegundopaquetedeextractorde10pulg.aumentaelflujodeairede215CFMa290
CFM.ElpuntodeinterseccióndelacurvadelventiladorylacurvadelsistemaaproximaelrendimientoenCFM.



993

Controltérmico:Guíadediseñodecontroltérmico
Guíadediseñodecontroltérmico



Sujetoacambiossinprevioaviso Teléfono7634222211•Fax7634222600•hoffmanonline.com/espanol ©2011PentairTechnicalProducts

12

Ruidoacústico
Elruidoacústicoporlogeneralsemidecomoelniveldepresión
sonora(Lρ),expresadaendecibelios,ydependedeladistanciaala
fuenteydelentorno.

Elniveldepresiónsonorasedefinecomo:
Lρ=10log(ρ2/ρo

2)
Donde:
Lρ=niveldepresiónsonora(dB)
  ρ=presiónsonoramedida(pascales)
  ρo=niveldereferenciasonora20µN/m2

Ruidogeneradoporcirculadoresdeaire
Hayvariasmanerasdereducirelruidogeneradoporuncirculadorde
aire.Algunasdelasmáscomunessonlassiguientes:
• Evitarobstruccionesdelflujodeaire
• Utilizarventiladoresmásgrandesavelocidadesmásbajas
• Reducirlaimpedanciadelsistema
• Minimizarlaspérdidasyobstruccionesenlaentrada

Elfactormásimportantequeinfluyeenelruidodeuncirculadorde
aireeslavelocidadderotación.Secalculaconlasiguienteecuación:
dB2=dB1–50log(rpm1/rpm2)
Donde:
dB1=presiónsonoradelcirculadordeairearpm1
dB2=presiónsonoradelcirculadordeairearpm2
rpm1=velocidadoperativadelimpulsorenlacondición1
rpm2=velocidadoperativadelimpulsorenlacondición2

Porlotanto,unsopladoramediavelocidadserá15dBmássilencioso
queavelocidadmáxima.Elflujodeairetambiénserálamitady,dado
quelapresiónestáticaesunafuncióndelcuadradodelavelocidad,
sereduceenunfactordecuatro.

Comparacionesdeintensidadderuidoendecibelios 
Decibelios (dBA) Comparaciones de intensidad de ruido
10 El Gran Cañón de noche
20 Sótano silencioso
30 Dormitorio silencioso (de noche)
40 Sala típica
50 Música de fondo
60 Voz humana normal
70 Ruido en el interior de un avión
75 La EPA recomienda protección para una exposición de 8 horas
80 Triturador de desperdicios de cocina
90 Podadora de césped
100 Soplador de hojas
110 Concierto de rock
115 La OSHA prohíbe la exposición sin protección

Sonidoydistancia Alduplicarseladistanciaaunafuente
puntual,elnivelsonorosereduceseisdecibelios.

Nivel sonoro Distancia
95 decibelios 50 pies
89 decibelios 100 pies
83 decibelios 200 pies

Sumayrestadenivelesendecibelios Laduplicacióndela
energíasonoraproduceunaumentodetresdecibelios.
Enesteejemplo,cadafuenteesde50dBA.Observelas
característicasdesumaorestalogarítmicadelosnivelesen
decibelios.

Número de fuentes Nivel en decibelios
1 50 dBA
2 53 dBA
4 56 dBA
8 59 dBA
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Acondicionadores de aire
Determinación de tamaño y selección de acondicionadores de aire

Generalidadesdeladeterminacióndetamañoyseleccióndeacondicionadoresdeaire
Antesdeseleccionarunasolucióndecontroltérmico,debeconsiderarconatenciónlosdetallesespecíficosdesuaplicaciónylossiguientes
factores:
• Lospaquetesdeventiladoresysopladorespuedenintroducircontaminantesambientales,comovahodeaceiteypolvo,enelgabinete
• Losintercambiadoresdecalornopuedenenfriaramenosdelatemperaturaambiental
• Losacondicionadoresdeairedecircuitocerrado(estasección)puedenenfriarpordebajodelatemperaturaambientalyreducirla

humedadsinintroducircontaminantes
• Losdispositivosdeventilaciónsencillos,comopersianas,rejillasyfiltros,sonapropiadossielmantenimientodeunatemperaturafrescay

constantenoesunfactorcrítico

Despuésdehaberdeterminadoelmétodoapropiadoquerequiereparaenfriarelequipo,seleccionelacapacidadrefrigerantedelamanera
descritaenestasección.

Cómoleerlosnúmerosdecatálogodelosacondicionadoresdeaire
CR43-06-1-6-002

CR43=Identificaeltipoofamiliadelacondicionadordeaireylaalturaaproximada(porejemplo,CR43=familiaCR,unas43pulg.dealtura).

06=Eslacapacidadhomologadadelacondicionadordeaire,enBTU/h.
(Porejemplo,06=6000BTU/h)

1=115voltios;2=230voltios;4=460voltios

6=50/60Hzo60Hz(dependiendodelaunidad;vealosdatosdediseño);5=50Hz

002=Conjuntodenúmerosexclusivoparacadaacondicionadordeaire,queidentificalosaccesoriosdelmodelo.

Softwarededeterminacióndetamañoy
seleccióndecontroltérmico

Estesoftwarefuedesarrolladoparaayudarloaelegirlasopcionesmás
adecuadasdeequiposdeaireacondicionado,intercambiadoresde
caloroventiladoresparasuaplicación.Descargueunacopiagratuita
delsoftwaredenuestrositioenInternet:hoffmanonline.com.
HagaclicenelcapítuloControltérmico.
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Determinacióndetamañodeacondicionadoresdeaire

Losacondicionadoresdeairesonidealesparaaplicacionesenlasque:
• Latemperaturaenelinteriordelgabinetedebeserigualoinferioralatemperaturaambiente.
• Debeeliminarselahumedaddelgabinete.
• Debeevitarseelingresoalgabinetedeagentescontaminantesambientales.

Losprocedimientosacontinuaciónparadeterminarlacapacidadadecuadadelacondicionadordeaireseaplicanagabinetesbajotecho,sin
aislamiento,selladosyconempaques.

1. Determinelacargatérmicainternaenvatios.
Sumelasespecificacionesdesalidatérmicamáximadetodoslosequiposqueseinstalaránenelgabinete.
Conversión:1vatio=3.413BTU/h

2. Determineladiferenciadetemperatura(ΔT)deseadaentrelatemperaturaambienteylatemperaturaenelinteriordel
gabinete.

Restelatemperaturamáximadeseadaenelinteriordelgabinete(Ti)alatemperaturamáximaesperada(To)fueradelgabinete.
 To-Ti=ΔT

Conversión:1Ko°CΔT=1.8°FΔT

3. Determineeláreasuperficialexpuestadelgabinete,enpiescuadrados.
Uselasiguientefórmulaparadeterminarelárea,dondeH,WyDsonlasdimensionesdelgabinete,enpulgadas.
2[(HxW)+(HxD)+(WxD)]÷144=área(pie2)
Conversión:Silasdimensionesestánenmilímetros,use1,000,000enlugarde144.Luegomultipliqueelresultadopor10.76paraconvertirdem2apie2

4. Determinelacapacidadrequeridadelacondicionadordeaire
Uselasiguientefórmula:
(Vatiosx3.413)+[(1.25xáreaenpie2)xΔTen°F]=BTU/h
CapacidadrequeridadelacondicionadordeaireenBTU/h

Useestafórmulaparadeterminarlacapacidaddeenfriamientonecesariaparamantenerlatemperaturaoperativadeseadaenelgabinete.
Esteprocedimientodeselecciónseaplicaagabinetesbajotecho,sinaislamiento,selladosyconempaques.

Todoslosacondicionadoresdeaireseclasificanconsupuntooperativomáximo.Elfuncionamientodeunacondicionadordeairea
temperaturasinferioresalascondicionesmáximasreducirálacapacidaddeenfriamiento.Enotraspalabras,silatemperaturaambienteesde
95°Fylatemperaturadelgabinetetambiénesde95°F,lacapacidadnominalsereduciráen10a20porciento.

En temperaturas ambiente más bajas, es posible que no se requiera la capacidad máxima de enfriamiento.
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AcondicionadoresdeaireSPECTRACOOL™ Altura BTU/h Vatios
52 pulg. 8,000 2344
52 pulg. 12,000 3721

Acondicionadoresdeaireparainterioresy
exterioresseriesT4tipo4,12,3R Línea T4

Altura 
pulg./mm

Anchura 
pulg./mm

Profundidad 
pulg./mm BTU/h Vatios

T15 15.75
400

7.50
191

6.30
160

800 234

T20 20.00
508

10.00
254

9.90
251

2000 586

T29 29.00
737

17.00
432

11.30
287

4000 1172

T43 43.00
1092

15.75
400

10.99
279

6680-8600 1958-2520

T50 50.00
1270

19.00
483

11.05
281

13,100 3838

T53 52.85
1342

20.85
530

13.00
330

20,000 5860

Acondicionadoresdeairesubcompactosde
montajelateral,tipo12 Serie

Altura 
pulg./mm

Anchura 
pulg./mm

Profundidad 
pulg./mm BTU/h Vatios

T15 15.75
400

7.50
191

6.30
160

800 234
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Acondicionadoresdeairecompactos
GENESIS™demontajelateral,tipo12 Serie

Altura 
pulg./mm

Anchura 
pulg./mm

Profundidad 
pulg./mm BTU/h Vatios

13 13.25
337

14.25
362

7.80
198

1000 293

17 17.65
448

12.00
305

8.68
220

1800 527

AcondicionadoresdeaireGENESIS™medianos
demontajelateral,tipo12 Serie

Altura 
pulg./mm

Anchura 
pulg./mm

Profundidad 
pulg./mm BTU/h Vatios

28 28.50
724

17.00
432

11.33
288

2200-4000 586-1172

33NSM 34.37
873

12.00
305

9.88
251

4000 1172

36 38.72
984

15.00
381

11.33
288

6000-4300 1758
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AcondicionadoresdeaireGENESIS™grandes,
trifásicos,de460voltios,demontajelateral Serie

Altura 
pulg./mm

Anchura 
pulg./mm

Profundidad 
pulg./mm BTU/h Vatios

52 52.63
1337

17.13
435

11.33
288

3800-8000 1113-2344

52 52.63
1337

17.13
435

13.33
339

10,000 2930

AcondicionadoresdeaireGENESIS™de
montajesuperior,tipo12 Serie

Altura 
pulg./mm

Anchura 
pulg./mm

Profundidad 
pulg./mm BTU/h Vatios

HBII 10.25
260

17.00
432

21.08
535

2200-4000 645-1172
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AcondicionadoresdeaireserieCR,tipo12,3R
Serie

Altura 
pulg./mm

Anchura 
pulg./mm

Profundidad 
pulg./mm BTU/h Vatios

CR23 23.00
584

10.00
254

8.75
222

1600 469

CR29 29.50
749

15.75
400

8.63
219

2200-4000 645-1172

CR43 43.31
1100

15.75
400

10.25
260

6000-8000 1758-2490

AcondicionadoresdeaireserieCR,tipo4X
Serie

Altura 
pulg./mm

Anchura 
pulg./mm

Profundidad 
pulg./mm BTU/h Vatios

CR23 23.00
584

10.00
254

8.75
222

1600 469

CR29 29.50
749

15.75
400

8.63
219

2200-4000 645-1172

CR43 43.31
1100

15.75
400

10.25
260

6000-8000 1758-2490

EnfriadordevórticeVC,tipo12,4,4X
Serie

Capacidad refrigerante 
(BTU/h)

Capacidad refrigerante 
(vatios) Tensión Frecuencia (Hz)

VC04— 400 117 115 50/60
VC09— 900 264 115 50/60
VC15— 1500 440 115 50/60
VC17— 1700 498 115 50/60
VC25— 2500 733 115 50/60
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Acondicionadores de aire

AcondicionadoresdeaireSPECTRACOOL™,8,000y12,000BTU

Normasdelaindustria

HomologadoporUL/cUL;archivonúm.SA6453

NEMAtipo12/3R/4
OpciónNEMAtipo4Xdeaceroinoxidabledisponible
ClasificaciónIP54/55

Aplicación
ElacondicionadordeaireSPECTRACOOL™ofrecemodeloscon
8,000y12,000BTU/hdeproteccióndecontrolclimáticopara
automatizacióndefábricas,equipodetelecomunicaciónalairelibre
yunaextensagamadeaplicacionesensistemas.Hechototalmente
demetal,elacondicionadordeaireSPECTRACOOLescapazde
resistirlosdurosambientesdefábricasyalairelibre,manteniendola
integridaddesuscomponenteselectrónicos.

Características
• Controlactivodelacondensación,concalentadoreléctrico
• Relédeapagadoparaelinterruptordelapuertayotrosrequisitos

delsistema
• Termostatomecánicoenelladodegabinetedelaunidad
• Pantalladigitalenelladoambiental
• Interruptordeavería
• Refrigeranteecológico
• Cincuentaporcientomáseficiente
• CumpleconladirectivaRoHS
• Modelosconalimentacióntrifásicade115,230y460VCA,50/60Hz
• Opcionesdeadaptadoresdecortesparagabinetescon

acondicionadoresdeairedelaserieGenesis
• Opcionesdemontajeexterioryparcialmenteempotrado
• Filtrodemalladealuminiolimpiableyreutilizable
• Bridasfácilesdemontar
• Launidadincluyecomponentesdemontaje,empaques,

diagramas,plantillademontajeymanualdelusuario
• Todaslasunidadessesometenapruebasfuncionalesantesdelenvío

Especificaciones
Cubiertadeláminametálicagalvanizada

Acabado
RecubrimientopulverizadodepoliéstergrisclaroRAL7035con
acabadosemitexturizado
Boletín:MCL

Productoestándar SerieG52

Número de 
catálogo Tensión Hz Fases

BTU/h a temp. 
ambiente máxima Vatios nominales

BTU/h a
131 °F/131 °F
(55 °C/55 °C) 

BTU/h a
95 °F/95 °F
(35 °C/35 °C) 

Intervalo de 
temperatura 
operativa 
máxima (°F/°C)

Intervalo de 
temperatura 
operativa 
mínima (°F/°C)

Peso  
de envío (lb)

Peso  
de envío (kg)

G520816G050 115 50/60 1 8,000 2300 7300 / 8200 6000 / 6800 131 / 55 50/10 128 58.1
G520826G050 230 50/60 1 8,000 2300 7300 / 8200 6000 / 6800 131 / 55 50/10 128 58.1
G520846G050 460 50/60 3 8,000 2300 8800/9800 6000 / 6800 131 / 55 50/10 138 62.6
G521216G050 115 50/60 1 12,000 3500 12000 / 12500 9900 / 10700 131 / 55 50/10 131 59.4
G521226G050 230 50/60 1 12,000 3500 12000 / 12500 9900 / 10700 131 / 55 50/10 132 59.4
G521246G050 460 50/60 3 12,000 3500 11100/12000 9900 / 10700 131 / 55 50/10 141 64.0
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 Adaptadordecorte
Número de catálogo Descripción Material Peso de envío (lb.) Peso de envío (kg)
52621601 Adaptador de corte M52 a G52 Calibre 18 galvanizado 10 4.5
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Notas
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AcondicionadoresdeaireparaexterioresseriesT15,T20yT29,800-4,000BTU/h

Normasdelaindustria
MantienelaclasificaciónUL/cULtipo12,3Ro4siseinstala
correctamenteenungabineteUL/cULtipo12,3Ro4.
HomologadoporUL/cUL;archivonúm.SA6453

CE

Aplicación
Losacondicionadoresdeaireparaexterioresbrindanenfriamiento
positivodealtaeficienciaparagabinetesdemontajeenparedode
soporteindependiente.Diseñadosparaaplicacionesalairelibreque
requierenunaclasificaciónULhastadetipo4.

Características
• Equipadoconcontroldepresióndedescargaparael

funcionamientoencondicionesambientalesbajas,calentadorde
compresora,serpentíndecondensadorrecubiertoytermostato

• Paramontajesuperficialoempotrado
• Equipadocontermostatoajustablecondestornillador
• SupresorderuidoEMI/RFIestándar
• Filtrodeairereutilizableylavable
• Ampliointervalooperativode-40°F(-40°C)a131°F(55°C)
• TodaslasunidadesutilizanrefrigerantessinCFC
• Incluyecabledealimentaciónconclavija
• Soportescolgantesintegrados
• Ventiladoresdegradoindustrialdealtorendimientoyeficiencia
• Incluyecomponentes,empaqueymanualdeinstrucciones
• Enfriamientodecircuitocerrado

Especificaciones
Acerogalvanizado

Acabado
RecubrimientopulverizadodepoliéstergrisclarolisoRAL7035
Boletín:MCL

Productoestándar SerieT15

Número de catálogo Tensión Hz Fases
BTU/h a temp. 
ambiente máxima

Amperios 
con carga 
completa

Temp. amb.  
máx. a 50 Hz. (°F)

Temp. amb.  
máx. a 50 Hz. (°C)

Temp. amb.  
máx. a 60 Hz (°F)

Temp. amb.  
máx. a 60 Hz. (°C)

Peso  
de envío (lb)

Peso  
de envío (kg)

T150116G100 100/115 50/60 1 800/800 3.8/3.6 125 52 131 55 27 12
T150126G100 220/230 50/60 1 800/900 1.4/1.5 125 52 131 55 27 21
Filtro de reemplazo núm. 10100091

Productoestándar SerieT20

Número de catálogo Tensión Hz Fases
BTU/h a temp. 
ambiente máxima

Amperios 
con carga 
completa

Temp. amb.  
máx. a 60 Hz (°F)

Temp. amb.  
máx. a 60 Hz. (°C)

Peso  
de envío (lb)

Peso  
de envío (kg)

T200216G100 115 50/60 1 1800/2000 7 131 55 56 25
T200226G100 230 50/60 1 1800/2000 3.5 131 55 56 25
Filtro de reemplazo núm. 10100090

Productoestándar SerieT29

Número de catálogo Tensión Hz Fases
BTU/h a temp. 
ambiente máxima

Amperios con 
carga completa

Temp. amb.  
máx. a 60 Hz (°F)

Temp. amb.  
máx. a 60 Hz. (°C)

Peso  
de envío (lb)

Peso  
de envío (kg)

T290416G100 115 50/60 1 3600/4000 13.8/13.6 131 55 107 49
T290426G100 230 50/60 1 3600/4000 6.9/6.8 131 55 107 49
Filtro de reemplazo núm. 10100093
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AcondicionadoresdeaireparaexterioresseriesT43,T50yT53,6.680-20,000BTU/h

Normasdelaindustria
LasversionesgalvanizadasmantienenlaclasificaciónUL/cULtipo12,3R
o4siseinstalancorrectamenteenungabineteUL/cULtipo12,3Ro4.
LasversionesdeaceroinoxidablemantienenlaclasificaciónUL/cUL
tipo12,3Ro4XsiseinstalancorrectamenteenungabineteUL/cUL
tipo12,3Ro4X.
HomologadoporUL/cUL;númerodearchivoULSA6453

CE

Aplicación
Losacondicionadoresdeaireparaexterioresbrindanenfriamiento
positivodealtaeficienciaparagabinetesdemontajeenparedode
soporteindependiente.Diseñadosparaaplicacionesalairelibreque
requierenunaclasificaciónULhastadetipo4X.

Características
• Equipadoconcontroldepresióndedescargaparael

funcionamientoencondicionesambientalesbajas,calentadorde
compresora,serpentíndecondensadorrecubiertoytermostato

• Paramontajesuperficialoempotrado
• Equipadocontermostatoajustablecondestornillador
• SupresorderuidoEMI/RFIestándar
• Filtrodeairereutilizableylavable
• Ampliointervalooperativode-40°F(-40°C)a131°F(55°C)
• Incluyecabledealimentaciónconclavija
• Soportescolgantesintegrados
• Ventiladoresdegradoindustrialdealtorendimientoyeficiencia
• Incluyecomponentes,empaqueymanualdeinstrucciones
• DeconformidadconelProtocolodeMontreal,los

acondicionadoresdeaireGENESIS™T53handejadodeusar
refrigeranteR22.Elrendimientodelproductosemantienedentro
delacapacidadnominal.

Especificaciones
• Acerogalvanizado
• Aceroinoxidable

Boletín:MCL

Productoestándar SerieT43

Número de catálogo Tensión Hz Fases Material
BTU/h a temp. 
ambiente máx.

Amperios 
con carga 
completa

Temp. amb.  
máx. a 60 Hz (°F)

Temp. amb.  
máx. a 60 Hz (°C)

Peso  
de envío (lb)

Peso  
de envío (kg)

T430616G100 115 50/60 1 Galvanizado 6310/6680 9.2/8.6 131 55 125 57
T430626G100 230 50/60 1 Galvanizado 6520/6770 4.4/3.8 131 55 125 57
T430816G100 115 50/60 1 Galvanizado 7900/8600 10.4/11.2 131 55 125 57
T430826G100 230 50/60 1 Galvanizado 7400/8200 5.2/5.4 131 55 125 57
T431016G102 115 50/60 1 Acero inoxidable 9700/10,300 15.9/19.9 131 55 125 57
T431026G104 230 50/60 1 Acero inoxidable 10,000/10,600 9.0/9.0 131 55 125 57
Filtro de reemplazo núm. 10100096

Productoestándar SerieT50

Número de catálogo Tensión Hz Fases Material
BTU/h a temp. 
ambiente máx.

Amperios 
con carga 
completa

Temp. amb.  
máx. a 60 Hz (°F)

Temp. amb.  
máx. a 60 Hz (°C)

Peso  
de envío (lb)

Peso  
de envío (kg)

T501226G100 230 50/60 1 Galvanizado 11,000/12,000 8.2/9.3 131 55 164 75
T501226G125 230 50/60 1 Acero inoxidable 11,000/12,000 8.2/9.3 131 55 164 75
Filtro de reemplazo núm. 10100083

Productoestándar SerieT53

Número de catálogo Tensión Hz Fases Material
BTU/h a temp. 
ambiente máx.

Amperios 
con carga 
completa

Temp. amb.  
máx. a 60 Hz (°F)

Temp. amb.  
máx. a 60 Hz (°C)

Peso  
de envío (lb)

Peso  
de envío (kg)

T531926G100 230 50/60 1 Galvanizado 18,000 / 20,000 17.3 / 20.3 131 55 197 90
Filtro de reemplazo núm. 10100085
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Acondicionadordeairesubcompactodemontajelateral
Normasdelaindustria
MantienelaclasificaciónUL/cULtipo12o3Rsiseinstala
correctamenteenungabineteUL/cULtipo12o3R.
HomologadoporUL/cUL;archivonúm.SA6453

CE

Aplicación
Enaplicacionesindustrialesbajotecho,elacondicionadordeaire
subcompactodemontajelateralproveeenfriamientopositivodealta
eficienciaparagabinetesangostosdensamentepoblados,demontaje
enpared,querequierenunaltogradodedisipacióndecalor.

Características
• Equipadocontermostatoajustablecondestornillador
• Ventiladoresdegradoindustrialyaltorendimientoconcojinetes

esféricos
• Filtrodeairereutilizableylavable
• Soportescolgantesintegrados
• SupresorderuidoEMI/RFIestándar
• Incluyecabledealimentaciónconclavijaparauntomacorriente

estándarpuestoatierra
• Sistemadecontroldecondensaciónconbandejadedrenajelateral

enlabase
• Todaslasunidadesutilizanunrefrigeranteseguroparaelmedio

ambienteosinCFCaceptadoentodoelmundo
• Incluyecomponentesdemontaje,empaques,plantillademontaje

ymanualdeinstrucciones
• Enfriamientodecircuitocerrado

Acabado
RecubrimientopulverizadodepoliéstergrisclaroRAL7035
Boletín:MCL

Productoestándar 

Número de 
catálogo Tensión Hz Fases

BTU/h a temp. 
ambiente máx.

Amperios 
con carga 
completa

Temp. amb.  
máx. a 50 Hz (°F)

Temp. amb.  
máx. a 50 Hz (°C)

Temp. amb.  
máx. a 60 H. (°F)

Temp. amb.  
máx. a 60 Hz (°C)

Peso  
de envío (lb)

Peso  
de envío (kg)

T150116G120 110/115 50/60 1 800 3.8/3.6 125 52 131 55 27 12.25
T150126G120 220/230 50/60 1 800 1.4/1.5 125 52 131 55 27 12.25
Filtro de reemplazo núm. 10100091
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AcondicionadordeairecompactoGENESIS™demontajelateral

Flujo de aire ambiental
Flujo de aire limpio

Serie 13 Serie 17

Normasdelaindustria
MantienelaclasificaciónUL/cULtipo12siseinstalacorrectamenteen
ungabineteUL/cULtipo12.
HomologadoporUL/cUL;archivonúm.SA6453

CE

Aplicación
Losacondicionadoresdeairecompactosserie13y17enfrían
gabinetesde25a40piescúbicosenaplicacionesbajotecho.

Características
• Ventiladoresdegradoindustrialyaltorendimientoconcojinetes

esféricos
• Filtrodeaireyrejillaremovibles
• Soportescolgantesintegrados
• Todaslasunidadesutilizanunrefrigeranteseguroparaelmedio

ambienteosinCFCaceptadoentodoelmundo
• Incluyecomponentesdemontaje,empaques,plantillademontaje

ymanualdeinstrucciones
• Enfriamientodecircuitocerrado

Acabado
• Cuerpo:recubrimientopulverizadodepoliéstergrislisoRAL7042
• Rejilla:grisclaroRAL7035

Notas
Los modelos Hoffman de montaje lateral pueden intercambiarse en 
forma directa con los modelos Slimboy y GENESIS similares.
Boletín:MCL

Productoestándar GENESISserie13demontajelateral

Número de catálogo Tensión Hz Fases BTU/h a 125 °F/125 °F 
Amperios con 
carga completa

Temp. ambiente 
máx. (°F)

Temp. ambiente 
máx. (°C)

Peso  
de envío (lb)

Peso  
de envío (kg)

M130116G1014 115 50/60 1 800/1000 4.0/4.0 125 52 48 22
M130126G1008 230 50/60 1 800/1000 2.2/2.1 125 52 48 22
M130146G1400 460 50/60 1 800/1000 1.2/1.2 125 52 58 26
Filtro de reemplazo núm. 10100057
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Productoestándar GENESISserie17demontajelateral

Número de catálogo Tensión Hz Fases BTU/h a 125 °F/125 °F

Amperios 
con carga 
completa

Temp. ambiente 
máx. (°F)

Temp. ambiente 
máx. (°C)

Peso  
de envío (lb)

Peso  
de envío (kg)

M170216G009 110/115 50/60 1 1500/1800 6.6/6.7 125 52 56 25
M170226G004 220/230 50/60 1 1500/1800 4.2/3.7 125 52 56 25
M170246G400 460 50/60 1 1500/1800 2.3/2.0 125 52 66 30
Filtro de reemplazo núm. 10100057



1018

Controltérmico:Acondicionadoresdeaire
Acondicionadoresdeaire



Sujetoacambiossinprevioaviso Teléfono7634222211•Fax7634222600•hoffmanonline.com/espanol ©2011PentairTechnicalProducts

12

AcondicionadordeairemedianoGENESIS™demontajelateral

Normasdelaindustria
MantienelaclasificaciónUL/cULtipo12siseinstalacorrectamenteen
ungabineteUL/cULtipo12.
HomologadoporUL/cUL;archivoULnúm.SA6453

CE

Aplicación
Con12pulgadasmenosdeprofundidad,losacondicionadores
deairedelasseries28,33NSMy36Nofrecenunaampliagamade
capacidadesparaaplicacionesquerequierengabinetesangostos.

Características
• Termostatodecontrol
• Ventiladoresdealtorendimiento,gradoindustrial,concojinetes

esféricos,enlaserie33NSM,ysopladorescentrífugosdealto
rendimientoenlasseries28y36N

• Filtrodeaireremovible
• Soportescolgantesintegrados
• SupresorderuidoEMI/RFIestándar
• Exclusivosistemadecontroldecondensación
• Todaslasunidadesutilizanunrefrigeranteseguroparaelmedio

ambienteosinCFCaceptadoentodoelmundo
• Incluyeempaquesdemontajeymanualdeinstrucciones
• DeconformidadconelProtocolodeMontreal,los

acondicionadoresdeaireGENESIS™serie36handejadodeusar
refrigeranteR22.Elrendimientodelproductosemantienedentro
delacapacidadnominal.

Acabado
• Cuerpo:recubrimientopulverizadodepoliéstergrislisoRAL7042
• Rejilla:grisclaroRAL7035

Boletín:MCL
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Productoestándar GENESISserie28demontajelateral

Número de catálogo Tensión Hz Fases
BTU/h a
125 °F/125 °F

Amperios con 
carga completa

Temp. ambiente 
máx.
(°F)

Temp. ambiente 
máx.
(°C)

Peso  
de envío (lb)

Peso  
de envío (kg)

M280216G013 115 50/60 1 2200/2200 9.8/9.0 125 52 98 45
M280226G004 230 50/60 1 2200/2200 5.0/4.5 125 52 98 45
M280246G400 460 50/60 1 2200/2200 2.8/2.5 125 52 108 49
M280416G007 115 50/60 1 3800/4000 14.6/14.0 125 52 116 53
M280426G032 230 50/60 1 3800/4000 7.4/6.9 125 52 116 53
M280446G400 460 50/60 1 3800/4000 4.1/3.8 125 52 136 62
Filtro de reemplazo núm. 10100056
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Productoestándar GENESISserie33demontajelateral

Número de catálogo Tensión Hz Fases
BTU/h a
125 °F/125 °F

Amperios con 
carga completa

Temp. ambiente 
máx.
(°F)

Temp. ambiente 
máx.
(°C)

Peso 
de envío (lb)

Peso 
de envío (kg)

M330416G010 115 50/60 1 3700/4000 13.0/13.2 125 52 105 48
M330426G009 230 50/60 1 3700/4000 7.2/7.3 125 52 105 48
M330446G400 460 50/60 1 3700/4000 4.0/4.0 125 52 125 57
Filtro de reemplazo núm. 10100057
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Productoestándar GENESISserie36demontajelateral

Número de catálogo Tensión Hz Fases
BTU/h a
131 °F/131 °F

Amperios con 
carga completa

Temp. ambiente 
máx.
(°F)

Temp. ambiente 
máx.
(°C)

Peso  
de envío (lb)

Peso  
de envío (kg)

M360616G307 115 50/60 1 5000/6000 12.3 152 67 120 54
M360626G306 230 50/60 1 5000/6000 6.2 152 67 120 54
M360646G400 460 50/60 1 5000/6000 3.9 125 52 140 67
Filtro de reemplazo núm. 10100056
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AcondicionadordeaireGENESIS™grande,trifásico,de460voltios,demontajelateral

Normasdelaindustria
MantienelaclasificaciónUL/cULtipo12siseinstalacorrectamenteen
ungabineteUL/cULtipo12.
HomologadoporUL/cUL;archivonúm.SA6453

CE

Aplicación
Laeficientecompresoratrifásicade460voltiosdelacondicionador
deairegrandeGenesis™eliminalanecesidaddetransformadores
adicionalesparaenfriarcontroladoresenaplicacionesindustriales
congabinetesgrandes.

Características
• Termostatodecontrol
• Pantalladigitalqueindicalatemperaturaenelgabinete
• Alarmadealtatemperatura
• Sopladorescentrífugosdealtorendimiento
• Filtrodeaireremovible
• Soportesdemontaje
• SupresiónderuidoEMI/RFIestándar
• Exclusivosistemadecontroldecondensación
• Todaslasunidadesutilizanunrefrigeranteseguroparaelmedio

ambienteosinCFCaceptadoentodoelmundo
• Incluyeempaquesdemontajeymanualdeinstrucciones
• Enfriamientodecircuitocerrado

Acabado
• Cuerpo:recubrimientopulverizadodepoliéstergrislisoRAL7042
• Rejilla:grisclaroRAL7035

Boletín:MCL

Productoestándar 

Número de catálogo A x B x C pulg./mm Tensión Hz Fases BTU/h a 125 °F/125 °F 

Amperios 
con carga 
completa

Temp. ambiente 
máx. (°F)

Temp. ambiente 
máx. (°C)

Peso  
de envío (lb)

Peso  
de envío (kg)

M520446G002 52.63 x 17.13 x 11.33 
1337 x 435 x 288

460 50/60 3 3800/4100 1.8/1.6 125 52 162 74

M520646G002 52.63 x 17.13 x 11.33 
1337 x 435 x 288

460 50/60 3 5700/6000 2.0/1.8 125 52 162 74

M520846G002 52.63 x 17.13 x 11.33 
1337 x 435 x 288

460 50/60 3 6500/7500 3.5/3.2 125 52 162 74

M521046G002 52.63 x 17.13 x 11.33 
1337 x 435 x 288

460 50/60 3 8000/10000 3.7/3.4 125 52 165 75

Filtro de reemplazo núm. 10100056



1023

Controltérmico:Acondicionadoresdeaire
Acondicionadoresdeaire



Sujetoacambiossinprevioaviso Teléfono7634222211•Fax7634222600•hoffmanonline.com/espanol ©2011PentairTechnicalProducts

12



1024

Controltérmico:Acondicionadoresdeaire
Acondicionadoresdeaire



Sujetoacambiossinprevioaviso Teléfono7634222211•Fax7634222600•hoffmanonline.com/espanol ©2011PentairTechnicalProducts

12

AcondicionadordeaireserieGENESIS™demontajesuperior

Normasdelaindustria
MantienelaclasificaciónUL/cULtipo12siseinstalacorrectamenteen
ungabineteUL/cULtipo12.
ReconocidoporUL/cUL;archivonúm.SA6453

CE

Aplicación
ElacondicionadordeaireGENESIS™demontajesuperioresidealpara
aplicacionesconpocoonadadeespacioalrededordeloscostados
delgabinete.

Características
• Filtrodeaireremovible
• Sopladorescentrífugosdealtorendimientoygrancaudal,con

cojinetesesféricos
• Exclusivosistemadecontroldecondensación
• Todaslasunidadesutilizanunrefrigeranteseguroparaelmedio

ambienteosinCFCaceptadoentodoelmundo
• Incluyeempaquesdemontajeymanualdeinstrucciones
• Enfriamientodecircuitocerrado

Acabado
• Cuerpo:recubrimientopulverizadodepoliéstergrislisoRAL7042
• Rejilla:grisclaroRAL7035

Notas
Las unidades Hoffman de montaje superior pueden intercambiarse en 
forma directa con los modelos Slimboy y GENESIS similares.
Boletín:MCL

Productoestándar 

Número de catálogo Tensión Hz Fases BTU/h (vatios) a 125 °F/125 °F 

Amperios 
con carga 
completa

Temp. ambiente 
máx.(°F)

Temp. ambiente 
máx. (°C)

Peso  
de envío (lb)

Peso  
de envío (kg)

MHB110216G306 115 50/60 1 2200/2200 9.7/9.0 125 52 104 47
MHB110226G306 230 50/60 1 2200/2200 5.5/4.6 125 52 104 47
MHB110246G400 460 50/60 1 2200/2200 3.0/2.5 125 52 110 50
MHB110416G307 115 50/60 1 3300/4000 14.7/13.6 125 52 118 54
MHB110426G306 230 50/60 1 3300/4000 8.0/7.5 125 52 118 54
MHB110446G400 460 50/60 1 3300/4000 4.4/4.1 125 52 128 58
Filtro de reemplazo núm.10100056
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AcondicionadoresdeaireCRcompacto,medianoygrandeyaccesorios

Normasdelaindustria
ConsultelastablasparaconocerlasclasificacionesUL/cULespecíficas
quemantienenestosacondicionadoresdeairealinstalarsede
maneracorrectaenungabineteconclasificaciónUL/cUL.
HomologadoporUL/cUL;archivonúm.SA6453

CE

Aplicación
LosacondicionadoresdeaireCRestándisponiblesenunaamplia
variedaddeconfiguracionesytamañosparasatisfacerlosrequisitos
deaplicacionesalairelibreobajotecho.Losacondicionadoresde
aireCR23yCR29tienenunfiltrolavablereversiblequefacilitael
mantenimiento.

Características
• IncluyetermostatodecontrolysupresorderuidoEMI/RFI
• Lasbisagrasdelatapadelanteraseabrenparapermitirelrápido

accesoatodosloscomponentes
• Esposibleinvertirelfiltroparaduplicareltiempodeoperación

entrelaslimpiezasoreemplazos(solomodelosCR23yCR29)
• Posiblefuncionamientosinfiltroenmuchasaplicaciones
• Lasbridasdemontajefacilitanlainstalaciónenlapuerta,el

costadooelfrentedelgabinete

• Enunaaplicacióntípica,elexclusivosistemadecontrolde
condensaciónevaporalahumedaddelgabinete

• Losventiladoresysopladoresdealtorendimientosonidealespara
losgabinetesdealtadensidad

• Todaslasunidadesutilizanunrefrigeranteseguroparaelmedio
ambienteosinCFCaceptadoentodoelmundo

• Incluyecomponentesdemontaje,empaques,plantillademontaje
ymanualdeinstrucciones

• DeconformidadconelProtocolodeMontreal,los
acondicionadoresdeaireCR43handejadodeusarrefrigerante
R22.Elrendimientodelproductosemantienedentrodela
capacidadnominal.

Acabado
Disponibleenaceroinoxidablecepilladooconrecubrimiento
pulverizadodepoliéstergrisclaroRAL7035.

Notas
Noseincluyenalgunospaquetesenlalista.Verifiqueelpaquete
antesdeordenar.

Boletín:MCL

Productoestándar PaquetesdeacondicionadordeaireCR23
Número de catálogo BTU/tensión/Hz Paquete Clasificación de tipo UL/cUL
CR230216G002 1600 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 1 - Básico 12, 3R
CR230216G016 1600 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 2 - Controlador nivel 2 12, 3R
CR230216G013 1600 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 3 - Baja temperatura ambiente 12, 3R
CR230216G007 1600 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 4 - Baja temperatura ambiente, SST, corrosión 12, 3R
CR230216G017 1600 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 5 - Baja temperatua ambiente, SST, nivel 2 12, 3R
CR230216G015 1600 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 6 - Intemperie, SST, corrosión, 4X 4, 4X, 12
CR230226G002 1600 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 1 - Básico 12, 3R
CR230226G030 1600 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 3 - Baja temperatura ambiente 12, 3R
CR230226G016 1600 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 5 - Baja temperatura ambiente, SST, nivel 2 12, 3R
CR230226G014 1600 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 6 - Intemperie, SST, corrosión, 4X 4, 4X, 12
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Productoestándar PaquetesdeacondicionadordeaireCR29
Número de catálogo BTU/tensión/Hz Paquete
CR290216G002 2200 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 1 - Básico
CR290216G030 2200 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 2 - Controlador nivel 2
CR290216G035 2200 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 3 - Baja temperatura ambiente
CR290216G013 2200 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 4 - Baja temperatura ambiente, SST, corrosión
CR290216G036 2200 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 6 - Intemperie, SST, corrosión, 4X
CR290226G002 2200 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 1 - Básico
CR290226G030 2200 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 2 - Controlador nivel 2
CR290226G020 2200 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 3 - Baja temperatura ambiente
CR290226G010 2200 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 4 - Baja temperatura ambiente, SST, corrosión
CR290226G031 2200 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 5 - Baja temperatura ambiente, SST, nivel 2
CR290226G037 2200 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 6 - Intemperie, SST, corrosión, 4X
CR290416G002 4000 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 1 - Básico
CR290416G047 4000 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 2 - Controlador nivel 2
CR290416G045 4000 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 3 - Baja temperatura ambiente
CR290416G030 4000 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 4 - Baja temperatura ambiente, SST, corrosión
CR290416G052 4000 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 5 - Baja temperatura ambiente, SST, nivel 2
CR290416G068 4000 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 6 - Intemperie, SST, corrosión, 4X
CR290426G002 4000 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 1 - Básico
CR290426G027 4000 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 2 - Controlador nivel 2
CR290426G022 4000 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 3 - Baja temperatura ambiente
CR290426G017 4000 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 4 - Baja temperatura ambiente, SST, corrosión
CR290426G054 4000 BTU/h 230 V, 0/60 Hz 6 - Intemperie, SST, corrosión, 4X
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Productoestándar PaquetesdeacondicionadordeaireCR43
Número de catálogo BTU/tensión/Hz Paquete
CR430616G002H 6500 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 1 - Básico
CR430616G016 6500 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 2 - Controlador nivel 2
CR430616G013 6500 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 3 - Baja temperatura ambiente
CR430616G004 6500 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 4 - Baja temperatura ambiente, SST, corrosión
CR430616G031 6500 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 6 - Intemperie, SST, corrosión, 4X
CR430626G002H 6500 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 1 - Básico
CR430626G018 6500 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 2 - Controlador nivel 2
CR430626G014 6500 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 3 - Baja temperatura ambiente
CR430626G020 6500 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 5 - Baja temperatura ambiente, SST, nivel 2
CR430626G034 6500 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 6 - Intemperie, SST, corrosión, 4X
CR430816G002H 8000 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 1 - Básico
CR430816G021 8000 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 2 - Controlador nivel 2
CR430816G038 8000 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 3 - Baja temperatura ambiente
CR430816G010 8000 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 4 - Baja temperatura ambiente, SST, corrosión
CR430816G023 8000 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 5 - Baja temperatura ambiente, SST, nivel 2
CR430816G036 8000 BTU/h 115 V, 50/60 Hz 6 - Intemperie, SST, corrosión, 4X
CR430826G002H 8000 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 1 - Básico
CR430826G026 8000 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 2 - Controlador nivel 2
CR430826G007 8000 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 3 - Baja temperatura ambiente
CR430826G037 8000 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 4 - Baja temperatura ambiente, SST, corrosión
CR430826G024 8000 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 5 - Baja temperatura ambiente, SST, nivel 2
CR430826G038 8000 BTU/h 230 V, 50/60 Hz 6 - Intemperie, SST, corrosión, 4X
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SerieCR23 

Números de catálogo Tensión Hz Fases
BTU/h a
131 °F/131 °F

Amperios a
131 °F/131 °F

BTU/h a
95 °F/95 °F

Amperios a
95 °F/95 °F

Temp. amb. 
máx. (°F)

Temp. amb. 
máx. (°C)

Peso  
de envío (lb.)

Peso  
de envío (kg)

CR230216GXXX 115 50/60 1 1400/1600 4.1/4.5 1500/1700 3.8/3.6 131 55 57 26
CR230226GXXX 230 50/60 1 1400/1600 2.2/2.2 1500/1700 2.1/1.8 131 55 57 26
Dado que los acondicionadores de aire proveen menos enfriamiento cuando la temperatura operativa es más baja, se proveen dos clasificaciones de capacidad.
Para los modelos de acero inoxidable UL tipo 4X, agregue unas 10 lb al peso de envío.
Filtro de reemplazo núm. 23200400

SerieCR29 

Números de catálogo Tensión Hz Fases
BTU/h a
131 °F/131 °F

Amperios a
131 °F/131 °F

BTU/h a
95 °F/95 °F

Amperios a
95 °F/95 °F

Temp. amb. 
máx. (°F)

Temp. amb. 
máx. (°C)

Peso  
de envío (lb.)

Peso  
de envío (kg)

CR290216GXXX 115 50/60 1 2000/2200 7.4/7.4 1700/2000 7.0/6.0 131 55 98 44
CR290226GXXX 230 50/60 1 2500/2700 4.6/3.9 1900/2300 4.4/3.3 131 55 98 44
CR290416GXXX 115 50/60 1 3500/4000 13.5/13.5 2400/2800 10.7/906 131 55 118 54
CR290426GXXX 230 50/60 1 3500/4000 6.7/6.7 2400/2800 5.9/5.3 131 55 118 54
Dado que los acondicionadores de aire proveen menos enfriamiento cuando la temperatura operativa es más baja, se proveen dos clasificaciones de capacidad.
Para los modelos de acero inoxidable UL tipo 4X, agregue unas 10 lb al peso de envío.
Filtro de reemplazo núm. 10100032

SerieCR43 
Números de 
catálogo Tensión Hz Fases

BTU/h a
131 °F/131 °F

Amperios a
131 °F/131 °F

BTU/h a
95 °F/95 °F

Amperios a
95 °F/95 °F Temp. amb. máx. (°F) Temp. amb. máx. (°C) Peso de envío (lb.) Peso de envío (kg)

CR430616GXXX 115 60 1 6500 12.0 6000 11.0 131 55 133 60
CR430626GXXX 230 60 1 6500 3.0 6000 5.5 131 55 133 60
CR430816GXXX 115 60 1 8000 14.0 7000 12.9 131 55 140 64
CR430826GXXX 230 60 1 8000 7.1 7000 6.3 131 55 140 64
Dado que los acondicionadores de aire proveen menos enfriamiento cuando la temperatura operativa es más baja, se proveen dos clasificaciones de capacidad.
Para los modelos de acero inoxidable UL tipo 4X, agregue unas 10 lb al peso de envío.
Filtro de reemplazo núm. 10100044
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Enfriamientodecircuitocerrado
Enelinteriordelacondicionadordeaire,elairelimpiorecirculadose
mantieneapartedelsistemadeflujodeaireambiental.Estoprotege
loscontroleselectrónicosyevitainterrupcionescausadasporelcalor,
lahumedad,elpolvoyotrosagentescontaminantes.
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Sistemas de enfriamiento de vórtice y accesorios

Sistemadeenfriamientodevórtice

Normasdelaindustria
ModelosNEMAtipo4:
MantienelaclasificaciónUL/cULtipo4siseinstalacorrectamenteen
ungabineteUL/cULtipo4.
HomologaciónUL508;tipo4;archivonúm.E187045

ModelosNEMAtipo4X:
MantienelaclasificaciónUL/cULtipo4Xsiseinstalacorrectamente
enungabineteUL/cULtipo4X.
HomologaciónUL508;tipo4X;archivonúm.E187045

ModelosNEMAtipo12:
MantienelaclasificaciónUL/cULtipo12siseinstalacorrectamenteen
ungabineteUL/cULtipo12.
HomologaciónUL508;tipo12;archivonúm.E187045

Aplicación
Alimentadosporairecomprimido,lossistemasdeenfriamientopor
vórticegeneranaireenfriadopararefrigerargabinetespequeños
sinnecesidadderefrigerantesopiezasmóviles.Estossistemasson
excepcionalmenteconfiablesydebajomantenimiento,inclusoenlos
ambientesmásagrestesysucios.

Características
• Filtrodelíneadeairedecincomicras,solenoidede115V
• Termostato
• Kitdeconductos
• Capacidadesrefrigerantesdehasta2500BTU/h(733W)

Acabado
Aluminiosatinadocepilladooaceroinoxidable

Notas
Fabricado para Hoffman por ITW Vortec.
Boletín:MCL,MCLY

Productoestándar SerieVCNEMAtipo12

Número de catálogo

Capacidad de 
enfriamiento
(BTU/h)

Capacidad de 
enfriamiento
(W)

Consumo de aire 
comprimido
(SCFM)

Consumo de aire 
comprimido
(l³/m)

Nivel  
de ruido (dB) Tensión

Frecuencia
(Hz) Material

Peso
(lb)

Peso
(kg)

VC0416012 400 117 8 227 69 115 50/60 Aluminio 5 2.27
VC0916012 900 264 15 425 80 115 50/60 Aluminio 6 2.72
VC1516012 1500 440 25 708 83 115 50/60 Aluminio 6 2.72
VC2516012 2500 733 35 991 90 115 50/60 Aluminio 6 2.72
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Productoestándar SerieVCNEMAtipo4,4X

Número de catálogo

Capacidad de 
enfriamiento
(BTU/h)

Capacidad de 
enfriamiento
(W)

Consumo de aire 
comprimido
(SCFM)

Consumo de aire 
comprimido
(l³/m)

Nivel  
de ruido (dB) Tensión

Frecuencia
(Hz) Material

Peso
(lb)

Peso
(kg)

VC0916004 900 264 15 425 83 115 50/60 Aluminio 6 2.72
VC1716004 1700 498 25 708 86 115 50/60 Aluminio 6 2.72
VC2516004 2500 733 35 991 90 115 50/60 Aluminio 6 2.72
VC091604X 900 264 15 425 83 115 50/60 Acero inoxidable 6 2.72
VC171604X 1700 498 25 708 86 115 50/60 Acero inoxidable 6 2.72
VC251604X 2500 733 35 991 90 115 50/60 Acero inoxidable 6 2.72

 Accesoriosdesistemadeenfriamientodevórtice
Número de catálogo Descripción Usar con modelo VCool de capacidad
VCOF17 Filtro de aceite Hasta 1700 BTU/h
VCOF25 Filtro de aceite 2500 BTU/h
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Notas
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Intercambiadores de calor
Determinación de tamaño y selección de intercambiadores de calor

Descripcióngeneraldeladeterminacióndetamañoyseleccióndeintercambiadoresdecalor
Antesdeseleccionarunasolucióndecontroltérmico,debeconsiderarconatenciónlosdetallesespecíficosdesuaplicaciónylossiguientes
factores:
• Lospaquetesdeventiladoresysopladorespuedenintroducircontaminantesambientales,comovahodeaceiteypolvo,enelgabinete
• Losintercambiadoresdecalor(estasección)nopuedenenfriaramenosdelatemperaturaambiental
• Losacondicionadoresdeairedecircuitocerradopuedenenfriarpordebajodelatemperaturaambientalyreducirlahumedadsin

introducircontaminantes
• Losdispositivosdeventilaciónsencillos,comopersianas,rejillasyfiltros,sonapropiadossielmantenimientodeunatemperaturafrescay

constantenoesunfactorcrítico
Despuésdehaberdeterminadoelmétodoapropiadoquerequiereparaenfriarelequipo,enestasecciónsedescribelaformardeseleccionar
lacapacidadrefrigeranterequerida.

¿Cuándodebeusarunintercambiadordecalor?
Serecomiendaunintercambiadordecalorcuando:
• loscontaminantesdelaireambientaldebenmantenersefueradelgabinete
• debemantenerselaintegridaddelgabinete
• dentrodelgabineteesaceptableunatemperaturaligeramentesuperioralaambiental
• lahumedadnoesunfactor

Cómoleerlosnúmerosdecatálogodelosintercambiadoresdecalor
XR-29-18-1-6-012

XR=seriedelintercambiadordecalor;intercambiadordecalorXRdeconnúcleodetuberíatérmicamodificada
29=alturaaproximadadelintercambiadordecalor(porejemplo,=29pulg.dealto)
18=capacidadenW/°F
1=115V,2=230V
6=50/60Hz
012=tipoUL

Determinacióndetamañodeintercambiadoresdecalor

1. Determinelacargatérmicainterna,envatios.
1vatio=3.413BTU/h
Determinelacargatérmicainternaproducidaporelequipo,entotaldevatiosdeoperación

2. Determineladiferenciadetemperaturadeseada,engradosF.
1KΔT=1.8FΔTKΔT=°CΔT
DetermineladiferenciadetemperaturaΔT(°F)deseadaentrelatemperaturamáximafueradelgabinete(To)ylatemperaturamáxima
deseadadentrodelgabinete(Ti),quepuedecalcularsecomo:
Ti-To=ΔTparaintercambiadoresdecalor.

3. Determineeláreasuperficialexpuestadelgabinete,enpiescuadrados.
ÁREA(pie2)1m2=10.76pie2

Calculeeláreasuperficialexpuestadelgabinete,enpiescuadrados:
ÁREA(pie2)=2[(HxW)+(HxD)+(WxD)]÷144
donde“H”(altura),“W”(anchura)y“D”(profundidad)sonlasdimensionesdelgabinete.

4. Determinelaclasificaciónderendimientorequeridadelintercambiadordecalor.
Varios÷ΔT(°F)-[0.22xÁREA(pie2)]=vatios/°F
Useestafórmulaparadeterminarlacapacidaddeenfriamientonecesariaparamantenerlatemperaturaoperativadeseadaenelgabinete.
Esteprocedimientodeselecciónseaplicaagabinetesbajotecho,sinaislamiento,selladosyconempaques.

Serecomiendausarlaclasificaciónmediade“Entradadeaire”aldeterminareltamañoparaunaaplicación.Sinembargo,puedeser
posibleutilizarunintercambiadordecalordemenorclasificaciónsiloscomponentesmássensiblesalcalorsecolocanenlalíneaconla
abertura“Salidadeaire”delintercambiadordecalor.Laclasificaciónderendimientorealdecualquierintercambiadordecalorpuedevariar
ligeramentecomoresultadodelaimpedanciadeflujodeairedelasconfiguracionesespecíficasdecomponenteselectrónicos.
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Softwarededeterminacióndetamañoy
seleccióndecontroltérmico

Estesoftwarefuedesarrolladoparaayudarloaelegirlasopcionesmás
adecuadasdeequiposdeaireacondicionado,intercambiadoresde
caloroventiladoresparasuaplicación.Descargueunacopiagratuita
delsoftwaredenuestrositioenInternet:hoffmanonline.com.
HagaclicenelcapítuloControltérmico.

Intercambiadoresdecalorcompactosymedianos

XRcompactoymediano 

Serie A (pulg.) A (mm) B (pulg.) B (mm) C (pulg.) C (mm)

Entrada de aire del 
gabinete
(W/°F)

Entrada de aire del 
gabinete
(W/K)

Salida de aire del 
gabinete
(W/°F)

Salida de aire del 
gabinete
(W/K)

XR2004_ 20.00 508 7.50 191 3.00 76 4 7 9 16
XR2908_ 29.50 749 10.00 254 3.09 79 8 14 30 54
XR2918_ 29.66 753 10.24 260 5.92 150 18 32 34 61
XR4724_ 47.16 1198 10.24 260 5.92 150 24 43 44 79
XR4735_ 47.16 1198 15.24 387 5.92 150 34 63 77 139
XR6055_ 59.66 1515 15.24 387 5.92 150 55 99 138 248
XR6084_ 59.66 1515 15.24 387 9.92 252 84 151 210 378
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Intercambiadores de calor

IntercambiadoresdecalorparaexterioresCLIMAGUARD™

Normasdelaindustria
MantienelaclasificaciónUL/cULtipo4,12o3Rsiseinstala
correctamenteenungabineteUL/cULtipo4,12o3Rapropiado.
HomologadoporUL/cUL,archivoULnúm.SA7402

Aplicación
ElintercambiadordecalorCLIMAGUARD™paraexterioresesuna
unidadrobustayconfiablediseñadaparatemperaturasextremas,
entornoscorrosivosylluviaimpulsadaporelviento.Sudiseño
mantieneuncierreherméticodelgabineteparaproveerunconfiable
enfriamientodecircuitocerrado,asegurandolaproteccióndelos
componenteselectrónicosvitales.

Características
• Eliminahasta3000vatiosdecalordelgabinete
• DisponibleconfuentedealimentacióndeCCoCA
• Capacidadesrefrigerantesdesde25W/°C(14W/°F)hasta150W/°C

(83W/°F)
• Sopladoresdevelocidadvariableestándarenlasunidades

alimentadasporCC
• Puedemontarseensuperficieoempotrado
• Incluyeempaqueycomponentes
• Pocaspiezasmóviles
• Extremosdenúcleocondoblesello
• Enfriamientodecircuitocerrado

Especificaciones
• Campanadeláminametálicagalvanizadaconrecubrimiento

pulverizado
• Núcleodealuminioresistentealacorrosión

Acabado
RecubrimientopulverizadodepoliéstergrisclarolisoRAL7035
Boletín:MCLHE

Productoestándar 

Número de 
catálogo A x B x C pulg. A x B x C mm

Fuente de 
alimentación Tensión Hz Fases

Amperios 
con carga 
completa

Intervalo 
de temp. 
operativa (°F)

Intervalo 
de temp. 
operativa (°C)

Capacidad de 
enfriamiento
(W/°F)

Capacidad de 
enfriamiento
(W/°C)

Peso  
de envío
(lb)

Peso  
de envío
(kg)

TX231416100 23.00 x 12.00 x 7.10 584 x 305 x 180 CA 115 50/60 1 .6 -40 – 149 -40 – 65 14 25 32 14.5
TX231448100 23.00 x 12.00 x 7.10 584 x 305 x 180 CC 48 — — 1.8 -40 – 149 -40 – 65 14 25 32 14.5
TX332816100 33.00 x 15.70 x 8.10 838 x 399 x 206 CA 115 50/60 1 1.4 -40 – 149 -40 – 65 28 50 52 23.6
TX332848100 33.00 x 15.70 x 8.10 838 x 399 x 206 CC 48 — — 1.8 -40 – 149 -40 – 65 28 50 52 23.6
TX385616100 38.00 x 19.70 x 10.10 965 x 500 x 257 CA 115 50/60 1 2.3/3.2 -40 – 149 -40 – 65 56 100 69 31.3
TX385648100 38.00 x 19.70 x 10.10 965 x 500 x 257 CC 48 — — 5.8 -40 – 149 -40 – 65 56 100 69 31.3
TX528316100 52.00 x 19.70 x 10.10 1321 x 500 x 257 CA 115 50/60 1 4.3/6.7 -40 – 149 -40 – 65 83 150 103 46.7
TX528348100 52.00 x 19.70 x 10.10 1321 x 500 x 257 CC 48 — — 7.8 -40 – 149 -40 – 65 83 150 103 46.7
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IntercambiadordecalorserieXRcompactoymediano

Normasdelaindustria
MantienelaclasificaciónUL/cULtipo12siseinstalacorrectamenteen
ungabineteUL/cULtipo12.
Mantienelaclasificacióntipo3Ralmontarseexternamenteyposición
verticalenungabineteUL/cULtipo3R.
LosmodelosXR200416012yXR200426012notienenclasificación
tipo3R.
HomologadoporUL/cUL;archivonúm.SA7402

CE

Aplicación
Disponiblesenvariostamaños,estosintercambiadoresdecalorde
altaeficienciaestádiseñadosparausarseengabinetesangostoso
pocoprofundos.
Sugerenciaparaaplicaciones
Ubiqueloscomponentessensiblesalcaloralineadosconlaabertura
desalidadeairedelintercambiadordecalor.

Características
• Losexclusivosnúcleostienenunnúcleodetubodecalor

modificadoenlosmodelosXR20yXR2908,yunnúcleode
aluminiodecontraflujoenlosmodelosXR2918,XR47yXR60

• Ventiladoresdealtacalidadconcojinetesesféricos
• Aspectoelegante,sinsujetadoresorielesdemontajevisibles
• Bisagrasenlatapadelantera
• Diseñosinfiltro;elnúcleoseextraeparafacilitarlalimpieza
• Puedemontarseverticaluhorizontalmenteenelfrente,costadoo

partesuperiordelinterioroexteriordelgabinete
• Incluyeempaquesdemontajeymanualdeinstrucciones
• AlimentacióndeCCdisponibleporsolicitud.Comuníquesecon

Hoffman.
     Elcabledeservicioprovistotienelaclavijaapropiada:
     -NEMA5-15Pparaunidadesde115V
     -NEMA6-15Pparaunidadesde230V

Acabado
RecubrimientodepinturapulverizadadepoliésterRAL7035enel
interioryexterior

Notas
Las unidades Hoffman XR pueden intercambiarse en forma directa con 
los modelos ProAir.
Boletín:MCLHE

Productoestándar 

Número de 
catálogo A x B x C pulg. A x B x C mm Tensión Hz Fases

Amperios 
con carga 
completa

Temp. 
amb. máx. 
(°F)

Temp. 
amb. máx. 
(°C)

Entrada 
de aire del 
gabinete
(W/°F)

Entrada 
de aire del 
gabinete
(W/K)

Salida de 
aire del 
gabinete 
(W/°F)

Salida de 
aire del 
gabinete
(W/K)

Peso de 
envío (lb)

Peso de 
envío (kg)

XR200416012 20.00 x 7.50 x 3.00 508 x 191 x 76 115 50/60 1 0.6 140 60 4 7 9 16 16 7
XR200426012 20.00 x 7.50 x 3.00 508 x 191 x 76 230 50/60 1 0.3 140 60 4 7 9 16 16 7
XR290816012 29.50 x 10.00 x 3.09 749 x 254 x 78 115 50/60 1 0.6 140 60 8 14 30 54 27 12
XR290826012 29.50 x 10.00 x 3.09 749 x 254 x 78 230 50/60 1 0.3 140 60 8 14 30 54 27 12
XR291816012 29.66 x 10.24 x 5.92 753 x 260 x 150 115 50/60 1 1.0 140 60 18 32 34 61 34 16
XR291826012 29.66 x 10.24 x 5.92 753 x 260 x 150 230 50/60 1 0.6 140 60 18 32 34 61 34 16
XR472416012 47.16 x 10.24 x 5.92 1198 x 260 x 150 115 50/60 1 1.5 140 60 24 43 44 79 51 24
XR472426012 47.16 x 10.24 x 5.92 1198 x 260 x 150 230 50/60 1 0.8 140 60 24 43 44 79 51 24
XR473516012 47.16 x 15.24 x 5.92 1198 x 387 x 150 115 50/60 1 1.5 140 60 35 63 77 139 63 29
XR473526012 47.16 x 15.24 x 5.92 1198 x 387 x 150 230 50/60 1 0.8 140 60 35 63 77 139 63 29
XR605516012 59.66 x 15.24 x 5.92 1515 x 387 x 150 115 50/60 1 6.7 140 60 55 99 138 248 91 42
XR605526012 59.66 x 15.24 x 5.92 1515 x 387 x 150 230 50/60 1 3.4 140 60 55 99 138 248 91 42
XR608416012 59.66 x 15.24 x 9.92 1515 x 387 x 252 115 50/60 1 6.7 140 60 84 151 210 378 115 53
XR608426012 59.66 x 15.24 x 9.92 1515 x 387 x 252 230 50/60 1 3.4 140 60 84 151 210 378 115 53
La clasificación de eficiencia de “entrada de aire del gabinete” se basa en el aire que llega al intercambiador de calor desde el gabinete. La eficiencia de “salida de aire del gabinete” se basa en el aire que sale del intercambiador 
de calor hacia el gabinete. Todos los intercambiadores de calor XR está homologados a temperaturas ambiente de 100 °F (38 °C) con una carga térmica interna de 1500 W. La eficiencia del intercambiador de calor disminuirá a 
medida que se reduzca la temperatura ambiente o la carga térmica interna.
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Ventiladores, sopladores, persianas y orificios de ventilación
Determinación de tamaño de ventiladores, sopladores, persianas y orificios de ventilación

Descripcióngeneraldeventiladores,sopladores,persianasyorificiosdeventilación
Antesdeseleccionarunasolucióndecontroltérmico,debeconsiderarconatenciónlosdetallesespecíficosdesuaplicaciónylossiguientes
factores:
• Lospaquetesdeventiladoresysopladorespuedenintroducircontaminantesambientales,comovahodeaceiteypolvo,enelgabinete
• Losintercambiadoresdecalor(estasección)nopuedenenfriaramenosdelatemperaturaambiental
• Losacondicionadoresdeairedecircuitocerradopuedenenfriarpordebajodelatemperaturaambientalyreducirlahumedadsin

introducircontaminantes
• Losdispositivosdeventilaciónsencillos,comopersianas,rejillasyfiltros,sonapropiadossielmantenimientodeunatemperaturafrescay

constantenoesunfactorcrítico
Despuésdehaberdeterminadoelmétodoapropiadoquerequiereparaenfriarelequipo,enestasecciónsedescribelaformardeseleccionar
lacapacidadrefrigeranterequerida.

Determinacióndeltamañodeventiladoro
sopladorrequerido(volumendeflujodeaire)
1. Seleccionelafamiliadeproductosmásapropiadaparasu

aplicación:
• Ventiladoresrefrigerantescompactos(ventiladoreconómico
sinfiltro)

• Paquetesdeventiladorrefrigerante(ventiladoreconómicocon
filtrodebajadensidad)

• Paquetedeventiladorrefrigerantetipo12
• Paquetesdefiltroventilador(paquetedeventiladordealta
tecnologíaconfiltrodealtadensidad,paraclasificaciónIP54)

• Paquetedesoplador(paquetedesopladorcentrífugoconfiltro
paragabinetesdealtadensidad)

2. Determinelacargatérmicainterna,envatios.
 1vatio=3.413BTU/h

3. Determineladiferenciadetemperaturadeseada,engradosF.
 DetermineΔT(°F),ladiferenciaentrelatemperaturamáxima

fueradelgabinete(To)ylatemperaturamáximadeseadadentro
delgabinete(Ti).

 To-Ti=ΔTparaintercambiadoresdecaloryventiladores
 NOTA: 1 °C ΔT = 1.8 °F ΔT

4. Tracesuaplicación,usandoelgráficodeselecciónque
aparecealaderecha.
• Encuentrelosvatios(cargatérmicainterna)enlaescalavertical
• Traceunalíneahorizontalhastaelpuntodeintersecciónconla
líneadiagonalquerepresentasuΔT

• Extiendaunalíneaverticalhastalaescalahorizontalpara
determinarelrequisitodeCFM

• Extiendalalíneaverticalparaidentificarelventiladoro
sopladorcorrespondiente

 Semuestraunalíneadeejemploencolorrojo,querepresenta
unacargatérmicade400vatiosyunaΔTde20°F,locualindica
unrequisitodeflujodeairede63CFM.

5. Compruebequelalíneainterceptelabarraqueincluyelos
kitsderejilladeextractordelafamiliadeproductoselegida
enelpaso1.Recuerdequeelflujodeairerealquepasaporel
gabinetepuedesermenor,dependiendodeladensidaddentrodel
gabinete.La salida del ventilador (CFM) se reduce en un 10% a 15% 
al funcionar a 50 Hz.

Ocalculeconlasiguientefórmula:
 CFM=(3.16xvatios)/ΔT(°F)
Donde:

Vatios=cargatérmicainterna,envatios
ΔT=temperaturainternamenostemperaturaambiente,en°F
CFM=flujodeairerequerido,enpie3/min.

Ejemplo:
Unacargatérmicainternade400vatiosrequiereunflujodeaire
deaproximadamente63CFMparamantenerlatemperatura
delgabineteconunaΔTde20°Fporencimadelatemperatura
ambiente.

CFM=(3.16xvatios)/ΔT(°F)≈63CFM
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Cómoleerlosnúmerosdecatálogodelospaquetesdefiltroventilador
Filtrosventiladores
SF-05-1-6-001

SF=filtroventilador
05=tamañoaproximadodelarmazóndelventilador(porejemplo,05=5”)
1=115voltioso2=230voltios
6=50/60Hz
001=modeloestándar

Kitderejilladeextractor
SG-0500-001

SG=kitderejilladeextractor
0500=tamañoaproximadodelarmazóndelventilador(porejemplo,05=5”)
001=modeloestándar

Softwarededeterminacióndetamañoy
seleccióndecontroltérmico

Estesoftwarefuedesarrolladoparaayudarloaelegirlasopcionesmás
adecuadasdeequiposdeaireacondicionado,intercambiadoresde
caloroventiladoresparasuaplicación.Descargueunacopiagratuita
delsoftwaredenuestrositioenInternet:hoffmanonline.com.
HagaclicenelcapítuloControltérmico.

Seleccióndeventiladoresrefrigerantesy
sopladores

Paquetesdeventiladorrefrigerante 
CFM Paquetes de ventilador refrigerante
55 TFP41, TFP42
140 TFP61, TFP62
215 TFP101, TFP102
CFM con una rejilla de extractora 60 Hz.

Paquetesdefiltroventilador 
CFM Paquetes de filtro ventilador
29 SF05
57 SF09
126 SF10
250 SF13
CFM con una rejilla de extractor a 60 Hz.

Paquetedesoplador 
CFM Paquete de soplador
260 ADB275
CFM con una rejilla de extractor a 60 Hz.
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Ventiladoresrefrigeradorescompactos Número de 
catálogo

Diámetro 
pulg./mm

Cuadrado 
pulg./mm

Profundidad 
pulg./mm CFM a 60 Hz (m3/h)

A4AXFN —
—

4.69
119

1.52
39

100 (170)

A6AXFN 6.72
171

—
—

2.00
51

240 (408)

A10AXFN 10.00
254

—
—

3.50
89

560 (951)

Paquetesdeventiladorrefrigerante Número de 
catálogo

Diámetro 
pulg./mm

Cuadrado 
pulg./mm

Profundidad 
pulg./mm CFM a 60 Hz (m3/h)

TFP41 6.29
160

7.37
187

2.65
67

55 (95)

TFP61 7.80
198

8.87
225

3.75
95

140 (238)

TFP101 11.81
300

12.99
330

5.25
133

215 (370)

CFM con una rejilla de extractor instalada.

Paquetesdefiltroventilador Número de 
catálogo

Diámetro 
pulg./mm

Cuadrado 
pulg./mm

Profundidad 
pulg./mm CFM a 60 Hz (m3/h)

SF05XXXXXXX 5.83
148

5.83
148

2.76
70

29 (49)

SF09XXXXXXX 8.03
204

8.03
204

3.76
96

57 (97)

SF10XXXXXXX 9.84
250

9.84
250

5.20
132

126 (214)

SF13XXXXXXX 12.72
323

12.72
323

6.09
155

250 (425)

CFM con una rejilla de extractor instalada.
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Paquetedesoplador Número de 
catálogo

Diámetro 
pulg./mm

Cuadrado 
pulg./mm

Profundidad 
pulg./mm CFM a 60 Hz (m3/h)

ADB275 5.75
146

19.00
483

7.25
184

230/275 (135/162)

Persianasyorificiosdeventilación Tresestilosdepersianasyorificiosdeventilaciónproveen
enfriamientopasivo.



1054

Controltérmico:Ventiladores,sopladores,persianasyorificiosdeventilación
Ventiladoresrefrigerantescompactosyaccesorios



Sujetoacambiossinprevioaviso Teléfono7634222211•Fax7634222600•hoffmanonline.com/espanol ©2011PentairTechnicalProducts

12

Ventiladores refrigerantes compactos y accesorios

Ventiladoresrefrigeradorescompactos

Normasdelaindustria

ComponentereconocidoporUL

CertificadoporCSA

Aplicación
Losventiladoresrefrigerantescompactossonidealespara
aplicacionesconespaciolimitadoenelgabinetedondeserequiere
enfriamientosilenciosoyconfiable.Diseñadosyfabricadospara
brindar50,000horasdefuncionamientocontinuosinnecesidadde
lubricaciónoservicio.

Instalación
Puedeninstalarseencualquiersuperficiedeungabinete.Conla
adicióndesoportesaccesoriosparaventilador,losventiladores
refrigerantescompactostambiénpuedeninstalarseencualquier
posicióndentrodelgabineteparaelenfriamientodezonas
específicasolacirculacióndelaire.

Características
• Latemperaturaoperativamáximaesde158°F(70°C)
• Elventiladorde4pulg.tieneproteccióntérmicayutilizacojinetes

esféricosdelubricaciónpermanente
• Losventiladoresde6y10pulg.tienencojinetesesféricosy

motoresdecondensadorpartido
• Losmotoresdecondensadorpartidotienenproteccióntérmica

paraevitarfallasprematuras
• Impulsoresdinámicamentebalanceados,hechosdematerialde

policarbonatomoldeado
• Seproveeunprotectorparadedos(hayprotectoresadicionales

paradedosdisponibles)
• Seproveentodosloscomponentesparaelmontaje

El soporte de ventilador y los protectores adicionales para dedos deben 
ordenarse por separado

• Losventiladoresde240y560CFMtienencojinetesesféricosy
motoresdecondensadorpartido

• Losventiladorestienencablesdeconexiónconpuntasdesforradas
1/2pulg.(12mm)ouncabledealimentaciónde6pies(1.8m)con
clavijapolarizadaparaconexiónatomacorriente

Consulte con la oficina de ventas de Hoffman en su localidad para 
obtener información sobre las modificaciones a este producto

Acabado
Laestructuradelventiladoresnegra.
Boletín:D85

Productoestándarydimensionesdecorte 

Número de catálogo
Tamaño 
nominal

Conexión de 
alimentación Tensión

A 
pulg./mm

D 
pulg./mm

E 
pulg./mm

J 
pulg./mm

K 
pulg./mm

L 
pulg./mm

M 
pulg./mm

A2AXFN24 2 Cables de conexión 24 VCC —
—

1.97
50

.98
25

1.97
50

.98
25

—
—

—
—

A3AXFN 3 Cables de conexión 115 VCA —
—

2.81
71

1.40
36

2.81
71

1.40
36

—
—

—
—

A3AXFN24 3 Cables de conexión 24 VCC —
—

2.81
71

1.40
36

2.81
71

1.40
36

—
—

—
—

A4AXFNGQ 4 Cable de alimentación, 
silencioso

115 VCA 4.62
117

4.12
105

2.06
52

4.12
105

2.06
52

—
—

—
—

A4AXFNPG 4 Cable de alimentación 115 VCA 4.62
117

4.12
105

2.06
52

4.12
105

2.06
52

—
—

—
—

A4AXFN 4 Cables de conexión 115 VCA 4.62
117

4.12
105

2.06
52

4.12
105

2.06
52

—
—

—
—

A4AXFN2 4 Cables de conexión 230 VCA 4.62
117

4.12
105

2.06
52

4.12
105

2.06
52

—
—

—
—

A4AXFN24 4 Cables de conexión 24 VCC 4.62
117

4.12
105

2.06
52

4.12
105

2.06
52

—
—

—
—

A6AXFNGQ 6 Cable de alimentación, 
silencioso

115 VCA 5.88
149

—
—

—
—

—
—

—
—

3.19
81

6.38
162

A6AXFNPG 6 Cable de alimentación 115 VCA 5.88
149

—
—

—
—

—
—

—
—

3.19
81

6.38
162

A6AXFN 6 Cables de conexión 115 VCA 5.88
149

—
—

—
—

—
—

—
—

3.19
81

6.38
162

A6AXFN2 6 Cables de conexión 230 VCA 5.88
149

—
—

—
—

—
—

—
—

3.19
81

6.38
162

A6AXFN24 6 Cables de conexión 24 VCC 5.88
149

—
—

—
—

—
—

—
—

3.19
81

6.38
162

A10AXFNPG 10 Cable de alimentación 115 VCA 9.00
229

6.88
175

3.44
87

6.88
175

3.4
87

—
—

—
—

A10AXFN 10 Cables de conexión 115 VCA 9.00
229

6.88
175

3.44
87

6.88
175

3.44
87

—
—

—
—

A10AXFN2 10 Cables de conexión 230 VCA 9.00
229

6.88
175

3.44
87

6.88
175

3.44
87

—
—

—
—

CFM sin rejilla de extractor
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 Datostécnicosyderendimientoparaventiladoresrefrigerantescompactos

Número de catálogo
Tamaño 
nominal

Conexión de 
alimentación Tensión

Amperios a
50/60 Hz

Vatios a
50/60 Hz

CFM a
50/60 Hz

Tamaño de 
ventilador
(pulg.²)

Profundidad de 
ventilador

RPM operativas  
máx. del motor a
50/60 Hz Ruido SIL (dB)

A2AXFN24 2 Cables de conexión 24 VCC .09 2.16 21.5 2.36 .98 pulg. 4550 65
A3AXFN 3 Cables de conexión 115 VCA .09 7 27 3.15 1.50 pulg. 2700 40
A3AXFN24 3 Cables de conexión 24 VCC .14 3.36 40 3.15 .98 pulg. 3400 35
A4AXFNGQ 4 (ventilador 

silencioso)
Cable de 
alimentación

115 VCA .09/.08 6/5 46/49 4.69 1.52 pulg. 1350/1450 27/28

A4AXFNPG 4 Cable de 
alimentación

115 VCA .26/.21 17/15 85/100 4.69 1.52 pulg. 2415/2900 37/41

A4AXFN 4 Cables de conexión 115 VCA .26/.21 17/15 85/100 4.69 1.52 pulg. 2415/2900 37/41
A4AXFN2 4 Cables de conexión 230 VCA .14/.11 16/14 85/100 4.69 1.52 pulg. 2415/2900 37/41
A4AXFN24 4 Cables de conexión 24 VCC .35 84 118 4.69 1.52 pulg. 3200 46.5
A6AXFNGQ 6 (ventilador 

silencioso)
Cable de 
alimentación

115 VCA .16/.19 16/18 85/102 6.77 1.50 pulg. 1400/1650 35/38

A6AXFNPG 6 Cable de 
alimentación

115 VCA .45/36 36/32 200/240 6.77 1.50 pulg. 2670/3200 50/56

A6AXFN 6 Cables de conexión 115 VCA .45/36 36/32 200/240 6.77 1.50 pulg. 2670/3200 50/56
A6AXFN2 6 Cables de conexión 230 VCA .23/.18 39/35 200/240 6.77 1.50 pulg. 2670/3200 50/56
A6AXFN24 6 Cables de conexión 24 VCC .88 21.1 280 6.77 2.00 pulg. 3750 62.5
A10AXFNPG 10 Cable de 

alimentación
115 VCA 1.0/.88 36/36 480/560 10.00 3.50 pulg. 1350/1650 45.8/49

A10AXFN 10 Cables de conexión 115 VCA 1.0/.88 36/36 480/560 10.00 3.50 pulg. 1350/1650 45.8/49
A10AXFN2 10 Cables de conexión 230 VCA .47/.43 36/36 480/560 10.00 3.50 pulg. 1350/1650 45.8/49
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Cablesparaventilador Seutilizanparaalimentarlosventiladoresrefrigerantescompactos
cuandoserequiereunatierrapositivadelaestructuradelgabinete.
Disponiblesconconectoresparaunoodosventiladores.Cablede
5pies(1.52metros)conclavijadetrespatasconconexiónatierra.
CompatibleconlosmodelosA4AXFNPG,A6AXFNPG,A10AXFNPG,
A4AXFNGQyA10AXFNGQ.
Boletín:DTHRM

Número de catálogo Descripción
ACORD1 Un conector
ACORD2 Dos conectores

Kitdefiltroventiladoryprotectorparadedos
Kitdefiltrodebajadensidadpara
ventiladoresde4pulg.(102mm)y
6pulg.(152mm).Tambiénpuede
utilizarsecomorejilladeventilación.
Esposibleretirarelfiltropara
limpiezayposteriorreutilización.
Incluyecomponentesdemontaje.
Boletín:DTHRM,DWS1

Número de catálogo Descripción Compatible con
AFLTR4LD Kit de filtro ventilador y protector para dedos Ventiladores de 4 pulg.
AFLTR6LD Kit de filtro ventilador y protector para dedos Ventiladores de 6 pulg.
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Soportesparaventilador Diseñadosparafacilitarelmontajedelosventiladoresrefrigerantes
Hoffmanenpanelesdegabinetes.Lossoportespuedenusarsepara
circulacióngeneraldelaireoparadirigirelaireaáreasproblemáticas.
Todoslostamañossondealuminiode0.100pulg.Unsoportepor
paquete.Losventiladoresdebenordenarseporseparado.
Boletín:D85

Número de catálogo A x B x C pulg./mm
Se usa con ventilador
número de catálogo

D 
pulg./mm

E 
pulg./mm

F 
pulg./mm

G 
pulg./mm

H 
pulg./mm

J 
pulg./mm

ABRKT2 3.75 x 2.75 x 1.50 
95 x 70 x 38

A2AXFN24 2.38
60

—
—

1.75
44

.50
13

.37
9

.62
16

ABRKT3 4.50 x 3.50 x 1.50 
114 x 89 x 38

A3AXFN, A3AXFN24 2.75
70

—
—

2.50
64

.50
13

.37
9

.62
16

ABRKT4 6.00 x 5.00 x 1.50 
152 x 127 x 38

A4AXFNPG, A4AXFNGQ, A4AXFN, o A4AXFN2 3.50
89

—
—

3.00
76

1.00
25

.38
10

.62
16

ABRKT6 10.00 x 6.88 x 2.00 
254 x 175 x 51

A6AXFNPG, A6AXFNGQ, A6AXFN, o A6AXFN2 6.50
51

—
—

5.00
127

.94
24

.38
10

1.00
25

ABRKT10 13.50 x 10.12 x 3.50 
343 x 257 x 89

A10AXFNPG, A10AXFNGQ, A10AXFN, o A10AXFN2 8.50
216

4.00
102

4.00
102

1.06
27

.62
16

2.00
51

Protectoresdededos Seincluyeunprotectordededosconcadaventiladorrefrigerante
compactoypaquetedeventiladorrefrigerante.Puedenmontarse
protectoresdededosadicionalesaambosladosdelventiladorpara
mayorseguridad.Todoslosprotectoresestáncromadosycumplen
conlosrequisitosdelapruebadetapónde0.25pulg.UL507.
Boletín:D85

Número de catálogo
Para usarse con ventiladores refrigerantes compactos con 
número de catálogo

AGARD2 A2AXFN24
AGARD3 A3AXFN, A3AXFN24
AGARD4 A4AXFNPG, A4XFNGQ, A4AXFN, A4AXFN2
AGARD6 A6AXFNPG, A6AXFNGQ, A6AXFN, A6AXFN2
AGARD10 A10AXFNPG, A10AXFNQR, A10AXFN, A10AXFN2
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Paquetes de ventilador refrigerante y extractor y accesorios

Paquetesdeventiladorrefrigeranteyextractor

Normasdelaindustria

ComponentereconocidoporUL508A;archivonúm.E61997
ModelosTFP:tipo1
ModelosTFPUL12:tipo12

CertificaciónCSA(únicamenteventilador)
CE

Aplicación
Lospaquetesdeventiladorrefrigeranteyextractorestándiseñados
paragabinetesconespaciolimitadoquerequierenunflujodeaire
confiableyfiltrado.Cuandonoserequiereunflujodeairepositivo,
puedenusarsepaquetesdeextractortantoenlaentradacomoenla
salida.
Diseñadosyfabricadosparabrindar50,000horasdefuncionamiento
continuosinnecesidaddelubricaciónoservicio.Paralossistemasde
tipo1y12,serecomiendaunprogramademantenimientomensual
paraasegurarelrendimientorefrigeranteóptimo.

Características
• Elpaquetedeventiladorrefrigerantecontieneventilador,filtrode

aire,cámaradeairecompuesto,protectordededosyrejilla
• Elpaquetedeextractorcontienefiltrodeaire,reténdefiltrocon

protectordededosintegradoyrejilla
• ElkitdeactualizaciónEMCcontieneuncollarínseparadorderejilla

yunarejillaespecialdeblindajeEMC
• Filtrodeespumalavable(tipo1)odesechable(tipo12)enel

ventilador.Hayunfiltroopcionaldealuminiolavabledisponible
paraaplicacionesdetipo1.

• Impulsoresdeventiladordinámicamentebalanceados,hechosde
materialdepolicarbonatomoldeado

• Elventiladorde4pulg.tieneproteccióntérmicayutilizacojinetes
esféricosdelubricaciónpermanente

• Losventiladoresde6y10pulg.tienencojinetesesféricosy
motoresdecondensadorpartidoconproteccióntérmicapara
evitarfallasprematuras

• Losventiladorestienencablesdeconexiónconpuntasdesforradas
1/2pulg.(12mm)

• Seproveentodosloscomponentesparamontajeeinstrucciones
deinstalación

Filtros
Losfiltrosdeaireestándartipo1sondeespumalavable.
Los filtros de aire tipo 12 no son lavables.
Instalación
Lospaquetesdefiltroyextractorpuedeninstalarseencualquier
superficiedeungabinete.Sonmáseficacescuandoelconjuntodel
ventiladorseencuentraenunpanelinferiordelgabineteylarejilla
delextractorestácercadelapartesuperiordelladoopuesto.Esta
instalaciónayudaalatransferenciadecalor,alcrearunpocomásde
turbulencia,ytambiénprolongalavidaútildelventilador,yaquese
encuentraenlatrayectoriadelairemásfríoqueentraenelgabinete.
Laalturayanchuradelosventiladoresrefrigerantespuedegirarse
90gradosparaelmontajeengabinetesangostos.Dejeespaciolibre
suficienteparadarmantenimientoalventiladorcuandohayequipo
instaladoenelgabinete,yparareemplazarlosfiltrosdelventilador
ydelextractor.Lasdimensionesdeloscortesparaelventiladoryel
extractorseindicanenlatabladepedidos.Ordenelospaquetesde
ventiladoryextractorporseparado.

Acabado
Lasrejillasdeaceroinoxidabletienenacabadocepillado.
LarejilladematerialcompuestoABSesnegra.
Boletín:D85
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Productoestándarydimensionesdecorte Paquetesdeventiladorrefrigeranteyextractor

Número de catálogo A x B x C pulg./mm Material y tipo
Usar con
rejilla de extractor

Tamaño 
nominal del 
ventilador

D 
pulg./mm

F 
pulg./mm

H 
pulg./mm

T 
pulg./mm

W 
pulg./mm

TFP424 6.29 x 7.37 x 2.35 
160 x 187 x 67

Rejilla de material compuesto UL 508 
tipo 1

TEP4 4 0.45
11

5.66
144

0.77
20

4.12
105

6.39
162

TFP41 6.29 x 7.37 x 2.65 
160 x 187 x 67

Rejilla de material compuesto UL 508 
tipo 1

TEP4 4 0.45
11

5.66
144

0.77
20

4.12
105

6.39
162

TFP41SS 6.29 x 7.37 x 2.65 
160 x 187 x 67

Rejilla de acero inoxidable UL 508 tipo 1 TEP4SS 4 0.45
11

5.66
144

0.77
20

4.12
105

6.39
162

TFP41UL12 6.29 x 7.37 x 2.65 
160 x 187 x 67

Rejilla de material compuesto UL 508 
tipo 12

TEP4UL12 4 0.45
11

5.66
144

0.77
20

4.12
105

6.39
162

TFP42 6.29 x 7.37 x 2.65 
160 x 187 x 67

Rejilla de material compuesto UL 508 
tipo 1

TEP4 4 0.45
11

5.66
144

0.77
20

4.12
105

6.39
162

TFP42SS 6.29 x 7.37 x 2.65 
160 x 187 x 67

Rejilla de acero inoxidable UL 508 tipo 1 TEP4SS 4 0.45
11

5.66
144

0.77
20

4.12
105

6.39
162

TFP42UL12 6.29 x 7.37 x 2.65 
160 x 187 x 67

Rejilla de material compuesto UL 508 
tipo 12

TEP4UL12 4 0.45
11

5.66
144

0.77
20

4.12
105

6.39
162

TFP624 7.80 x 8.87 x 3.75 
198 x 225 x 95

Rejilla de material compuesto UL 508 
tipo 1

TEP6 6 0.49
12

7.16
182

1.33
34

4.50
114

7.89
200

TFP61 7.80 x 8.87 x 3.75 
198 x 225 x 95

Rejilla de material compuesto UL 508 
tipo 1

TEP6 6 0.49
12

7.16
182

1.33
34

4.50
114

7.89
200

TFP61SS 7.80 x 8.87 x 3.75 
198 x 225 x 95

Rejilla de acero inoxidable UL 508 tipo 1 TEP6SS 6 0.49
12

7.16
182

1.33
34

4.50
114

7.89
200

TFP61UL12 7.80 x 8.87 x 3.75 
198 x 225 x 95

Rejilla de material compuesto UL 508 
tipo 12

TEP6UL12 6 0.49
12

7.16
182

1.33
34

4.50
114

7.89
200

TFP62 7.80 x 8.87 x 3.75 
198 x 225 x 95

Rejilla de material compuesto UL 508 
tipo 1

TEP6 6 0.49
12

7.16
182

1.33
34

4.50
114

7.89
200

TFP62SS 7.80 x 8.87 x 3.75 
198 x 225 x 95

Rejilla de acero inoxidable UL 508 tipo 1 TEP6SS 6 0.49
12

7.16
182

1.33
34

4.50
114

7.89
200

TFP62UL12 7.80 x 8.87 x 3.75 
198 x 225 x 95

Rejilla de material compuesto UL 508 
tipo 12

TEP6UL12 6 0.49
12

7.16
182

1.33
34

4.50
114

7.89
200

TFP101 11.81 x 12.99 x 5.25 
300 x 330 x 133

Rejilla de material compuesto UL 508 
tipo 1

TEP10 10 0.55
14

11.16
283

2.14
54

6.88 11.89
302

TFP101SS 11.81 x 12.99 x 5.25 
300 x 330 x 133

Rejilla de acero inoxidable UL 508 tipo 1 TEP10SS 10 0.55
14

11.16
283

2.14
54

6.88
175

11.89
302

TFP101UL12 11.81 x 12.99 x 5.25 
300 x 330 x 133

Rejilla de material compuesto UL 508 
tipo 12

TEP10UL12 10 0.55
14

11.16
283

2.14
54

6.88
175

11.89
302

TFP102 11.81 x 12.99 x 5.25 
300 x 330 x 133

Rejilla de material compuesto UL 508 
tipo 1

TEP10 10 0.55
14

11.16
283

2.14
54

6.88
175

11.89
302

TFP102SS 11.81 x 12.99 x 5.25 
300 x 330 x 133

Rejilla de acero inoxidable UL 508 tipo 1 TEP10SS 10 0.55
14

11.16
283

2.14
54

6.88
175

11.89
302

TFP102UL12 11.81 x 12.99 x 5.25 
300 x 330 x 133

Rejilla de material compuesto UL 508 
tipo 12

TEP10UL12 10 0.55
14

11.16
283

2.14
54

6.88
175

11.89
302

Cada paquete de filtro ventilador incluye una rejilla de entrada y un filtro. Ordene al menos un paquete de extractor por separado para cada instalación.
Ordene rejillas de extractor como accesorio aparte.
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 Datostécnicosyderendimientoparapaquetesdeventiladorrefrigerante
Rejilla de 
material 
compuesto
UL tipo 1

Rejilla 
de acero 
inoxidable
UL tipo 1

CFM tipo 1
a 50/60 Hz

Rejilla de 
material 
compuesto
UL tipo 12

CFM tipo 2 
a 50/60 Hz

Vatios a
50/60 Hz Tensión

Amperios a
50/60 Hz

Temperatura 
operativa máx. (°F)

Temperatura 
operativa máx. (°C)

Ruido SIL (dB)
a 50/60 Hz

Peso
(lb)

Peso
(kg)

TFP424 — 55 — — 8.4 24 VCC .35 158 70 65 4.2 1.90
TFP41 TFP41SS 46/55 TFP41UL12 21/25 17/15 115 VCA .26/.21 158 70 37/41 4.2 1.90
TFP42 TFP42SS 46/55 TFP42UL12 21/25 16/14 230 VCA .14/.11 158 70 37/41 4.3 1.95
TFP624 — 140 — — 21.1 24 VCC .88 158 70 62.5 5.3 2.40
TFP61 TFP61SS 117/140 TFP61UL12 50/60 36/32 115 VCA .45/.36 158 70 50/56 5.3 2.40
TFP62 TFP62SS 117/140 TFP62UL12 50/60 39/35 230 VCA .23/.18 158 70 50/56 5.4 2.45
TFP101 TFP101SS 180/215 TFP101UL12 63/75 64/80 115 VCA .58/.70 167 75 54/61 12.0 2.45
TFP102 TFP102SS 180/215 TFP102UL12 63/75 64/80 230 VCA .29/.35 167 75 54/61 11.4 5.17
CFM con una rejilla de extractor instalada.
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Rejillasdeextractor Boletín:D85

Número de catálogo Tamaño nominal del ventilador
TEP4 4 pulg.
TEP4SS 4 pulg.
TEP4UL12 4 pulg.
TEP6 6 pulg.
TEP6SS 6 pulg.
TEP6UL12 6 pulg.
TEP10 10 pulg.
TEP10SS 10 pulg.
TEP10UL12 10 pulg.

Rejillasopcionalesyfiltrosdereemplazo Lasrejillasopcionalesofrecenlaopcióndeaceroinoxidableo
plásticoABSnegro.Estasrejillasreemplazanlasrejillasestándar
dematerialcompuestogrisRAL7035odeaceroinoxidableen
lospaquetesdeventiladoryextractor.Losfiltrosdereemplazo
estándarsondeespumalavable(tipo1)odesechables(tipo12).Para
mantenerlaclasificaciónULtipo12delgabinete,debenutilizarse
filtrostipo12enlaentradadelpaquetedeventilador.Tambiénhay
filtrosdealuminiolavables.Losfiltrosdealuminiosoncompatibles
únicamenteconsistemastipo1.
Los filtros de aire tipo 12 no son lavables.
Boletín:D85

Número de catálogo Descripción

Compatible con tamaño 
nominal de ventilador
y extractor

Compatible con tamaño  
de ventilador
y rejilla de extractor (pulg.)

Compatible con tamaño  
de ventilador
y rejilla de extractor (mm)

TG4SS Rejilla de acero inoxidable cepillado 4 6.29 x 7.31 x .81 (160 x 186 x 21)
TG4B Rejilla de plástico ABS negro 4 6.29 x 7.37 x .81 (160 x 187 x 21)
AFLTR4 Filtro de reemplazo tipo 1 (5 por paquete) 4 — —
AFLTR4AL Filtro de aluminio de reemplazo (5 por paquete) 4 — —
TFLT4UL12 Filtro de reemplazo tipo 12 (5 por paquete) 4 — —
TG6SS Rejilla de acero inoxidable cepillado 6 7.80 x 8.81 x .75 (198 x 224 x 19)
TG6B Rejilla de plástico ABS negro 6 7.80 x 8.87 x .49 (198 x 225 x 12)
AFLTR6 Filtro de espuma de reemplazo (5 por paquete) 6 — —
AFLTR6AL Filtro de aluminio de reemplazo (5 por paquete) 6 — —
TFLT6UL12 Filtro UL 12 de reemplazo (5 por paquete) 6 — —
TG10SS Rejilla de acero inoxidable cepillado 10 11.81 x 12.92 x .75 (300 x 328 x 19)
TG10B Rejilla de plástico ABS negro 10 11.81 x 12.99 x .75 (300 x 330 x 19)
AFLTR10 Filtro de espuma de reemplazo (5 por paquete) 10 — —
AFLTR10AL Filtro de aluminio de reemplazo (5 por paquete) 10 — —
TFLT10UL12 Filtro UL 12 de reemplazo (5 por paquete)a 10 — —
Filtro de reemplazo únicamente para paquete de ventilador tipo 12 (modelos TFF__UL12). Para el paquete de extractor tipo 12, use el filtro de reemplazo AFLTRX.
Los filtros son compatibles con todos los paquetes de ventilador y extractor según su tamaño.

KitdeactualizaciónEMCparaventiladory
rejilla
Conlaadicióndeestekit,seactualizanlospaquetesdeventilador
refrigeranteyextractorparaproveerprotecciónEMC(compatibilidad
electromagnética).ConsulteconHoffmanparaconocerlaeficaciadel
blindaje(atenuacióndBcontrafrecuencia).
Deben instalarse kits separados tanto en la entrada como en la salida. 
El paquete de ventilador refrigerante y extractor debe ordenarse por 
separado. El paquete de actualización EMC no funcionará con la opción 
de rejilla de acero inoxidable.
Boletín:D85

Número de catálogo
Compatible con paquete
de ventilador refrigerante

Compatible con rejilla
de extractor

T4EMC TFP41/TFP42 TEP4
T6EMC TFP61/TFP62 TEP6
T10EMC TFP101/TFP102 TEP10
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Cómo seleccionar un filtro ventilador

Generalidadesdecómoseleccionarunfiltroventilador
Alseleccionarunfiltroventilador,seaplicantresfactoresgenerales:
• tensióndeentrada
• proteccióndelgabinete
• requisitodeflujodeaire

Tensióndeentrada
Esbastantesencilloreducirelnúmerodeopcionesdefiltros
ventiladoressegúnlatensióndeentrada.Silatensióndisponible
enelsistemaelectrónicoparaalimentarelfiltroventiladoresdeCA,
entoncesseseleccionaunfiltroventiladordeVCA.Silatensióndela
aplicaciónesdeCC,seespecificaunfiltroventiladordeVCC.

Tambiéndebetenerseencuentaelniveldetensióndela
alimentacióndelfiltroventilador.Porejemplo,silatensiónde
entradaesde115VCA,debeespecificarseunfiltroventiladorde115
VCA.Silatensióndeentradaesde24VCC,serequiereunimpulsor
de24VCC.Losfiltrosventiladoresporlogeneralestándisponibles
conalimentacióntrifásicade115,230y460VCA,50/60Hz,ycon
alimentaciónde24VCC.Algunosfabricantes,comoPentairTechnical
Products,ofrecenmodelosde48VCCdebidoalatendenciaautilizar
estaalimentaciónenciertossistemaselectrónicos.

Proteccióndelgabinete
Otrofactorimportanteesseleccionaryfiltroyrejilladeextractorque
mantenganelniveldeproteccióndelgabineteeléctrico.

Lasnormasestadounidensesdeprotecciónporlogeneralson:
Tipo1–Usobajotecho,paraprotegercontraelcontactoconel
equipoenelinteriordegabinete
Tipo12-Usoalairelibre,paraprotegercontrapolvo,suciedadque
caeygoteodelíquidosnocorrosivos,comoagua
Tipo3R–Usoalairelibre,paraprotegercontralluviayaguanieve
Tipo4–Usobajotechooalairelibre,paraprotegercontrapolvoy
lluviaimpulsadosporelviento,salpicadurasdeaguayaguadirigida
pormangueras
Tipo4X–Usobajotechooalairelibre,paraprotegercontra
corrosión,polvoylluviaimpulsadosporelviento,salpicadurasde
aguayaguadirigidapormangueras

Lasnormasdeproteccióneuropeason:
IP54–Elpolvonodebeentrarentalcantidadqueinterfieraconel
funcionamientosatisfactoriodelequipo,proteccióncompletacontra
elcontacto;lassalpicadurasdeaguadesdecualquierdireccióncontra
elgabinetenodebentenerefectosdañinos.
IP55–Elpolvonodebeentrarentalcantidadqueinterfieraconel
funcionamientosatisfactoriodelequipo,proteccióncompletacontra
elcontacto;elaguaproyectadaporunaboquilladesdecualquier
direccióncontraelgabinetenodebentenerefectosdañinos.
IP65–Ningúningresodepolvo;proteccióncompletacontrael
contacto;elaguaproyectadaporunaboquillaencualquierdirección
contraelgabinetenotendráefectosdañinos.

Flujodeaire
Laseleccióndeunfiltroventiladorconelflujodeaireolacapacidad
refrigerantecorrectosestanimportantecomolatensióndeentrada
ylaproteccióndelgabinete.Sinembargo,esteprocesoesunpoco
máscomplicado.

Porlogeneral,lascargastérmicasmenoresenlossistemas
electrónicosrequeriránunfiltroventiladorconmenorcaudal(CFM
om3/h).Lascargastérmicasmoderadasoaltasnecesitaránunfiltro
ventiladormáspotenteovariosfiltrosventiladoresparamoveruna
cantidaddeairesuficienteparaenfriarloscomponenteselectrónicos.

Elprocesodecincopasosquesepresentaacontinuaciónproduce
unaespecificacióndefiltroventiladorqueusualmentefuncionaráen
susistemaelectrónico.

1. DeterminedeltaT
2. Determinelacargatérmicainterna
3. Determineelflujodeairelibre
4. Calculelaimpedanciadelsistema
5. Seleccioneelfiltroventilador

Estoscincopasosgeneranunresultadoaproximado.Siempredebe
probarseunamuestradelfiltroventiladorenelsistemaeléctricoreal
paraconfirmarquesurendimientoproveaelflujodeaireadecuado.

Enlasiguientesecciónsedescribeenmayordetalleelprocesode
cincopasosparaseleccionarunfiltroventilador.
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Cómo calcular el flujo de aire de un filtro ventilador

Paso1.DeterminedeltaT(ΔT)
DeltaTesladiferenciaentrelatemperaturamáximadeseadapara
loscomponenteselectrónicosylatemperaturamáximaafuera
delgabinete.EsimportantedeterminarΔTporqueelairemásfrío
porlogeneralrequieremenosflujodeairedelfiltroventilador,
mientrasqueelairemáscalienterequieremayorflujodeaire.

Latemperaturamáximadeseadaparaloscomponenteselectrónicos
seidentificarevisandolasespecificacionesdelosfabricantesdelos
componentes.Porlogeneralindicanqueelequiponodebeoperar
porencimadeunatemperaturadeterminada,como35°C(95°F).

Latemperaturamáximaafueradelgabinetesedetermina
pronosticandolamayortemperaturapotencialdelairequerodeael
gabineteelectrónico.Silaaplicaciónestábajotecho,comoenuna
fábricaconaireacondicionado,latemperaturamáximaafueradel
gabineteeslatemperaturadelaplanta,porejemplo,25°C(77°F).Si
elsistemaelectrónicoestáalaintemperie,latemperaturamáxima
alrededordelgabineteseríaelclimamáscálidoalqueestaría
expuestalaaplicación,quepodríaserdehasta45°C(116°F)siestá
instaladaenuntecho,porejemplo.

ΔT=
temperaturamáximadeseadaparaloscomponenteselectrónicos-
temperaturaambientemáximaesperada

Porejemplo:

ΔT=
35°C(95°F)[temperaturamáximadeloscomponenteselectrónicos]-
25°C[temperaturaambientemáxima]
ΔT=10°C(18°F)

Temperatura 
máxima de 
los componentes
electrónicos

Temperatura 
ambiente 
máxima

Paso2.Determinelacargatérmicainterna
Lacargatérmicasurgedelacantidaddecalordedesechogenerado
porloscomponenteselectrónicosenelinteriordelgabineteyse
expresaenvatios.Hayvariosmétodosparadeterminarlacarga
térmicainterna,dependiendodelosdatosdisponibles.

A. Datosdecargatérmicadelosfabricantesdelos
componenteselectrónicos

Unamaneradecalcularlacargainternaesrecopilandodatosde
cargatérmicadelosfabricantesdeloscomponenteselectrónicosen
elinteriordegabinete.Sihaymásdeuncontroladorocomponente
enelinteriordelgabinete,seránecesariosumarlasestimacionesde
cargatérmicaparadeterminalacargatérmicainternatotal.

B. Energíadeloscomponentes–eficienciadeloscomponentes
Unsegundométodoesestablecerlosvatiosdeenergíautilizados
porcadacomponenteelectrónico.Calculelosvatiosmultiplicando
elconsumodecorrientedecadadispositivoporsutensión.Luego
restelaeficienciadecadacomponenteasuusodeenergíacalculado,
ysumelosresultadosindividualesparaobtenerlacargatérmica
internatotal.

CARGATÉRMICAINTERNA=
ENERGÍADELCOMPONENTE(vatios)-EFICIENCIADEL

COMPONENTE
(paracadaaparatoeléctrico)

Por ejemplo:
Unsistemaelectrónicoutilizadoscomponentesqueconsumen115
VCAa9.5amperios.Cadaunotieneunaeficienciaclasificadadel90
porciento(el10porcientodecadadispositivoesineficiente).Las
cantidadesdeenergíanoutilizadasseconviertenencalorgenerado.
Así,lacargatérmicainternatotalestimadaes:

Energíadeldispositivo=115x9.5=1100vatios
Energíatotal=2x1100=2200
Menoseficiencia=2200x(1-0.90)
Cargatérmicatotal=2000vatios

C. Energíaentrante–saliente
Untercermétodoescalcularlaenergíaqueentraenelgabinetey
laenergíaquesaledeél.Ladiferenciaeslacantidadestimadade
cargatérmicainterna.Multipliquelosamperiosyvoltiosdecada
líneaeléctricaentranteparadeterminarlosvatios,yluegosumelos
resultados.Hagalomismoparalaslíneaseléctricasquesalendela
aplicación.Después,serestanlosvatiosdesalidaalosvatiosdeentrada.

CARGATÉRMICAINTERNA=
ENERGÍADEENTRADA(vatios)–ENERGÍADESALIDA(vatios)

Por ejemplo:
Ungabinetetienetreslíneasdeentradade230VCAa11,6y4
amperios.Tieneunalíneadesalidadecontrolde115VCAa9
amperios.

Energíadeentrada=(230x11)+(230x6)+(230x4)=4830vatios
Energíadesalida=(115x9)=1035vatios
Cargatérmicatotal=4830–1035=3795vatios

D. Potenciadelequipoautomatizado
Elcuartométodoseaplicaúnicamenteaequipodeautomatización
industrialqueoperaconcaballosdefuerza,comolasunidadesde
transmisióndefrecuenciavariable(VFD).1caballodefuerza=745.6
vatios.Así,lacargatérmicainternadeunaVFDde3caballosdefuera
esde2237vatios,menossueficiencia,queusualmenteesdel93al95
porciento.

Por ejemplo:
UngabinetetienetresVFDde5HPconunaeficienciadel95%.

VatiosdelasVFD =5HPx745.6x3=11184
Vatiosajustados =11184x(1-0.95)=559
Cargatérmicatotal =559x1.25=699vatios

Nota: 1.25 es un margen de “seguridad” supuesto para otros 
componentes menores que generan calor.
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Paso3.Determineelflujodeairelibre
Paradeterminarelflujodeairelibreseaplicanlosresultadosdelos
pasos1y2alsiguientegráfico.Recuerdequeelflujodeairelibre
eselflujosinobstruccionesporelgabinete,sininterferenciadelos
componenteselectrónicosodelasrejillasdelextractordelfiltro
ventilador.

SeleccionelalíneaΔTdiagonalquemejorcorrespondaalaΔTdel
sistemaelectrónico.Usandoelejemplodelpaso1,ΔTes10°C(18°F).

Luego,encuentrelacargatérmicadelgabineteenelejeYdelgráfico.
Enelejemplodelpaso2,lacargatérmicaesde2000vatios.

EncuentreelpuntodondelacargatérmicainterceptaΔTpara
determinarelflujodeairelibre.Continuandoconelejemplo,elflujo
deairelibreenestecasoesde360CFMo611m3/h.

Ahoradebemostenerencuentalaimpedanciadelsistema,es
decir,lacantidaddeinterferenciaenelflujodeairecreadoporlos
componenteselectrónicosenelgabinete.Paraeldiseñodeeste
sistema,dehechopodríarequerirseunfiltroventiladorconmásde
360CFMo611m3/hdeflujodeairelibre.
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Paso4.Calculelaimpedanciadelsistema
Lapresiónestáticaoimpedanciadelsistemapuedeafectarla
capacidaddeenfriamientodeuncirculadordeaire.Losfiltros
ventiladoresfuncionanbienengabineteseléctricosconbajapresión
estática,comosongabinetesgrandesconunaunidaddescubiertay
pococomponentesmás.Notienenlafuerzasuficienteparaempujar
elaireporelgabineteconunaimpedanciadesistemamoderadao
alta.

Sieldiseñodelsistemaessimilaralejemplocentralodeladerecha,
quizáunimpulsormotorizadoounsopladorseanunamejorsolución
queunfiltroventilador.

Suponiendoqueunfiltroventiladorpuedeenfriarlaaplicación,el
extractoryloscomponenteseléctricosenelinteriordelgabinete
reduciránelflujodeaireporelsistema.Losfabricantesdefiltros
ventiladoresmostraránelefectodelarejilladelextractoren
lacurvaderendimiento.Sinembargo,noindicanlacurvade
impedanciadeunsistemaelectrónicoporquelosfabricantesdelos
filtrosventiladoresdesconocenestainformación.Únicamenteel
diseñadordelsistemaoelingenieroqueespecificaloscomponentes
electrónicospodrándeterminarla.Sinoesposiblemedirlapresión
estáticaexactaenelinteriordeungabineteelectrónico,deberá
hacerunaestimaciónyobtenerunaaproximación.

Enelejemplomostrado,elflujodeairelibredeunfiltroventilador
de376CFM(638m3/h)sereducea265CFMconelkitderejillade
extractor,ya180CFMalusarseenunaaplicaciónreal.Porlotanto,
unmodelodefiltroventiladorconcurvaderendimientosimilarala
quesemuestraenelsiguientegráficoseríademasiadopequeñopara
mantenerfríoelsistemaeléctricodelejemplo,yaqueelflujodeaire
librequesebuscaesde360CFM.

Baja 
presión 
estática

Alta 
presión 
estática

Baja densidad 
de componentes 

electrónicos
Menos de 0.5 pulg. H2O

Densidad moderada 
de componentes 

electrónicos
0.75 - 1.75 pulg. H2O

Alta densidad de 
componentes 

electrónicos
Más de 1.75 pulg. H2O

Impedancia estimada 
de los componentes 
electrónicos

Impedancia del 
sistema de rejilla 
de extractor
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Impacto de la impedancia del sistema en el flujo de aire 
libre de un filtro ventilador de 376 CFM (638 m3/h)
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Paso5.Seleccioneelfiltroventilador
Enesteúltimopaso,seintegranlosresultadosdeflujodeairelibre
(paso3)ydeimpedanciadelsistema(paso4),utilizandolosgráficos
derendimientodefiltroventilador.Alaplicarelejemplo,debemos
seleccionarunimpulsormotorizadoquesuministre,comomínimo,
360CFM(611m3/h).

Identifiquetresmodelosdefiltroventiladoralternativosquetengan
clasificacionesdeflujodeairelibresuperioresalresultadode360
CFM(611m3/h)queseobtuvoenelpaso3,afindecompensar
laspérdidasdeflujodeairecausadasporlapresiónestáticaen
elsistema.Sesobreponeunacurvaestimadadeimpedanciadel
sistemaalosgráficosderendimientodecadaunodelosfiltros
ventiladoresopcionales,yluegoseseleccionaelmodeloconelvalor
deCFMom3/hmáscercanoalflujodeairerequerido.

Enlacurvaderendimientoquesemuestraaquí,elfiltroventilador
de571CFMescomúnmentealmásgrandeofrecidoenlaindustria
deenfriamientodecomponenteselectrónicos.Conbaseenla
estimacióndeimpedanciadecomponenteselectrónicossuperpuesta
pornuestroingenieroimaginario,debeproveerlacapacidad
refrigeranterequeridaporelsistema.

Impedancia estimada 
de los componentes electrónicos

Impedancia del 
sistema de rejilla 
de extractor
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Curva de rendimiento de un filtro ventilador con rejilla de extractor 
de 571 CFM (969 m3/h) e impedancia estimada del sistema
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Unrecordatorioamable
Esteprocesode5pasosparalaseleccióndeunfiltroventiladorproduceunresultadoaproximado.Asegúresedeprobarunamuestradel
filtroventiladorenelprototipodelsistemaeléctricoenlacondicionesmáximasdetemperaturaambientalycargatérmicaparaverificarque
elflujodeairefríoseacorrecto.
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Paquetes de filtro ventilador

Paquetesdefiltroventilador

Normasdelaindustria

ComponentereconocidoporUL;ULtipo12;archivoULnúm.
E235470

IEC60529,IP54
CertificaciónCSA(únicamenteventilador)
CE

Aplicación
Idealesparaentornoslimpios,lospaquetesdefiltroventilador
utilizanaireambientaldensamentefiltradoparapresurizarlos
gabinetes,demaneraquenopuedaentraraireporlaspuertas,los
panelesylosconductosdecablesmalsellados.Estoprotegelos
componenteselectrónicosdelcalorydelacondensación.
Lospaquetesdefiltroventiladorincluyenelventiladorconrejilla,
elfiltroyelempaqueselladordefiltro.Seofrecekitsderejilla
deextractorparacadapaquetedefiltroventilador,perodeben
comprarseporseparado.Seproveenempaquesdeselladodefiltros
conlospaquetesdefiltroventiladoryloskitsderejilladeextractor
paralograrunaclasificaciónIP54.

Características
• Sencillomontajeapresión
• Ladelgadarejilladeventiladorsobresaleúnicamente0.25pulg.o

menosdelmontajeenelgabinete
• Elventiladorestácompletamenteinstaladoenunaestructurade

plástico
• Tapaderejillaremovible
• Seproveenloscomponentesdemontaje,unaplantillademontaje

aescalacompleta,diagramaseinstruccionesdeinstalación

Especificaciones
• LasestructurasestánhechasdeABSresistentealcalor,de

extinciónautomática,colorgrisRAL7042(solorejilla)

Boletín:MCL,MCLY

Productoestándar 

Número de 
catálogo A x B x C pulg./mm

Filtro de 
reemplazo Voltios Hz Fases

Amperios 
con carga 
completa

RPM del 
motor

Temp. de 
servicio, 
baja (°F)

Temp. de 
servicio, 
baja (°C)

Temp. de 
servicio, 
alta (°F)

Temp. de 
servicio, 
alta (°C)

Ruido
(dB) (A)

Peso de 
envío
(lb / kg)

Kit de 
rejilla de 
extractor

Flujo 
de aire 
libre
(CFM)

Flujo de 
aire
con 1 
kit de 
rejilla de 
extractor 
(CFM)

SF0516002 5.83 x 5.83 x 2.76 
148 x 148 x 70

10100060 115 50/60 1 .22 2650/3100 14 -10 131 55 42 1.87 / .85 SG0500002 39 29

SF0526002 5.83 x 5.83 x 2.76 
148 x 148 x 70

10100060 230 50/60 1 .11 2650/3100 14 -10 131 55 42 1.87 / .85 SG0500002 39 29

SF0916002 8.03 x 8.03 x 3.78 
204 x 204 x 96

10100061 115 50/60 1 .22 2650/3100 14 -10 131 55 51 2.56 / 1.16 SG0900002 75 57

SF0926002 8.03 x 8.03 x 3.78 
204 x 204 x 96

10100061 230 50/60 1 .11 2650/3100 14 -10 131 55 51 2.56 / 1.16 SG0900002 75 57

SF1016002 9.84 x 9.84 x 5.20 
250 x 250 x 132

10100062 115 50/60 1 .53 2760/3030 14 -10 131 55 52 4.39 / 1.99 SG1000002 162 126

SF1026002 9.84 x 9.84 x 5.20 
250 x 250 x 132

10100062 230 50/60 1 .30 2760/3030 14 -10 131 55 52 4.39 / 1.99 SG1000002 162 126

SF1316002 12.72 x 12.72 x 6.09 
323 x 323 x 155

10100063 115 50/60 1 .89 2550/2800 14 -10 131 55 61 8.38 / 3.80 SG1300002 376 250

SF1326002 12.72 x 12.72 x 6.09 
323 x 323 x 155

10100063 230 50/60 1 .45 2550/2800 14 -10 131 55 61 8.38 / 3.80 SG1300002 376 250

Ordene el kit de rejilla de extractor por separado.
El flujo de aire real puede variar dependiendo de la impedancia del sistema.
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Empaquesdeselladoyfiltrosdereemplazoparaventiladores 
Número de catálogo A x B x C pulg./mm Filtro de reemplazo Para paquetes de filtro ventilador y kits de rejilla de extractor
G050000 0.00 10100060 SF0516002, SF0526002, SG0500002
G090000 0.00 10100061 SF0916002, SF0926002, SG0900002
G100000 0.00 10100062 SF1016002, SF1026002, SG1000002
G130000 0.00 10100063 SF1316002, SF1326002, SG1300002

Kitsderejilladeextractor
Compreloskitsderejilladeextractorporseparado.
Boletín:MCLY

Número de catálogo
SG0500002
SG0900002
SG1000002
SG1300002
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FiltroventiladorSF04demontajelateral,16CFM(28m3/h)

Normasdelaindustria

ReconocidoporUL/cUL,CE,CSA(solomotordelventilador)

Tipo12,IP54estándar

Características
• Flujodeairelibredehasta16CFM(28m3/h)
• Tamañoaproximadode4pulg.(105mm)
• Diseñodeengancheapresiónqueseinstalaconrapidezenla

pareddelgabinete;noserequierenherramientasnitornillos
• Montajeenlaparedlateraldelgabinete
• Empaquedeespumaestándar
• Cortesdetamañosimilaralosdeotrosfabricantesdefiltros

ventiladores
• Conexionesparacablesterminales
• Rejillaapresióndeaperturasencilla,parafacilitarelreemplazodel

filtro

Acabado
• PlásticodecolorgrisRAL7035,resistenteaUV,estándar
• PlásticonegroRAL9011,resistenteaUV,opcional

Boletín:MCL

Datosderendimiento FiltroventiladorSF04demontajelateral,16CFM(28m3/h)

Número de 
catálogo

A x B x C  
pulg./mm

Clasificación 
NEMA/IP Color Voltios Hz Fases

Amperios 
con carga 
completa

RPM del 
motor

Temperaturas 
bajas
°F/°C

Temperaturas 
altas
°F/°C Ruido dB (A)

Peso de 
envío
(lb/kg)

Flujo de aire 
libre
CFM (m3/h)

Flujo de aire 
libre
con una rejilla 
de extractor 
(m3/h)

SF0424414H 4.13 x 4.13 x 2.17 
105 x 105 x 55

Tipo 12 / IP54 7035 24 N.A. 1 1.00 3300 -4/-20 149/65 36 .73/.33 16 (28) 10 (17)

SF0424413H 4.13 x 4.13 x 2.17 
105 x 105 x 55

Tipo 12 / IP54 9011 24 N.A. 1 1.00 3300 -4/-20 149/65 36 .73/.33 16 (28) 10 (17)

SF0448414H 4.13 x 4.13 x 2.17 
105 x 105 x 55

Tipo 12 / IP54 7035 48 N.A. 1 .54 3300 -4/-20 149/65 36 .73/.33 16 (28) 10 (17)

SF0448413H 4.13 x 4.13 x 2.17 
105 x 105 x 55

Tipo 12 / IP54 9011 48 N.A. 1 .54 3300 -4/-20 149/65 36 .73/.33 16 (28) 10 (17)

SF0416414H 4.13 x 4.13 x 2.17 
105 x 105 x 55

Tipo 12 / IP54 7035 115 50/60 1 1.40/1.20 2700/3200 14/-10 131/55 30 1.08/.49 16 (28) 10 (17)

SF0416413H 4.13 x 4.13 x 2.17 
105 x 105 x 55

Tipo 12 / IP54 9011 115 50/60 1 1.40/1.20 2700/3200 14/-10 131/55 30 1.08/.49 16 (28) 10 (17)

SF0426414H 4.13 x 4.13 x 2.17 
105 x 105 x 55

Tipo 12 / IP54 7035 230 50/60 1 .70 2700/3200 14/-10 131/55 30 1.12/.51 16 (28) 10 (17)

SF0426413H 4.13 x 4.13 x 2.17 
105 x 105 x 55

Tipo 12 / IP54 9011 230 50/60 1 .70 2700/3200 14/-10 131/55 30 1.12/.51 16 (28) 10 (17)
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SG04 IP 54

SF04 50Hz IP 54
SF04 60Hz IP 54

2 x SG04 IP 54
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FiltroventiladorSF05demontajelateral,39CFM(66m3/h)

Normasdelaindustria

ReconocidoporUL/cUL,CE,CSA(solomotordelventilador)

Tipo12,IP54estándar
Tipo12,IP55opcional

Características
• Flujodeairelibredehasta39CFM(66m3/h)
• Tamañoaproximadode5pulg.(148mm)
• Diseñodeengancheapresiónqueseinstalaconrapidezenla

pareddelgabinete;noserequierenherramientasnitornillos
• Montajeenlaparedlateraldelgabinete
• Empaquedeespumaestándar
• Cortesdetamañosimilaralosdeotrosfabricantesdefiltros

ventiladores
• Conexionesparacablesterminales
• Rejillaapresióndeaperturasencilla,parafacilitarelreemplazodel

filtro

Acabado
• PlásticodecolorgrisRAL7035,resistenteaUV,estándar
• PlásticonegroRAL9011,resistenteaUV,opcional

Boletín:MCL

Datosderendimiento FiltroventiladorSF05demontajelateral,39CFM(66m3/h)

Número de 
catálogo

A x B x C  
pulg./mm

Clasificación 
NEMA/IP Color Voltios Hz Fases

Amperios 
con carga 
completa

RPM del 
motor

Temperaturas 
bajas
°F/°C

Temperaturas 
altas
°F/°C

Ruido 
dB (A)

Peso de 
envío
(lb/kg)

Flujo de aire 
libre
CFM (m3/h)

Flujo de aire 
libre
con una rejilla 
de extractor 
(m3/h)

SF0524414H 5.83 x 5.83 x 2.56 
148 x 148 x 65

Tipo 12 / IP54 7035 24 N.A. 1 .17 3050 -4/-20 149/65 42 1.19/.51 39 (66) 26 (44)

SF0524413H 5.83 x 5.83 x 2.56 
148 x 148 x 65

Tipo 12 / IP54 9011 24 N.A. 1 .17 3050 -4/-20 149/65 42 1.19/.51 39 (66) 26 (44)

SF0548414H 5.83 x 5.83 x 2.56 
148 x 148 x 65

Tipo 12 / IP54 7035 48 N.A. 1 .08 3050 -4/-20 149/65 42 1.19/.51 39 (66) 26 (44)

SF0548413H 5.83 x 5.83 x 2.56 
148 x 148 x 65

Tipo 12 / IP54 9011 48 N.A. 1 .08 3050 -4/-20 149/65 42 1.19/.51 39 (66) 26 (44)

SF0516414H 5.83 x 5.83 x 2.56 
148 x 148 x 65

Tipo 12 / IP54 7035 115 50/60 1 .23 2650/3100 14/-10 131/55 42 1.76/.80 39 (66) 26 (44)

SF0516413H 5.83 x 5.83 x 2.56 
148 x 148 x 65

Tipo 12 / IP54 9011 115 50/60 1 .23 2650/3100 14/-10 131/55 42 1.76/.80 39 (66) 26 (44)

SF0526414H 5.83 x 5.83 x 2.56 
148 x 148 x 65

Tipo 12 / IP54 7035 230 50/60 1 .11 2650/3100 14/-10 131/55 42 1.76/.80 39 (66) 26 (44)

SF0526413H 5.83 x 5.83 x 2.56 
148 x 148 x 65

Tipo 12 / IP54 9011 230 50/60 1 .11 2650/3100 14/-10 131/55 42 1.76/.80 39 (66) 26 (44)

SF0524514H 5.83 x 5.83 x 2.56 
148 x 148 x 65

Tipo 12 / IP55 7035 24 N.A. 1 .17 3050 -4/-20 149/65 42 1.30/.59 36 (61) 28 (47)

SF0524513H 5.83 x 5.83 x 2.56 
148 x 148 x 65

Tipo 12 / IP55 9011 24 N.A. 1 .17 3050 -4/-20 149/65 42 1.30/.59 36 (61) 28 (47)

SF0548514H 5.83 x 5.83 x 2.56 
148 x 148 x 65

Tipo 12 / IP55 7035 48 N.A. 1 .08 3050 -4/-20 149/65 42 1.30/.59 36 (61) 28 (47)

SF0548513H 5.83 x 5.83 x 2.56 
148 x 148 x 65

Tipo 12 / IP55 9011 48 N.A. 1 .08 3050 -4/-20 149/65 42 1.30/.59 36 (61) 28 (47)

SF0516514H 5.83 x 5.83 x 2.56 
148 x 148 x 65

Tipo 12 / IP55 7035 115 50/60 1 .23 2650/3100 14/-10 131/55 42 1.30/.59 36 (61) 28 (47)

SF0516513H 5.83 x 5.83 x 2.56 
148 x 148 x 65

Tipo 12 / IP55 9011 115 50/60 1 .23 2650/3100 14/-10 131/55 42 1.30/.59 36 (61) 28 (47)

SF0526514H 5.83 x 5.83 x 2.56 
148 x 148 x 65

Tipo 12 / IP55 7035 230 50/60 1 .11 2650/3100 14/-10 131/55 42 1.30/.59 36 (61) 28 (47)

SF0526513H 5.83 x 5.83 x 2.56 
148 x 148 x 65

Tipo 12 / IP55 9011 230 50/60 1 .11 2650/3100 14/-10 131/55 42 1.30/.59 36 (61) 28 (47)
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SF05 50Hz IP 55

SF05 60Hz IP 55

SG05 IP 55

2 x SG05 IP 55
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FiltroventiladorSF09demontajelateral,75CFM(127m3/h)

Normasdelaindustria

ReconocidoporUL/cUL,CE,CSA(solomotordelventilador)

Tipo12,IP54estándar
Tipo12,IP55opcional

Características
• Flujodeairelibredehasta75CFM(127m3/h)
• Tamañoaproximadode9pulg.(200mm)
• Diseñodeengancheapresiónqueseinstalaconrapidezenla

pareddelgabinete;noserequierenherramientasnitornillos
• Montajeenlaparedlateraldelgabinete
• Empaquedeespumaestándar
• Cortesdetamañosimilaralosdeotrosfabricantesdefiltros

ventiladores
• Conexionesparacablesterminales
• Rejillaapresióndeaperturasencilla,parafacilitarelreemplazodel

filtro

Acabado
• PlásticodecolorgrisRAL7035,resistenteaUV,estándar
• PlásticonegroRAL9011,resistenteaUV,opcional

Boletín:MCL

Datosderendimiento FiltroventiladorSF09demontajelateral,75CFM(127m3/h)

Número de 
catálogo

A x B x C  
pulg./mm

Clasificación 
NEMA/IP Color Voltios Hz Fases

Amperios 
con carga 
completa

RPM del 
motor

Temperaturas 
bajas
°F/°C

Temperaturas 
altas
°F/°C

Ruido 
dB (A)

Peso  
de envío
(lb/kg)

Flujo de aire 
libre
CFM (m3/h)

Flujo de aire 
libre
con una rejilla 
de extractor 
(m3/h)

SF0924414H 8.03 x 8.03 x 3.54 
204 x 204 x 90

Tipo 12 / IP54 7035 24 N.A. 1 .17 3050 -4/-20 149/65 51 1.74/.79 75 (127) 59 (100)

SF0924413H 8.03 x 8.03 x 3.54 
204 x 204 x 90

Tipo 12 / IP54 9011 24 N.A. 1 .17 3050 -4/-20 149/65 51 1.74/.79 75 (127) 59 (100)

SF0948414H 8.03 x 8.03 x 3.54 
204 x 204 x 90

Tipo 12 / IP54 7035 48 N.A. 1 .08 3050 -4/-20 149/65 51 1.74/.79 75 (127) 59 (100)

SF0948413H 8.03 x 8.03 x 3.54 
204 x 204 x 90

Tipo 12 / IP54 9011 48 N.A. 1 .08 3050 -4/-20 149/65 51 1.74/.79 75 (127) 59 (100)

SF0916414H 8.03 x 8.03 x 3.54 
204 x 204 x 90

Tipo 12 / IP54 7035 115 50/60 1 .23 2650/3100 14/-10 131/55 51 2.27/1.03 75 (127) 59 (100)

SF0916413H 8.03 x 8.03 x 3.54 
204 x 204 x 90

Tipo 12 / IP54 9011 115 50/60 1 .23 2650/3100 14/-10 131/55 51 2.27/1.03 75 (127) 59 (100)

SF0926414H 8.03 x 8.03 x 3.54 
204 x 204 x 90

Tipo 12 / IP54 7035 230 50/60 1 .11 2650/3100 14/-10 131/55 51 2.27/1.03 75 (127) 59 (100)

SF0926413H 8.03 x 8.03 x 3.54 
204 x 204 x 90

Tipo 12 / IP54 9011 230 50/60 1 .11 2650/3100 14/-10 131/55 51 2.27/1.03 75 (127) 59 (100)

SF0924514H 8.03 x 8.03 x 3.54 
204 x 204 x 90

Tipo 12 / IP55 7035 24 N.A. 1 .17 3050 -4/-20 149/65 51 1.74/.79 70 (118) 54 (92)

SF0924513H 8.03 x 8.03 x 3.54 
204 x 204 x 90

Tipo 12 / IP55 9011 24 N.A. 1 .17 3050 -4/-20 149/65 51 1.74/.79 70 (118) 54 (92)

SF0948514H 5.83 x 5.83 x 3.54 
148 x 148 x 90

Tipo 12 / IP55 7035 48 N.A. 1 .08 3050 -4/-20 149/65 51 1.74/.79 70 (118) 54 (92)

SF0948513H 5.83 x 5.83 x 3.54 
148 x 148 x 90

Tipo 12 / IP55 9011 48 N.A. 1 .08 3050 -4/-20 149/65 51 1.74/.79 70 (118) 54 (92)

SF0916514H 8.03 x 8.03 x 3.54 
204 x 204 x 90

Tipo 12 / IP55 7035 115 50/60 1 .23 2650/3100 14/-10 131/55 51 2.27/1.03 70 (118) 54 (92)

SF0916513H 8.03 x 8.03 x 3.54 
204 x 204 x 90

Tipo 12 / IP55 9011 115 50/60 1 .23 2650/3100 14/-10 131/55 51 2.27/1.03 70 (118) 54 (92)

SF0926514H 8.03 x 8.03 x 3.54 
204 x 204 x 90

Tipo 12 / IP55 7035 230 50/60 1 .11 2650/3100 14/-10 131/55 51 2.27/1.03 70 (118) 54 (92)

SF0926513H 8.03 x 8.03 x 3.54 
204 x 204 x 90

Tipo 12 / IP55 9011 230 50/60 1 .11 2650/3100 14/-10 131/55 51 2.27/1.03 70 (118) 54 (92)
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FiltroventiladordelgadoST10demontajelateral,100CFM(170m3/h)

Normasdelaindustria

ReconocidoporUL/cUL,CE,CSA(solomotordelventilador)

Tipo12,IP54estándar
Tipo12,IP55opcional

Características
• Flujodeairelibredehasta100CFM(170m3/h)
• Tamañoaproximadode10pulg.(250mm)
• Diseñodeengancheapresiónqueseinstalaconrapidezenla

pareddelgabinete;noserequierenherramientasnitornillos
• Pocaprofundidadparaminimizarlaintrusiónenelgabinete
• Montajeenlaparedlateraldelgabinete
• Empaquedeespumaestándar
• Cortesdetamañosimilaralosdeotrosfabricantesdefiltros

ventiladores
• Conexionesparacablesterminales
• Rejillaapresióndeaperturasencilla,parafacilitarelreemplazodel

filtro

Acabado
• PlásticodecolorgrisRAL7035,resistenteaUV,estándar
• PlásticonegroRAL9011,resistenteaUV,opcional

Boletín:MCL

Datosderendimiento FiltroventiladordelgadoST10demontajelateral,100CFM(170m3/h)

Número de 
catálogo

A x B x C  
pulg./mm

Clasificación 
NEMA/IP Color Voltios Hz Fases

Amperios 
con carga 
completa

RPM del 
motor

Temperaturas 
bajas
°F/°C

Temperaturas 
altas
°F/°C

Ruido 
dB (A)

Peso de 
envío
(lb/kg)

Flujo de aire 
libre
CFM (m3/h)

Flujo de aire 
libre
con una rejilla 
de extractor 
(m3/h)

ST1024414H 9.84 x 9.84 x 4.02 
250 x 250 x 102

Tipo 12 / IP54 7035 24 N.A. 1 .27 3150 -4/-20 149/65 46 2.54/1.15 100 (170) 74 (125)

ST1024413H 9.84 x 9.84 x 4.02 
250 x 250 x 102

Tipo 12 / IP54 9011 24 N.A. 1 .27 3150 -4/-20 149/65 46 2.54/1.15 100 (170) 74 (125)

ST1048414H 9.84 x 9.84 x 4.02 
250 x 250 x 102

Tipo 12 / IP54 9011 48 N.A. 1 .14 3150 -4/-20 149/65 46 2.54/1.15 100 (170) 74 (125)

ST1048413H 9.84 x 9.84 x 4.02 
250 x 250 x 102

Tipo 12 / IP54 9011 48 N.A. 1 .14 3150 -4/-20 149/65 46 2.54/1.15 100 (170) 74 (125)

ST1016414H 9.84 x 9.84 x 4.02 
250 x 250 x 102

Tipo 12 / IP54 7035 115 50/60 1 .20 2750/3100 14/-10 131/55 44 3.09/1.40 100 (170) 74 (125)

ST1016413H 9.84 x 9.84 x 4.02 
250 x 250 x 102

Tipo 12 / IP54 9011 115 50/60 1 .20 2750/3100 14/-10 131/55 44 3.09/1.40 100 (170) 74 (125)

ST1026414H 9.84 x 9.84 x 4.02 
250 x 250 x 102

Tipo 12 / IP54 7035 230 50/60 1 .10 2750/3100 14/-10 131/55 44 3.09/1.40 100 (170) 74 (125)

ST1026413H 9.84 x 9.84 x 4.02 
250 x 250 x 102

Tipo 12 / IP54 9011 230 50/60 1 .10 2750/3100 14/-10 131/55 44 3.09/1.40 100 (170) 74 (125)

ST1024514H 9.84 x 9.84 x 4.02 
250 x 250 x 102

Tipo 12 / IP55 7035 24 N.A. 1 .27 3150 -4/-20 149/65 46 2.54/1.15 92 (156) 67 (114)

ST1024513H 9.84 x 9.84 x 4.02 
250 x 250 x 102

Tipo 12 / IP55 9011 24 N.A. 1 .27 3150 -4/-20 149/65 46 2.54/1.15 92 (156) 67 (114)

ST1048514H 9.84 x 9.84 x 4.02 
250 x 250 x 102

Tipo 12 / IP55 7035 48 N.A. 1 .14 3150 -4/-20 149/65 46 2.54/1.15 92 (156) 67 (114)

ST1048513H 9.84 x 9.84 x 4.02 
250 x 250 x 102

Tipo 12 / IP55 9011 48 N.A. 1 .14 3150 -4/-20 149/65 46 2.54/1.15 92 (156) 67 (114)

ST1016514H 9.84 x 9.84 x 4.02 
250 x 250 x 102

Tipo 12 / IP55 7035 115 50/60 1 .20 2750/3100 14/-10 131/55 44 3.09/1.40 92 (156) 67 (114)

ST1016513H 9.84 x 9.84 x 4.02 
250 x 250 x 102

Tipo 12 / IP55 9011 115 50/60 1 .20 2750/3100 14/-10 131/55 44 3.09/1.40 92 (156) 67 (114)

ST1026514H 9.84 x 9.84 x 4.02 
250 x 250 x 102

Tipo 12 / IP55 7035 230 50/60 1 .10 2750/3100 14/-10 131/55 44 3.09/1.40 92 (156) 67 (114)

ST1026513H 9.84 x 9.84 x 4.02 
250 x 250 x 102

Tipo 12 / IP55 9011 230 50/60 1 .10 2750/3100 14/-10 131/55 44 3.09/1.40 92 (156) 67 (114)
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FiltroventiladorSF10demontajelateral,162CFM(275m3/h)

Normasdelaindustria

ReconocidoporUL/cUL,CE,CSA(solomotordelventilador)

Tipo12,IP54estándar
Tipo12,IP55opcional

Características
• Flujodeairelibredehasta162CFM(275m3/h)
• Tamañoaproximadode10pulg.(250mm)
• Diseñodeengancheapresiónqueseinstalaconrapidezenla

pareddelgabinete;noserequierenherramientasnitornillos
• Montajeenlaparedlateraldelgabinete
• Empaquedeespumaestándar
• Cortesdetamañosimilaralosdeotrosfabricantesdefiltros

ventiladores
• Conexionesparacablesterminales
• Rejillaapresióndeaperturasencilla,parafacilitarelreemplazodel

filtro

Acabado
• PlásticodecolorgrisRAL7035,resistenteaUV,estándar
• PlásticonegroRAL9011,resistenteaUV,opcional

Boletín:MCL

Datosderendimiento FiltroventiladorSF10demontajelateral,162CFM(275m3/h)

Número de 
catálogo

A x B x C  
pulg./mm

Clasificación 
NEMA/IP Color Voltios Hz Fases

Amperios 
de carga 
completa

RPM del 
motor

Temperaturas 
bajas
°F/°C

Temperaturas 
altas
°F/°C

Ruido 
dB (A)

Peso de 
envío
(lb/kg)

Flujo de aire 
libre
CFM (m3/h)

Flujo de aire 
libre
con una rejilla 
de extractor 
(m3/h)

SF1024414H 9.84 x 9.84 x 4.72 
250 x 250 x 120

Tipo 12 / IP54 7035 24 N.A. 1 .33 2950 14/-10 131/55 52 4.19/1.9 162 (275) 133 (226)

SF1024413H 9.84 x 9.84 x 4.72 
250 x 250 x 120

Tipo 12 / IP54 9011 24 N.A. 1 .33 2950 14/-10 131/55 52 4.19/1.9 162 (275) 133 (226)

SF1048414H 9.84 x 9.84 x 4.72 
250 x 250 x 120

Tipo 12 / IP54 7035 48 N.A. 1 .66 2950 14/-10 131/55 52 4.19/1.9 162 (275) 133 (226)

SF1048413H 9.84 x 9.84 x 4.72 
250 x 250 x 120

Tipo 12 / IP54 9011 48 N.A. 1 .66 2950 14/-10 131/55 52 4.19/1.9 162 (275) 133 (226)

SF1016414H 9.84 x 9.84 x 4.72 
250 x 250 x 120

Tipo 12 / IP54 7035 115 50/60 1 .53/.50 2760/3030 14/-10 131/55 52 4.19/1.9 162 (275) 133 (226)

SF1016413H 9.84 x 9.84 x 4.72 
250 x 250 x 120

Tipo 12 / IP54 9011 115 50/60 1 .53/.50 2760/3030 14/-10 131/55 52 4.19/1.9 162 (275) 133 (226)

SF1026414H 9.84 x 9.84 x 4.72 
250 x 250 x 120

Tipo 12 / IP54 7035 230 50/601 1 .30/.25 2760/3030 14/-10 131/55 52 4.19/1.9 162 (275) 133 (226)

SF1026413H 9.84 x 9.84 x 4.72 
250 x 250 x 120

Tipo 12 / IP54 9011 230 50/60 1 .30/25 2760/3030 14/-10 131/55 52 4.19/1.9 162 (275) 133 (226)

SF1024514H 9.84 x 9.84 x 4.72 
250 x 250 x 120

Tipo 12 / IP55 7035 24 N.A. 1 .33 2950 14/-10 131/55 52 4.19/1.9 149 (253) 122 (207)

SF1024513H 9.84 x 9.84 x 4.72 
250 x 250 x 120

Tipo 12 / IP55 9011 24 N.A. 1 .33 2950 14/-10 131/55 52 4.19/1.9 149 (253) 122 (207)

SF1048514H 9.84 x 9.84 x 4.72 
250 x 250 x 120

Tipo 12 / IP55 7035 48 N.A. 1 .66 2950 14/-10 131/55 52 4.19/1.9 149 (253) 122 (207)

SF1048513H 9.84 x 9.84 x 4.72 
250 x 250 x 120

Tipo 12 / IP55 9011 48 N.A. 1 .66 2950 14/-10 131/55 52 4.19/1.9 149 (253) 122 (207)

SF1016514H 9.84 x 9.84 x 4.72 
250 x 250 x 120

Tipo 12 / IP55 7035 115 50/60 1 .53/.50 2760/3030 14/-10 131/55 52 4.19/1.9 149 (253) 122 (207)

SF1016513H 9.84 x 9.84 x 4.72 
250 x 250 x 120

Tipo 12 / IP55 9011 115 50/60 1 .53/.50 2760/3030 14/-10 131/55 52 4.19/1.9 149 (253) 122 (207)

SF1026514H 9.84 x 9.84 x 4.72 
250 x 250 x 120

Tipo 12 / IP55 7035 230 50/60 1 .30/.25 2760/3030 14/-10 131/55 52 4.19/1.9 149 (253) 122 (207)

SF1026513H 9.84 x 9.84 x 4.72 
250 x 250 x 120

Tipo 12 / IP55 9011 230 50/60 1 .30/25 2760/3030 14/-10 131/55 52 4.19/1.9 149 (253) 122 (207)
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FiltroventiladordelgadoST13demontajelateral,303CFM(515m3/h)

Normasdelaindustria

ReconocidoporUL/cUL,CE,CSA(solomotordelventilador)

Tipo12,IP54estándar
Tipo12,IP55opcional

Características
• Flujodeairelibredehasta303CFM(515m3/h)
• Tamañoaproximadode13pulg.(325mm)
• Diseñodeengancheapresiónqueseinstalaconrapidezenla

pareddelgabinete;noserequierenherramientasnitornillos
• Pocaprofundidadparaminimizarlaintrusiónenelgabinete
• Montajeenlaparedlateraldelgabinete
• Opcióndeflujodeaireinversoparaaumentarlapresiónestática
• Empaquedeespumaestándar
• Cortesdetamañosimilaralosdeotrosfabricantesdefiltros

ventiladores
• Conexionesparacablesterminales
• Rejillaapresióndeaperturasencilla,parafacilitarelreemplazodel

filtro

Acabado
• PlásticodecolorgrisRAL7035,resistenteaUV,estándar
• PlásticonegroRAL9011,resistenteaUV,opcional

Boletín:MCL

Datosderendimiento FiltroventiladordelgadoST13demontajelateral,303CFM(515m3/h)

Número de 
catálogo A x B x C pulg./mm

Clasificación 
NEMA/IP Color Voltios Hz Fases

Amperios 
con carga 
completa

RPM del 
motor

Temperaturas 
bajas
°F/°C

Temperaturas 
altas
°F/°C

Ruido 
dB (A)

Peso de 
envío
(lb/kg)

Flujo de aire 
libre
CFM (m3/h)

Flujo de aire 
libre
con una rejilla 
de extractor 
(m3/h)

ST1316414H 12.72 x 12.72 x 4.80 
323 x 323 x 122

Tipo 12 / IP54 7035 115 50/60 1 .58/.70 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.5/3.4 303 (515) 209 (355)

ST1316413H 12.72 x 12.72 x 4.80 
323 x 323 x 122

Tipo 12 / IP54 9011 115 50/60 1 .58/.70 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.5/3.4 303 (515) 209 (355)

ST1316414RH 12.72 x 12.72 x 4.80 
323 x 323 x 122

Tipo 12 / IP54 7035 115 50/60 1 .58/.70 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.5/3.4 303 (515) 209 (355)

ST1316413RH 12.72 x 12.72 x 4.80 
323 x 323 x 122

Tipo 12 / IP54 9011 115 50/60 1 .58/.70 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.5/3.4 303 (515) 209 (355)

ST1326414H 12.72 x 12.72 x 4.80 
323 x 323 x 122

Tipo 12 / IP54 7035 230 50/60 1 .29/.35 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.5/3.4 303 (515) 209 (355)

ST1326413H 12.72 x 12.72 x 4.80 
323 x 323 x 122

Tipo 12 / IP54 9011 230 50/60 1 .29/.35 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.5/3.4 303 (515) 209 (355)

ST1326414RH 12.72 x 12.72 x 4.80 
323 x 323 x 122

Tipo 12 / IP54 7035 230 50/60 1 .29/.35 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.5/3.4 303 (515) 209 (355)

ST1326413RH 12.72 x 12.72 x 4.80 
323 x 323 x 122

Tipo 12 / IP54 9011 230 50/60 1 .29/.35 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.5/3.4 303 (515) 209 (355)

ST1316514H 12.72 x 12.72 x 4.80 
323 x 323 x 122

Tipo 12 / IP55 7035 115 50/60 1 .58/.70 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.5/3.4 277 (470) 191 (325)

ST1316513H 12.72 x 12.72 x 4.80 
323 x 323 x 122

Tipo 12 / IP55 9011 115 50/60 1 .58/.70 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.5/3.4 277 (470) 191 (325)

ST1316514RH 12.72 x 12.72 x 4.80 
323 x 323 x 122

Tipo 12 / IP55 7035 115 50/60 1 .58/.70 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.5/3.4 277 (470) 191 (325)

ST1316513RH 12.72 x 12.72 x 4.80 
323 x 323 x 122

Tipo 12 / IP55 9011 115 50/60 1 .58/.70 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.5/3.4 277 (470) 191 (325)

ST1326514H 12.72 x 12.72 x 4.80 
323 x 323 x 122

Tipo 12 / IP55 7035 230 50/60 1 .29/.35 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.5/3.4 277 (470) 191 (325)

ST1326513H 12.72 x 12.72 x 4.80 
323 x 323 x 122

Tipo 12 / IP55 9011 230 50/60 1 .29/.35 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.5/3.4 277 (470) 191 (325)

ST1326514RH 12.72 x 12.72 x 4.80 
323 x 323 x 122

Tipo 12 / IP55 7035 230 50/60 1 .29/.35 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.5/3.4 277 (470) 191 (325)

ST1326513RH 12.72 x 12.72 x 4.80 
323 x 323 x 122

Tipo 12 / IP55 9011 230 50/60 1 .29/.35 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.5/3.4 277 (470) 191 (325)
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FiltroventiladorSF13demontajelateral,376CFM(638m3/h)

Normasdelaindustria

ReconocidoporUL/cUL,CE,CSA(solomotordelventilador)

Tipo12,IP54estándar
Tipo12,IP55opcional

Características
• Flujodeairelibredehasta376CFM(638m3/h)
• Tamañoaproximadode13pulg.(325mm)
• Diseñodeengancheapresiónqueseinstalaconrapidezenla

pareddelgabinete;noserequierenherramientasnitornillos
• Montajeenlaparedlateraldelgabinete
• Opcióndeflujodeaireinversoparaaumentarlapresiónestática
• Empaquedeespumaestándar
• Cortesdetamañosimilaralosdeotrosfabricantesdefiltros

ventiladores
• Conexionesparacablesterminales
• Rejillaapresióndeaperturasencilla,parafacilitarelreemplazodel

filtro

Acabado
• PlásticodecolorgrisRAL7035,resistenteaUV,estándar
• PlásticonegroRAL9011,resistenteaUV,opcional

Boletín:MCL

Datosderendimiento FiltroventiladorSF13demontajelateral,376CFM(638m3/h)

Número de 
catálogo A x B x C pulg./mm

Clasificación 
NEMA/IP Color Voltios Hz Fases

Amperios 
con carga 
completa

RPM del 
motor

Temperaturas 
bajas
°F/°C

Temperaturas 
altas
°F/°C

Ruido 
dB (A)

Peso de 
envío
(lb/kg)

Flujo de aire 
libre
CFM (m3/h)

Flujo de aire 
libre
con una rejilla 
de extractor 
(m3/h)

SF1324414H 12.72 x 12.72 x 5.83 
323 x 323 x 148

Tipo 12 / IP54 7035 24 N.A. 1 2.60 2950 -13/-25 140/60 60 7.50/3.4 375 (638) 249 (423)

SF1324413H 12.72 x 12.72 x 5.83 
323 x 323 x 148

Tipo 12 / IP54 9011 24 N.A. 1 2.60 2950 -13/-25 140/60 60 7.50/3.4 375 (638) 249 (423)

SF1348414H 12.72 x 12.72 x 5.83 
323 x 323 x 148

Tipo 12 / IP54 7035 48 N.A. 1 1.30 2950 -13/-25 140/60 60 7.50/3.4 375 (638) 249 (423)

SF1348413H 12.72 x 12.72 x 5.83 
323 x 323 x 148

Tipo 12 / IP54 9011 48 N.A. 1 1.30 2950 -13/-25 140/60 60 7.50/3.4 375 (638) 249 (423)

SF1316414H 12.72 x 12.72 x 5.83 
323 x 323 x 148

Tipo 12 / IP54 7035 115 50/60 1 .58/.70 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.50/3.4 375 (638) 249 (423)

SF1316413H 12.72 x 12.72 x 5.83 
323 x 323 x 148

Tipo 12 / IP54 9011 115 50/60 1 .58/.70 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.50/3.4 375 (638) 249 (423)

SF1316414RH 12.72 x 12.72 x 5.83 
323 x 323 x 148

Tipo 12 / IP54 7035 115 50/60 1 .58/.70 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.50/3.4 375 (638) 249 (423)

SF1316413RH 12.72 x 12.72 x 5.83 
323 x 323 x 148

Tipo 12 / IP54 9011 115 50/60 1 .58/.70 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.50/3.4 375 (638) 249 (423)

SF1326414H 12.72 x 12.72 x 5.83 
323 x 323 x 148

Tipo 12 / IP54 7035 230 50/60 1 .29/.35 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.50/3.4 375 (638) 249 (423)

SF1326413H 12.72 x 12.72 x 5.83 
323 x 323 x 148

Tipo 12 / IP54 9011 230 50/60 1 .29/.35 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.50/3.4 375 (638) 249 (423)

SF1326414RH 12.72 x 12.72 x 5.83 
323 x 323 x 148

Tipo 12 / IP54 7035 230 50/60 1 .29/.35 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.50/3.4 375 (638) 249 (423)

SF1326413RH 12.72 x 12.72 x 5.83 
323 x 323 x 148

Tipo 12 / IP54 9011 230 50/60 1 .29/.35 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.50/3.4 375 (638) 249 (423)

SF1324514H 12.72 x 12.72 x 5.83 
323 x 323 x 148

Tipo 12 / IP55 7035 24 N.A. 1 2.60 2950 -13/-25 140/60 60 7.50/3.4 346 (587) 228 (387)

SF1324513H 12.72 x 12.72 x 5.83 
323 x 323 x 148

Tipo 12 / IP55 9011 24 N.A. 1 2.60 2950 -13/-25 140/60 60 7.50/3.4 346 (587) 228 (387)

SF1348514H 12.72 x 12.72 x 5.83 
323 x 323 x 148

Tipo 12 / IP55 7035 48 N.A. 1 1.30 2950 -13/-25 140/60 60 7.50/3.4 346 (587) 228 (387)

SF1348513H 12.72 x 12.72 x 5.83 
323 x 323 x 148

Tipo 12 / IP55 9011 48 N.A. 1 1.30 2950 -13/-25 140/60 60 7.50/3.4 346 (587) 228 (387)

SF1316514H 12.72 x 12.72 x 5.83 
323 x 323 x 148

Tipo 12 / IP55 7035 115 50/60 1 .58/.70 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.50/3.4 346 (587) 228 (387)

SF1316513H 12.72 x 12.72 x 5.83 
323 x 323 x 148

Tipo 12 / IP55 9011 115 50/60 1 .58/.70 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.50/3.4 346 (587) 228 (387)

SF1326514H 12.72 x 12.72 x 5.83 
323 x 323 x 148

Tipo 12 / IP55 7035 230 50/60 1 .29/.35 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.50/3.4 346 (587) 228 (387)

SF1326513H 12.72 x 12.72 x 5.83 
323 x 323 x 148

Tipo 12 / IP55 9011 230 50/60 1 .29/.35 2550/2800 14/-10 131/55 60 7.50/3.4 346 (587) 228 (387)
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FiltroventiladorSF13demontajelateral,473CFM(803m3/h)

Normasdelaindustria

ReconocidoporUL/cUL,CE,CSA(solomotordelventilador)

Tipo12,IP54estándar
Tipo12,IP55opcional

Características
• Flujodeairelibredehasta473CFM(803m3/h)
• Tamañoaproximadode13pulg.(325mm)
• Diseñodeengancheapresiónqueseinstalaconrapidezenla

pareddelgabinete;noserequierenherramientasnitornillos
• Montajeenlaparedlateraldelgabinete
• Opcióndeflujodeaireinversoparaaumentarlapresiónestática
• Empaquedeespumaestándar
• Cortesdetamañosimilaralosdeotrosfabricantesdefiltros

ventiladores
• Conexionesparacablesterminales
• Rejillaapresióndeaperturasencilla,parafacilitarelreemplazodel

filtro

Acabado
• PlásticodecolorgrisRAL7035,resistenteaUV,estándar
• PlásticonegroRAL9011,resistenteaUV,opcional

Boletín:MCL

Datosderendimiento FiltroventiladorSF13demontajelateral,473CFM(803m3/h)

Número de 
catálogo A x B x C pulg./mm

Clasificación 
NEMA/IP Color Tensión Hz Fases

Amperios 
con carga 
completa

RPM del 
motor

Temperaturas 
bajas
°F/°C

Temperaturas 
altas
°F/°C

Ruido 
dB (A)

Peso de 
envío
(lb/kg)

Flujo de aire 
libre
CFM (m3/h)

Flujo de aire 
libre
con una rejilla 
de extractor 
(m3/h)

SF1316424H 12.72 x 12.72 x 6.38 
323 x 323 x 162

Tipo 12 / IP54 7035 115 50/60 1 1.02/1.4 2450/2650 14/-10 131/55 70 7.72/3.5 473 (803) 343 (583)

SF1316423H 12.72 x 12.72 x 6.38 
323 x 323 x 162

Tipo 12 / IP54 9011 115 50/60 1 1.02/1.4 2450/2650 14/-10 131/55 70 7.72/3.5 473 (803) 343 (583)

SF1316424RH 12.72 x 12.72 x 6.38 
323 x 323 x 162

Tipo 12 / IP54 7035 115 50/60 1 1.05/1.47 2450/2650 14/-10 131/55 70 7.72/3.5 473 (803) 343 (583)

SF1316423RH 12.72 x 12.72 x 6.38 
323 x 323 x 162

Tipo 12 / IP54 9011 115 50/60 1 1.05/1.47 2450/2650 14/-10 131/55 70 7.72/3.5 473 (803) 343 (583)

SF1326424H 12.72 x 12.72 x 6.38 
323 x 323 x 162

Tipo 12 / IP54 7035 230 50/60 1 .51/.74 2550/2750 14/-10 131/55 70 7.72/3.5 473 (803) 343 (583)

SF1326423H 12.72 x 12.72 x 6.38 
323 x 323 x 162

Tipo 12 / IP54 9011 230 50/60 1 .51/.74 2550/2750 14/-10 131/55 70 7.72/3.5 473 (803) 343 (583)

SF1326424RH 12.72 x 12.72 x 6.38 
323 x 323 x 162

Tipo 12 / IP54 7035 230 50/60 1 .51/.70 2550/2750 14/-10 131/55 70 7.72/3.5 473 (803) 343 (583)

SF1326423RH 12.72 x 12.72 x 6.38 
323 x 323 x 162

Tipo 12 / IP54 9011 230 50/60 1 .51/.70 2550/2750 14/-10 131/55 70 7.72/3.5 473 (803) 343 (583)

SF1340424H 12.72 x 12.72 x 6.38 
323 x 323 x 162

Tipo 12 / IP54 7035 400 50/60 3 .22/.26 2650/2900 14/-10 131/55 70 7.72/3.5 473 (803) 343 (583)

SF1340423H 12.72 x 12.72 x 6.38 
323 x 323 x 162

Tipo 12 / IP54 9011 400 50/60 3 .22/.26 2650/2900 14/-10 131/55 70 7.72/3.5 473 (803) 343 (583)

SF1340424RH 12.72 x 12.72 x 6.38 
323 x 323 x 162

Tipo 12 / IP54 7035 400 50/60 3 .22/.26 2650/2900 14/-10 131/55 70 7.72/3.5 473 (803) 343 (583)

SF1340423RH 12.72 x 12.72 x 6.38 
323 x 323 x 162

Tipo 12 / IP54 9011 400 50/60 3 .22/.26 2650/2900 14/-10 131/55 70 7.72/3.5 473 (803) 343 (583)

SF1316524H 12.72 x 12.72 x 6.38 
323 x 323 x 162

Tipo 12 / IP55 7035 115 50/60 1 1.02/1.4 2450/2650 14/-10 131/55 70 7.72/3.5 436 (740) 314 (533)

SF1316523H 12.72 x 12.72 x 6.38 
323 x 323 x 162

Tipo 12 / IP55 9011 115 50/60 1 1.02/1.4 2450/2650 14/-10 131/55 70 7.72/3.5 436 (740) 314 (533)

SF1326524H 12.72 x 12.72 x 6.38 
323 x 323 x 162

Tipo 12 / IP55 7035 230 50/60 1 .51/.74 2550/2750 14/-10 131/55 70 7.72/3.5 436 (740) 314 (533)

SF1326523H 12.72 x 12.72 x 6.38 
323 x 323 x 162

Tipo 12 / IP55 9011 230 50/60 1 .51/.74 2550/2750 14/-10 131/55 70 7.72/3.5 436 (740) 314 (533)

SF1340524H 12.72 x 12.72 x 6.38 
323 x 323 x 162

Tipo 12 / IP55 7035 400 50/60 3 .22/.26 2650/2900 14/-10 131/55 70 7.72/3.5 436 (740) 314 (533)

SF1340523H 12.72 x 12.72 x 6.38 
323 x 323 x 162

Tipo 12 / IP55 9011 400 50/60 3 .22/.26 2650/2900 14/-10 131/55 70 7.72/3.5 436 (740) 314 (533)
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FiltroventiladorSF13demontajelateral,571CFM(970m3/h)

Normasdelaindustria

ReconocidoporUL/cUL,CE,CSA(solomotordelventilador)

Tipo12,IP54estándar
Tipo12,IP55opcional

Características
• Flujodeairelibredehasta571CFM(970m3/h)
• Tamañoaproximadode13pulg.(325mm)
• Diseñodeengancheapresiónqueseinstalaconrapidezenla

pareddelgabinete;noserequierenherramientasnitornillos
• Montajeenlaparedlateraldelgabinete
• Opcióndeflujodeaireinversoparaaumentarlapresiónestática
• Empaquedeespumaestándar
• Cortesdetamañosimilaralosdeotrosfabricantesdefiltros

ventiladores
• Conexionesparacablesterminales
• Rejillaapresióndeaperturasencilla,parafacilitarelreemplazodel

filtro

Acabado
• PlásticodecolorgrisRAL7035,resistenteaUV,estándar
• PlásticonegroRAL9011,resistenteaUV,opcional

Boletín:MCL

Datosderendimiento FiltroventiladorSF13demontajelateral,571CFM(970m3/h)

Número de 
catálogo A x B x C pulg. A x B x C mm

Clasificación 
NEMA/IP Color Voltios Hz Fases

Amperios 
con carga 
completa

RPM del 
motor

Temperaturas
bajas
°F/°C

Temperaturas
altas
°F/°C

Ruido 
dB (A)

Peso de 
envío
(lb/kg)

Flujo de 
aire libre
CFM (m3/h)

Flujo de aire 
libre
con una 
rejilla de 
extractor 
(m3/h)

SF1324434H 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP54 7035 24 N.A. 1 5.00 2750 5/-15 140/60 70 10.14/4.6 571 (970) 377 (640)
SF1324433H 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP54 9011 24 N.A. 1 5.00 2750 5/-15 140/60 70 10.14/4.6 571 (970) 377 (640)
SF1348434H 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP54 7035 48 N.A. 1 2.60 2750 5/-15 140/60 70 10.14/4.6 571 (970) 377 (640)
SF1348433H 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP54 9011 48 N.A. 1 2.60 2750 5/-15 140/60 70 10.14/4.6 571 (970) 377 (640)
SF1316434H 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP54 7035 115 50/60 1 1.02/1.47 2600/2850 5/-15 140/60 70 10.14/4.6 571 (970) 377 (640)
SF1316433H 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP54 9011 115 50/60 1 1.02/1.47 2600/2850 5/-15 140/60 70 10.14/4.6 571 (970) 377 (640)
SF1316434RH 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP54 7035 115 50/60 1 1.02/1.47 2600/2850 5/-15 140/60 70 10.14/4.6 571 (970) 377 (640)
SF1316433RH 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP54 9011 115 50/60 1 1.02/1.47 2600/2850 5/-15 140/60 70 10.14/4.6 571 (970) 377 (640)
SF1326434H 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP54 7035 230 50/60 1 .60/.92 2650/2950 5/-15 140/60 69 10.14/4.6 571 (970) 377 (640)
SF1326433H 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP54 9011 230 50/60 1 .60/.92 2650/2950 5/-15 140/60 69 10.14/4.6 571 (970) 377 (640)
SF1326434RH 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP54 7035 230 50/60 1 .60/.92 2650/2950 5/-15 140/60 69 10.14/4.6 571 (970) 377 (640)
SF1326433RH 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP54 9011 230 50/60 1 .60/.92 2650/2950 5/-15 140/60 69 10.14/4.6 571 (970) 377 (640)
SF1346434H 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP54 7035 400/460 50/60 3 .25/.27 3050 5/-15 140/60 72 10.14/4.6 571 (970) 377 (640)
SF1340434RH 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP54 7035 400/460 50/60 3 .25/.27 3050 5/-15 140/60 72 10.14/4.6 571 (970) 377 (640)
SF1346433H 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP54 9011 400/460 60 3 .27 3050 5/-15 140/60 73 10.14/4.6 571 (970) 377 (640)
SF1346433RH 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP54 9011 400/460 60 3 .27 3050 5/-15 140/60 73 10.14/4.6 571 (970) 377 (640)
SF1324534H 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP55 7035 24 N.A. 1 5.00 2750 5/-15 140/60 70 10.14/4.6 526 (893) 345 (586)
SF1324533H 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP55 9011 24 N.A. 1 5.00 2750 5/-15 140/60 70 10.14/4.6 526 (893) 345 (586)
SF1348534H 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP55 7035 48 N.A. 1 2.60 2750 5/-15 140/60 70 10.14/4.6 526 (893) 345 (586)
SF1348533H 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP55 9011 48 N.A. 1 2.60 2750 5/-15 140/60 70 10.14/4.6 526 (893) 345 (586)
SF1316534H 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP55 7035 115 50/60 1 1.02/1.47 2600/2850 5/-15 140/60 70 10.14/4.6 526 (893) 345 (586)
SF1316533H 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP55 9011 115 50/60 1 1.02/1.47 2600/2850 5/-15 140/60 70 10.14/4.6 526 (893) 345 (586)
SF1326534H 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP55 7035 230 50/60 1 .60/.92 2650/2950 5/-15 140/60 69 10.14/4.6 526 (893) 345 (586)
SF1326533H 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP55 9011 230 50/60 1 .60/.92 2650/2950 5/-15 140/60 69 10.14/4.6 526 (893) 345 (586)
SF1346534H 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP55 7035 400/460 50/60 3 .25/.27 2650/2900 5/-15 140/60 72 10.14/4.6 526 (893) 345 (586)
SF1346533H 12.72 x 12.72 x 5.51 323 x 323 x 140 Tipo 12 / IP55 9011 400/460 50/60 3 .25/.27 2650/2900 5/-15 140/60 72 10.14/4.6 526 (893) 345 (586)



1085

Controltérmico:Ventiladores,sopladores,persianasyorificiosdeventilación
Paquetesdefiltroventilador



Sujetoacambiossinprevioaviso Teléfono7634222211•Fax7634222600•hoffmanonline.com/espanol ©2011PentairTechnicalProducts

12



1086

Controltérmico:Ventiladores,sopladores,persianasyorificiosdeventilación
Paquetesdefiltroventilador



Sujetoacambiossinprevioaviso Teléfono7634222211•Fax7634222600•hoffmanonline.com/espanol ©2011PentairTechnicalProducts

12

FiltroventiladorSR16demontajeentecho,280CFM(475m3/h)
Normasdelaindustria

ReconocidoporUL/cUL,CE,CSA(solomotordelventilador)

Tipo12,IP54estándar

Características
• Flujodeairelibredehasta280CFM(475m3/h)
• Tamañoaproximadode16pulg.(420mm)
• Montajeeneltechodelgabinete
• Fijaciónconpernosparaasegurarunsellohermético
• Conexionesparacablesterminales

Acabado
• PlásticodecolorgrisRAL7035,resistenteaUV,estándar
• PlásticonegroRAL9011,resistenteaUV,opcional

Boletín:MCL

Datosderendimiento FiltroventiladorSR16demontajeentecho,280CFM(475m3/h)

Número de 
catálogo A x B x C pulg. A x B x C mm

Clasificación 
NEMA/IP Color Voltios Hz Fases

Amperios 
con carga 
completa

RPM del 
motor

Temperaturas
bajas
°F/°C

Temperaturas
altas
°F/°C

Ruido 
dB (A)

Peso de 
envío
(lb/kg)

Flujo de 
aire libre
CFM (m3/h)

Flujo de 
aire libre
con una 
rejilla de 
extractor 
(m3/h)

SR1616414H 16.54 x 16.54 x 1.97 420 x 420 x 50 Tipo 12 / IP54 7035 115 50/60 1 .35/.40 1430/1700 14/-10 140/60 58/62 17.20/7.8 280 (475) 194 (330)
SR1626414H 16.54 x 16.54 x 1.97 420 x 420 x 50 Tipo 12 / IP54 7035 230 50/60 1 .20/.21 1430/1700 14/-10 140/60 58/62 17.20/7.8 280 (475) 194 (330)

SR16 60 HzSR16  50 Hz

SG13

2 x SG13
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Volumen de �ujo de aire (CFM)

450

375

300

225

150

75

Pr
es

ió
n 

es
tá

tic
a 

(P
a)

0
75 150 225 300 375 4500

Volumen de �ujo de aire (m³/h)

675

600

525

525 600 675 750 825

Pr
es

ió
n 

es
tá

tic
a 

(p
ul

g.
 H

2O
)

1.81

1.51

1.21
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2.11

Curva de rendimiento de �ltro ventilador SR16 
de montaje en techo de 280 CFM (475 m3/h)
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FiltroventiladorSR16demontajeentecho,459CFM(780m3/h)
Normasdelaindustria

ReconocidoporUL/cUL,CE,CSA(solomotordelventilador)

Tipo12,IP54estándar

Características
• Flujodeairelibredehasta459CFM(780m3/h)
• Montajeeneltechodelgabinete
• Fijaciónconpernosparaasegurarunsellohermético
• Conexionesparacablesterminales

Acabado
• PlásticodecolorgrisRAL7035,resistenteaUV,estándar
• PlásticonegroRAL9011,resistenteaUV,opcional

Boletín:MCL

Datosderendimiento FiltroventiladorSR16demontajeentecho,459CFM(780m3/h)

Número de 
catálogo A x B x C pulg. A x B x C mm

Clasificación 
NEMA/IP Color Voltios Hz Fases

Amperios 
con carga 
completa

RPM del 
motor

Temperaturas
bajas
°F/°C

Temperaturas
altas
°F/°C

Ruido 
dB (A)

Peso de 
envío
(lb/kg)

Flujo de aire 
libre
CFM (m3/h)

Flujo de 
aire libre
con una 
rejilla de 
extractor 
(m3/h)

SR1616424H 16.54 x 16.54 x 1.97 420 x 420 x 50 Tipo 12 / IP54 7035 115 50/60 1 .60/.80 2650/2950 14/-10 140/60 73/76 18.08/8.2 280 (475) 194 (330)
SR1626424H 16.54 x 16.54 x 1.97 420 x 420 x 50 Tipo 12 / IP54 7035 230 50/60 1 .55/.73 2650/2950 14/-10 140/60 73/76 18.08/8.2 280 (475) 194 (330)

SG13

2 x SG13

SR16 50 Hz

SR16 60 Hz

44 88 132 177 221 2650 309 353 397 441 486
Volumen de �ujo de aire (CFM)

450

375

300

225

150

75

Pr
es
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es
tá
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(P
a)

0
75 150 225 300 375 4500

Volumen de �ujo de aire (m³/h)

675

600

525

525 600 675 750 825
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)

1.81

1.51

1.21

.90

.60

.30

0

2.71

2.41

2.11

Curva de rendimiento de �ltro ventilador SR16 
de montaje en techo de 459 CFM (780 m3/h)
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Rejillasdeextractor
Useestatablaparadeterminarlarejilladeextractorcorrectaparasupaquetedefiltroventilador.

Número de catálogo Compatible con paquetes de filtro ventilador
SG-0400-404 SF0424414H, SF0448414H, SF0416414H, SF0426414H
SG-0400-403 SF0424413H, SF0448413H, SF0416413H, SF0426413H
SG-0500-404 SF0524414H, SF0548414H, SF0516414H, SF0526414H
SG-0500-403 SF0524413H, SF0548413H,SF0516413H, SF0526413H
SG-0500-504 SF0524514H, SF0548514H, SF0516514H, SF0526514H
SG-0500-503 SF0524513H, SF0548513H, SF0516513H, SF0526513H
SG-0900-404 SF0924414H, SF0948414H, SF0916414H, SF0926414H
SG-0900-403 SF0924413H, SF0948413H, SF0916413H, SF0926413H
SG-0900-504 SF0924514H, SF0948514H, SF0916514H, SF0926514H
SG-0900-503 SF0924513H, SF0948513H, SF0916513H, SF0926513H
SG-1000-404 SF1024414H, SF1048414H, SF1016414H, SF1026414H, ST1316414H, ST1316414RH, ST1326414H, ST1326414RH
SG-1000-403 SF1024413H, SF1048413H, SF1016413H, SF1026413H, ST1316514H, ST1316514RH, ST1326514H, ST1326514RH
SG-1000-504 SF1024514H, SF1048514H, SF1016514H, SF1026514H, ST1316413H, ST1316413RH, ST1326413H, ST1326413RH
SG-1000-503 SF1024513H, SF1048513H, SF1016513H, SF1026513H, ST1316513H, ST1316513RH, ST1326513H, ST1326513RH
SG-1300-404 SF1324414H, SF1348414H, SF1316414H, SF1316414RH, SF1326414H, SF1326414RH, ST1316414H, ST1316414RH, ST1326414H, ST1326414RH, SF1316424H, 

SF1316424RH, SF1326424H, SF1326424RH, SF1340424H, SF1340424RH, SF1346424H, SF1346424RH, SF1324434H, SF1348434H, SF1316434H, SF1316434RH, 
SF1326434H, SF1326434RH,  SF1346434H, SF1346434RH, SR1616414H, SR1626414H, SR1616424H, SR1626424H

SG-1300-403 SF1324413H, SF1348413H, SF1316413H, SF1316413RH, SF1326413H, SF1326413RH, ST1316413H, ST1316413RH,  ST1326413H, ST1326413RH, SF1316423H, 
SF1316423RH, SF1326423H, SF1326423RH, SF1326523H, SF1340423H,  SF1340423RH, SF1346423H, SF1346423RH, SF1324433H, SF1348433H, SF1316433H, 
SF1316433RH, SF1326433H,  SF1326433RH, SF1346433H, SF1346433RH

SG-1300-504 SF1324514H, SF1348514H, SF1316514H, SF1326514H, ST1316514H, ST1316514RH, ST1326514H, ST1326514RH,  SF1316524H, SF1326524H, SF1340524H, 
SF1346524H, SF1324534H, SF1348534H, SF1316534H, SF1326534H,  SF1346534H

SG-1300-503 SF1324513H, SF1348513H, SF1316513H, SF1326513H, ST1316513H, ST1316513RH, ST1326513H, ST1326513RH,  SF1316523H, SF1340523H, SF1346523H, 
SF1324533H, SF1348533H, SF1316533H, SF1326533H, SF1346533H

Filtrosdereemplazo
• Laopcióndefiltrotipo12/IP54brindaproteccióncontrala

entradadepolvo
• ElfiltroIP55brindaprotecciónadicionalcontralahumedad
• Consultelaspáginasdelosproductosindividualesparaconocerel

númerodecatálogoylosartículosquedebeordenar

Filtros de reemplazo Compatible con paquetes de filtro ventilador
101000059H SF0424414H, SF0424413H, SF0448414H, SF0448413H, SF0416414H, SF0416413H, SF0426414H, SF0426413H
10100060 SF0524414H, SF0548414H, SF0516414H, SF0526414H, SF0524413H, SF0548413H,SF0516413H, SF0526413H
101000064H SF0524514H, SF0548514H, SF0516514H, SF0526514H, SF0524513H, SF0548513H, SF0516513H, SF0526513H
10100061 SF0924414H, SF0948414H, SF0916414H, SF0926414H
101000065H SF0924514H, SF0948514H, SF0916514H, SF0926514H, SF0924513H, SF0948513H, SF0916513H, SF0926513H
10100062 SF1024414H, SF1048414H, SF1016414H, SF1026414H, ST1316414H, ST1316414RH, ST1326414H, ST1326414RH, SF1024413H, SF1048413H, SF1016413H, SF1026413H, 

ST1316514H, ST1316514RH, ST1326514H, ST1326514RH
101000066H SF1024514H, SF1048514H, SF1016514H, SF1026514H, ST1316413H, ST1316413RH, ST1326413H, ST1326413RH,  SF1024513H, SF1048513H, SF1016513H, SF1026513H, 

ST1316513H, ST1316513RH, ST1326513H, ST1326513RH
10100063 SF1324414H, SF1348414H, SF1316414H, SF1316414RH, SF1326414H, SF1326414RH, ST1316414H, ST1316414RH,  ST1326414H, ST1326414RH, SF1316424H, SF1316424RH, 

SF1326424H, SF1326424RH, SF1340424H, SF1340424RH,  SF1346424H, SF1346424RH, SF1324434H, SF1348434H, SF1316434H, SF1316434RH, SF1326434H, SF1326434RH,  
SF1346434H, SF1346434RH, SR1616414H, SR1626414H, SR1616424H, SR1626424H, SF1324413H, SF1348413H,  SF1316413H, SF1316413RH, SF1326413H, SF1326413RH, 
ST1316413H, ST1316413RH, ST1326413H, ST1326413RH, 

101000067H SF1324514H, SF1348514H, SF1316514H, SF1326514H, ST1316514H, ST1316514RH, ST1326514H, ST1326514RH,  SF1316524H, SF1326524H, SF1340524H, SF1346524H, 
SF1324534H, SF1348534H, SF1316534H, SF1326534H,  SF1346534H, SF1324513H, SF1348513H, SF1316513H, SF1326513H, ST1316513H, ST1316513RH, ST1326513H,  
ST1326513RH, SF1316523H, SF1340523H, SF1346523H, SF1324533H, SF1348533H, SF1316533H, SF1326533H,  SF1346533H
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Campanaprotectoracontralavadoylluviaimpulsadaporelviento
Características
• Protegeelfiltroventiladorylarejilladeextractorcontralalluvia

impulsadaporelvientoyelaguademanguerasdealtapresión
• Reducenotablementelaposibilidaddeinfiltracióndeaguaenel

gabinete,alusarseencombinaciónconunfiltroZdealtadensidad
IP55

• TamañosparacubrirfiltrosventiladoresSF05,SF09,SF10ySF13y
rejillasdeextractorSG05,SG09,SG10ySFG3

• Semontaporseparadosobreelfiltroventiladorylarejillade
extractor

Acabado
• Aceroinoxidableestándar
• GrisclaroRAL7035sobremetalgalvanizadoopcional
• NegroRAL9011sobremetalgalvanizadoopcional

Boletín:MCL

Número de catálogo A x B x C pulg./mm Compatible con paquetes de filtro ventilador
SH0500005H 8.86 x 7.72 x 2.17 

225 x 196 x 55
Todos los modelos SF05

SH0900005H 11.81 x 9.92 x 2.17 
300 x 252 x 55

Todos los modelos SF09

SH1000005H 14.76 x 11.73 x 3.15 
375 x 298 x 80

Todos los modelos SF10

SH1300005H 18.90 x 14.72 x 3.94 
480 x 374 x 100

Todos los modelos SF13
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Paquetedefiltroventiladoryextractorparaexteriores

Normasdelaindustria
CE
cURusarchivonúm.E234324

NEMAtipo3R
IEC/EN60529,IP55

Aplicación
Estepaquetedeventiladorsatisfacelosrequisitosbásicospara
aplicacionesbajotechooalaintemperiequerequierendisipaciónde
airecaliente.

Características
• Ventiladoraxialdecojinetesesféricos,vidadeserviciomínimade

50,000horasa77°F(25°C)y65porcientodehumedadrelativa
• Flujodeairelibrede11.8CFM(20metroscúbicos/hora)
• Elplásticodealtaresistenciaalimpactoesapruebadela

intemperieyresistentealaluzultravioleta
• FiltroF5removible
• Puertaconcerraduraenlacampana
• Provistoconcintaadhesivaporamboslados
• Lacampanadelfiltrosefijademanerapermanentealgabinete

desdeelinterior
• 2cablesdeconexión,3.94pulg.(100mm)delongitud,con

sujetadoresapresión,calibre14(2.5mm)máximo.
• Filtrodematerialsintético,resistenteatemperaturasdehasta

212°F(100°C),autoextintorclaseF1,resistenteahumedadrelativa
dehastael100porciento

• Alfombrilladelfiltro:gradofinoF5hastaDINEN779gradodefiltración:
98porcientodelaspartículasmayoresque10µm(10micras)

Especificaciones
• Cuerpodeventiladordealuminio,impulsordeplástico

Acabado
Plásticogrisclaro,UL94H-B
Boletín:D85

Productoestándar 

Número de catálogo
Corte de gabinete 
pulg./mm Descripción

Profunidad de montaje externo 
pulg./mm

Profundidad de montaje interno 
pulg./mm Tensión

Amperios con carga 
completa

AOFF118 4.92 x 4.92
125 x 125 (+ 0.4)

Filtro ventilador 2.56
65

2.44
62

120 VCA, 60 Hz 0.3

AOEFG118 4.92 x 4.92
125 x 125 (+.4)

Filtro de extractor 2.56
65

0.71
18

— —

AOEFG118 no incluye ventilador.

Filtrodereemplazo 
Número de reemplazo Almohadilla de filtro 122 x 122 mm
AOFILTER F5 (3 por paquete)
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Paquete de ventilador soplador

Paquetedeventiladorsoplador

Normasdelaindustria

ComponentereconocidoporUL;archivonúm.E61997

EIARS-310-D
CertificadoporCSA

(solomotordelsoplador)

Aplicación
Enaplicacionesengabinetesoracksde19pulg.,elpaquetede
ventiladorsopladorproveelamáximacantidaddeairerefrigerante
enlamenorcantidaddeespacio,utilizandoalimentaciónmonofásica
de115voltiosCA,60/50hercios.Diseñadopara20,000horasde
funcionamientocontinuoalalimentarsedemaneracorrecta.

Características
• Larejilladeentradasesujetacondostuercasmanualesfácilesdequitar
• Filtrodealuminiolavable
• Sopladorbalanceadoestáticamente,alimentadoporunmotormonofásico
• Elmotortieneproteccióntérmicayesenfriadoporlaentradade

aireforzado
• Elmotordeinduccióndetransmisióndirectacontienecojinetes

esféricosdelubricaciónpermanente
• Ellubricantebrindaprotecciónde-20°Fa298°F(-29°Ca148°C)
• Loscomponentesgiratoriosestánsuspendidosdebases

amortiguadorasdeneopreno
• Cabledealimentacióndetresconductores(cincopiesdelongitud)

Instalación
Puedemontarsecomoseilustraacontinuaciónoinstalarseenracks
estándarde19pulg.(483-mm).Launidaddesostieneenforma
independiente,conbridasdeacerocalibre16conmuescasconforme
alanormaEIARS-310-D.Serequierendosaberturasenelgabinete
paraelflujodeentradaysalidadeaire.Consultelosdiagramas
paraconocereltamañoylaubicacióndelasaberturas.Serequiere
unpaquetederejilladeextractoryfiltro(númerodecatálogo
AEXGR275),elcualdebeordenarseporseparado.
Consulte con la oficina de ventas de Hoffman en su localidad para 
obtener información sobre las modificaciones a este producto.

Especificaciones
• Estructuradeacerocalibre16

Acabado
Laestructuradelsopladortieneacabadodeesmaltenegro.
Rejilladeaceroinoxidablecepillado

Accesorios
Rejilladeextractoryfiltroparapaquetedesoplador
Adhesivoparafiltro
Interruptoresdecontroldetemperatura
Boletín:D85

Productoestándar 
Número de catálogo A x B x C pulg./mm Aire libre (CFM) Vatios Tensión Hz Amperios RPM del motor Ruido SIL (dB) Peso (lb) Peso (kg)
ADB275 5.75 x 19.00 x 7.25 

146 x 483 x 184
230 / 275 84 115 50 / 60 1.2 2580 / 3100 56 15.00 7.00

Dimensiones de corte para montaje

CONJUNTO DE SOPLADOR

REJILLA DE ENTRADA

REJILLA DE EXTRACTOR

Corte para soplador

0.36 REF 0.36 REF

Corte para rejilla de extractor

FILTRO

SOPORTES DE MONTAJE

FILTRO

89065524

Curva de rendimiento para 
SOPLADOR A-DB275

PR
ES

IÓ
N

 E
ST

ÁT
IC

A
PU

LG
AD

AS
 D

E 
AG

UA

FLUJO DE AIRE, CFM89065525



1093

Controltérmico:Ventiladores,sopladores,persianasyorificiosdeventilación
Paquetedeventiladorsoplador



Sujetoacambiossinprevioaviso Teléfono7634222211•Fax7634222600•hoffmanonline.com/espanol ©2011PentairTechnicalProducts

12

Rejilladeextractoryfiltroparapaquetedesoplador

Seubicaenelladodedescargadeairedeungabinete,utilizandoun
paquetedesopladorADB275.Larejilladeaceroinoxidablepulido
estáabiertaenun65porcientoyofrecebajaresistenciaalflujode
aire.Elfiltrodealuminioexpandido(incluidoconcadarejilla)se
quitafácilmentedesdeelexteriordelgabineteparasulimpieza.Se
proveenloscomponentesparaelmontaje.
Boletín:D85

Número de catálogo
Dimensiones A x B 
pulg./mm

Tamaño de filtro 
pulg./mm

AEXGR275 5.75 x 19.00
146 x 483

4.98 x 16.56
126 x 421

Filtrodereemplazo 
Número de catálogo Descripción Cantidad
AFLTR275AL Filtro de aluminio de reemplazo 5 por paquete
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Accesorios para ventilador

Monitordefiltroyflujodeairedeventilador

Normasdelaindustria
CE
cURus,archivonúm.E250507

IECEN60529,IP20

Aplicación
Elsencilloyconfiablefuncionamientomecánicodelmonitorde
flujodeairedefiltroyventiladorlohaceunaalternativaviablealos
sistemasdemonitoreoelectrónicos.

Características
• Lavidadeservicioessuperiora100,000ciclos
• Elinterruptorbidireccionalactivauncontactoeléctricosielflujo

deairedelventiladorsereduceamenosde8.2pie/s.
• Monitoreaelflujodeairehasta164pie/s(50m/s)máximo.
• Contactodelaminillaeimán
• Umbraldeconmutacióndevelocidaddeflujodeaire>8.2pie/s

(2.5m/s)
• Conmutaciónmáxima:

       capacidad=10W(cargaresistiva)
       tensión=normalmentecerrado:240VCC;normalmenteabierto:
60VCC
       corriente=normalmentecerrado:500mACC;normalmente
abierto:170mACC
• Histéresis3.3pie/s(1m/s)fija
• Resistenciadelcontacto,incluidoelcable,370mΩ
• DosconexionescalibreAWG26deunhilo,19.69pulg.(500mm)

delongitud;0.20pulg.(5mm)delapuntadelcabletrenzado
desforradoyestañado

• Semontaconunsujetadordeaccesoriooconunapinza,oestá
integradoenlarejillaprotectora(verdiagrama)

• Montelaaberturadelmonitordeflujodeaireperpendicularal
flujodeaireenunentornolibredepolvoycontaminación

• ElmodeloAAFMCNCpuedesujetarsedirectamentealasrejillasde
lospaquetesrefrigerantesyextractores

• ElmodeloAAFM120NOpuedesujetarseacualquierventilador
estándarde4pulg.

Acabado
Plásticonegro,UL94H-B
Boletín:D85

Productoestándar 

Número de catálogo A x B x C pulg. A x B x C mm Descripción
Temperatura operativa y  
de almacenamiento (°F)

Temperatura operativa y  
de almacenamiento (°C)

AAFMCNC 1.34 x 0.71 x 0.31 34 x 18 x 8 Monitor de flujo de aire normalmente cerrado -4.0 a 122 -20 a 50
La tensión máxima y la corriente de conmutación no deben exceder 10 vatios. Los picos resultantes de tensión y corriente de las cargas inductivas o capacitivas deben limitarse con un circuito de protección de contacto.

Descripción Uso recomendado
NC - normalmente cerrado - El contacto se abre cuando el flujo de aire es mayor que 8.2 pie/s Se usa para encender una alarma o dispositivo señalador para indicar la pérdida de flujo de aire (menor o igual que  

8.2 pie/s)
NO - Normalmente abierto - El contacto se cierra cuando el flujo de aire es mayor que 8.2 pie/s Se usa para encender un dispositivo señalador para indicar que el flujo de aire es suficiente (mayor que 8.2 pie/s)

pies/s pies/s pies/spies/s

Posición de aleta

Cerrado Abierto

Cerrado Abierto

Contacto

89065529



1095

Controltérmico:Ventiladores,sopladores,persianasyorificiosdeventilación
Accesoriosparaventilador



Sujetoacambiossinprevioaviso Teléfono7634222211•Fax7634222600•hoffmanonline.com/espanol ©2011PentairTechnicalProducts

12

Controladoresdevelocidaddeventilador

Normasdelaindustria
(amboscontroladores)
HomologaciónUL508;archivonúm.E249700.
HomologacióncULconformeaCSAC22.2núm.14;archivo
núm.E249700

Aplicación
Idealesparaoficinas,aulasyotroslugaressensiblesalruido,los
controladoresdevelocidaddeventiladoroptimizanelflujodeaire
enungabineteorack,equilibrandolosrequisitosdevolumendeaire
conelnivelderuidoyelconsumodeenergía.

Características
Controladordevelocidaddeventiladordemontajeenpanel
AFANTSC
• Ajustalavelocidaddelventiladorautomáticamente,segúnlaseñal

delsensorremotodetemperatura
• Elvalordetemperaturapuedeajustarseencampo;elvalor

predeterminadoesde35°C(95°F)
• Lavelocidadmínimaylapendientedetemperaturapueden

ajustarseencampo
• Cortacircuitotérmicoconbotónderestablecimientodentrodela

cajadelcontrolador
• Lacajacompactadepolicarbonatodelcontroladorpuede

montarseencualquierposición
• UntomacorrienteNEMA5-15Rproveealimentaciónalventilador
• Elcabledealimentaciónde6pies(1.83m)seconectaaunatoma

estándarde120V,50o60Hz
• Elsensorremotodetemperaturaconcabledeconexiónde10pies

(3.05m)semontaenelflujodeaire
• Incluyesoportesdemontaje

Controladordevelocidaddeventiladordemontajeenrackde19
pulg.A19FANSC
• Perilladecontroldevelocidaddeventiladordeajustevariable

continuoyajustedevelocidadmínima
• Ocupaunespaciode1unidadderack
• Hechodeacero
• DostomasNEMA5-15Rproveenalimentaciónparaelventilador
• Elcabledealimentaciónde6pies(1.83m)seconectaaunatoma

estándarde120V,60Hz

Acabado
• AFANTSC:estructuradelcontroladordepolicarbonatogrisclaro
• A19FANSC:pinturadepoliésterpulverizadanegraRAL9005

Boletín:DTHRM

Productosestándar 

Número de catálogo Descripción Applicación
Tensión y
frecuencia

Corriente
Consumo

Valores  
de temperatura (°C)

Valores  
de temperatura (ºF)

AFANTSC Controlador de velocidad de 
ventilador de montaje en panel

Velocidad de ventilador controlada
automáticamente con sensor
sensor de temperatura

120 VCA
50/60 Hz

2 A máx. 30, 35, 40, 45 86, 95, 104, 113

A19FANSC Controlador de velocidad de 
ventilador de montaje en rack 
de 19 pulg.

Velocidad de ventilador
ajustada manualmente

120 VCA
60 Hz

4 A máx. Continuamente
variable

Continuamente
variable
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Bandejadeventiladoresdemontajeenrackde19pulg.
Aplicación
Lasbandejasdeventiladoresmejoranlaconvecciónnaturaldelflujo
delaireenelinteriordeungabinetealinstalarseconotrosequipos
demontajeenrackde19pulg.

Características
• Bandejasdeventiladoresdisponiblescontresoseisventiladores

de4pulg.
• Incluyeuncabledealimentaciónde72pulg.(1829mm)con

enchufeIEC320estándar
• Elcabledealimentaciónseconectaaunatomaestándarde115VCA
• Elinterruptorbasculanteiluminadocontrolaelencendidoy

apagadoeindicasiestánencendidoelventilador

Acabado
PinturapulverizadadepolíesternegroRAL9005ligeramente
texturizada
Boletín:DTHRM

Productosestándar 

Número de catálogo
Número
de ventiladores

Energía
(W)

Flujo  
de aire máx.
(CFM) C (pulg.) C (mm)

A19FT3B 3 45 253 8.10 206
A19FT6B 6 90 506 12.96 329

 Rendimientotécnicoporventiladorde4pulgadas

Tensión 
operativa
(VCA)

Frecuencia  
operativa
(Hz)

Capacidad  
nominal de flujo 
de aire
(CFM)

Nivel  
de ruido
(dB)

Presión estática 
máxima
(pulg. columna de 
agua)

Temperatura 
operativa 
máx.
(°F)

Temperatura 
operativa 
máx.
(°C)

Consumo  
de energía
(W)

115 60 102 41 0.27 158 70 15
La capacidad nominal de flujo de aire corresponde a los ventiladores antes de su instalación en la bandeja.

INTERRUPTOR
BASCULANTE CABLE DE

ALIMENTACIÓN

CABLE DE
ALIMENTACIÓN

INTERRUPTOR
BASCULANTE

89065432
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Kitdecampanadeventilador,tipo3R

Normasdelaindustria
MantienelaclasificaciónUL/cULtipo3Rsiseinstalacorrectamente
enungabineteUL/cULtipo3R.
HomologaciónUL508A;tipo3R;archivonúm.E61997
HomologacióncULconformeaCSAC22.2núm.94;tipo3R;
archivonúm.E61997

NEMA/EEMACtipo3R
IEC60529,IP22

Aplicación
Loskitsdecampanadeventiladorprotegenlasaberturasdelos
gabinetesalaintemperiedelalluvia,laaguanieveylanieve.

Características
• Doscampanasdeventiladorporpaquete
• Rejilladeventilaciónperforada
• Empaqueconadhesivosensiblealapresiónycomponentesde

montaje

Especificaciones
• Acerodulcecalibre16oaceroinoxidabletipo304

Acabado
RecubrimientopulverizadodepoliéstergrisANSI61sobreacero
dulce;acabadocepilladolisonúm.4enaceroinoxidable
Boletín:D85

EMPAQUE

REJILLA DE
VENTILACIÓN

Productoestándar 
Número de catálogo Material A (pulg.) A (mm) B (pulg.) B (mm) C1 (pulg.) C1 (mm) C2 (pulg.) C2 (mm) G (pulg.) G (mm) H (pulg.) H (mm)
T4S3R Acero 6.00 152 6.00 152 1.44 37 4.69 119 4.69 119 5.25 133
T6S3R Acero 8.00 203 8.00 203 1.44 37 4.69 119 6.69 170 7.25 184
T10S3R Acero 12.00 305 12.00 305 1.44 37 4.71 120 10.69 272 11.25 286
T4S3RSS Acero inoxidable 6.00 152 6.00 152 1.44 37 4.69 119 4.69 119 5.25 113
T6S3RSS Acero inoxidable 8.00 203 8.00 203 1.44 37 4.69 119 6.69 170 7.25 184
T10S3RSS Acero inoxidable 12.00 305 12.00 305 1.44 37 4.71 120 10.69 272 11.25 286

 Tabladeuso

Número de 
catálogo

Ventiladores 
refrigerantes 
compactos (muffin) 
(4 pulg.)

Ventiladores 
refrigerantes 
compactos (muffin) 
(6 pulg.)

Ventiladores 
refrigerantes 
compactos (muffin)  
(10 pulg.)

Paquetes de ventilador 
refrigerante compacto 
y extractor (TFP4-)

Paquetes de ventilador 
refrigerante compacto 
y extractor (TFP6-)

Paquetes de filtro 
ventilador (SF05-)

Paquetes de filtro 
ventilador (SF09-)

Paquetes de filtro 
ventilador (SF10-)

T4S3R •
T6S3R • • •
T10S3R • • • • • • • •
T4S3RSS •
T6S3RSS • • •
T10S3RSS • • • • • • • •
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Persianas y orificios de ventilación

Kitsdeplacadepersiana

Diseñadasparaproveerventilaciónengabinetesdondeelcalor
internoexcesivooelexcesodehumedadsonunproblema.Aunque
lapersiananopuedemantenertodalahumedadfueradelgabinete,
elusodeempaquesosellosalrededordelperímetrodelaplaca
depersianareducelosproblemasrelacionadosconlaentradade
humedad.Estoskitspuedeninstalarsefácilmenteenelcamposise
haceuncortedetamañoadecuadoysemontalaplacadepersiana.
Lasplacasdepersianaestánhechasdeacerocalibre14conacabado
pulverizadodepoliéstergrisANSI61sobresuperficiestratadas,ode
aceroinoxidable316.Seproveenloscomponentesparaelmontaje.
Puedenproveertamaños,materiales,acabados,etc.personalizados
porpedidoespecial.
Boletín:D85

Número de 
catálogo

Dimensiones
A x B (pulg.)

Dimensiones
A x B (mm)

Número
de persianas

Profundidad 
D (pulg.)

Profundidad 
D (mm)

Longitud L 
(pulg.)

Longitud L 
(mm)

Área de  
la abertura 
(pulg.²)

Área de  
la abertura 
(cm²)

Tamaño 
del corte, F 
(pulg.)

Tamaño 
del corte, F 
(mm)

Tamaño 
del corte, G 
(pulg.)

Tamaño 
del corte, G 
(mm)

AVK23 3.25 x 3.25 83 x 83 3 0.19 5 2.00 51 .86 5.54 2.00 51 1.75 44
AVK23SS6 3.25 x 3.25 83 x 83 3 0.19 5 2.00 51 .86 5.54 2.00 51 1.75 44
AVK33 3.88 x 4.50 98 x 114 3 0.25 6 3.00 76 1.32 8.52 2.62 67 3.00 76
AVK33SS6 3.88 x 4.50 98 x 114 3 0.25 6 3.00 76 1.32 8.52 2.62 67 3.00 76
AVK34 4.75 x 4.50 121 x 114 4 0.25 6 3.00 76 1.76 11.35 3.50 89 3.00 76
AVK34SS6 4.75 x 4.50 121 x 114 4 0.25 6 3.00 76 1.76 11.35 3.50 89 3.00 76
AVK43 4.50 x 5.50 114 x 140 3 0.25 6 4.00 102 1.88 12.10 3.25 83 4.00 102
AVK43SS6 4.50 x 5.50 114 x 140 3 0.25 6 4.00 102 1.88 12.10 3.25 83 4.00 102
AVK44 5.62 x 5.50 143 x 140 4 0.25 6 4.00 102 2.50 16.13 4.38 111 4.00 102
AVK44SS6 5.62 x 5.50 143 x 140 4 0.25 6 4.00 102 2.50 16.13 4.38 111 4.00 102
AVK64 5.62 x 7.50 143 x 191 4 0.31 8 6.00 152 5.21 33.61 4.38 111 6.00 152
AVK64SS6 5.62 x 7.50 143 x 191 4 0.31 8 6.00 152 5.21 33.61 4.38 111 6.00 152
AVK66 7.88 x 7.50 200 x 191 6 0.31 8 6.00 152 7.82 50.45 6.62 168 6.00 152
AVK66SS6 7.88 x 7.50 200 x 191 6 0.31 8 6.00 152 7.82 50.45 6.62 168 6.00 152
AVK84 5.81 x 9.50 148 x 241 4 0.31 8 8.00 203 8.08 52.12 4.56 116 8.00 203
AVK84SS6 5.81 x 9.50 148 x 241 4 0.31 8 8.00 203 8.08 52.12 4.56 116 8.00 203
AVK86 8.19 x 9.50 208 x 241 6 0.31 8 8.00 203 12.11 78.13 6.94 176 8.00 203
AVK86SS6 8.19 x 9.50 208 x 241 6 0.31 8 8.00 203 12.11 78.13 6.94 176 8.00 203
AVK88 10.56 x 9.50 268 x 241 8 0.31 8 8.00 203 16.15 104.19 9.31 236 8.00 203
AVK88SS6 10.56 x 9.50 268 x 241 8 0.31 8 8.00 203 16.15 104.19 9.31 236 8.00 203
AVK812 15.31 x 9.50 389 x 241 12 0.31 8 8.00 203 24.22 156.26 14.06 357 8.00 203
AVK812SS6 15.31 x 9.50 389 x 241 12 0.31 8 8.00 203 24.22 156.26 14.06 357 8.00 203
SS6 en el número de catálogo indica que la placa de persiana es de acero inoxidable tipo 316L.

Filtrosparakitsdeplacadepersiana

Diseño
Diseñadosparausarseconelkitdeplacadepersiana.Losorificiosde
montajedelsoportedelfiltrosealineanconlosorificiosdemontaje
delapersiana.Loscomponentesprovistosconlaspersianastambién
mantienenlossoportesdefiltroensusitio.Losfiltrosdeairede
aluminioproveenbuencontroldelpolvoylasuciedadaéreos.

Mediodefiltración
Elmediodefiltraciónestáhechodecapasdealuminioranurado
yexpandidoqueproveencientosdesuperficiesamortiguadoras
cubiertasconadhesivoparaatraparlasimpurezas.Lasimpurezas
seretienenentodoloprofundodelfiltro.Elfiltroselavaconagua
tibiaparamantenerlolimpio.Paraobtenerlosmejoresresultados,se
recomiendaelusodeadhesivoparafiltrosHoffman.
Boletín:D85

Número de catálogo
Dimensiones
A x B (pulg.)

Dimensiones
A x B (mm)

Usar con
persiana de 
acero

Usar con
persiana de acero 
inoxidable

AFLT33 3.22 x 3.25 82 x 83 AVK33 AVK33SS6
AFLT34 4.09 x 3.25 104 x 83 AVK34 AVK34SS6
AFLT43 3.84 x 4.25 98 x 108 AVK43 AVK43SS6
AFLT44 4.97 x 4.25 126 x 108 AVK44 AVK44SS6
AFLT64 4.45 x 6.25 113 x 159 AVK64 AVK64SS6
AFLT66 6.72 x 6.25 171 x 159 AVK66 AVK66SS6
AFLT84 4.64 x 8.25 118 x 210 AVK84 AVK84SS6
AFLT86 7.02 x 8.25 178 x 210 AVK86 AVK86SS6
AFLT88 9.39 x 8.25 239 x 210 AVK88 AVK88SS6
AFLT812 14.14 x 8.25 359 x 210 AVK812 AVK812SS6
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Kitdeventilación

Incluyeunpaquetedefiltroytapadepersianadediseñoatractivo.Se
usacomoentradadeairecuandosemontaunventiladorrefrigerante
enungabinete,outilicedoskitsdeventilaciónparapermitirelflujo
deairepasivo.Incluyecomponentesdemontaje.Elkitdeventilación
requiereelcortemostradoeneldiagrama.Disponibleencolorgris
(RAL7042)onegro.
Boletín:D85,P20

Número de catálogo H x W x D (pulg.) H x W x D (mm) Color
XPV32 11.81 x 7.88 x 1.03 300 x 200 x 26 Gris
PPV32B 11.81 x 7.88 x 1.03 300 x 200 x 26 Negro

Dimensiones de corte 89065527

Ventiladores

Diseñadosparausarseconlamayoríadelosgabinetesmetálicosy
nometálicos.Lainstalacióncorrectaproveeventilaciónapruebade
lluviaperonosatisfacelosrequisitosdetipo4o12.Elkitcontiene
unventiladordematerialtermoplásticoignífugo,componentesde
montajeeinstrucciones.
Los tornillos provistos miden 13 mm (0.515 pulgadas) de largo. Algunas 
aplicaciones pueden requerir tornillos más largos.
Boletín:D85

Número de catálogo Descripción
ANMV6 Orificio de ventilación grande no metálico
ANMV3 Orificio de ventilación pequeño no metálico

Ventilador grande

Ventilador pequeño

R.99 REF

CÍRCULO
PARA PERNO

CONTORNO 
DE VENTILADOR

CONTORNO 
DE VENTILADOR

89065528

Adhesivoparafiltro Diseñadoparamaximizarlaeficienciadetodoslosfiltrosdeaire
dealuminioexpandido.Elusodeladhesivoparafiltroduplicala
capacidadderetencióndepolvodelfiltro.Eladhesivocontiene
unaceitedebajaviscosidad,solubleenagua,queabsorbelas
partículasdesuciedadatrapadasenlasuperficiedelfiltro.Mediante
lacirculacióndelaceite,seestablececonstantementeunasuperficie
renovadadeabsorcióndeimpurezas.Ellavadoconaguaeliminala
suciedad,elpolvoyotrasimpurezas.Unavezqueelfiltroestéseco,
vuelvaacubrirloconadhesivo.
Boletín:D85

Número de catálogo Descripción
AFLTAD Spray adhesivo
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Calentadores
Determinación de tamaño y selección de calentadores

Descripcióngeneraldeladeterminacióndetamañoyseleccióndecalentadores
Cuandolastemperaturasbajanamenosdelintervaloaceptableparaloscomponenteselectrónicos,nuestroscalentadoreseléctricos
puedenelevarlatemperaturadentrodelosgabinetesalosnivelesapropiados.Loscalentadoresestándiseñadosparaprotegerelsensible
equipomecánico,eléctricoyelectrónicocontralosefectosdañinosdelacondensaciónylacorrosión.Dosestilosofrecenpotenciasde
calentamientode10a800vatios.

El gráfico en “Calentadores para paneles de control de semiconductores (para aplicaciones de calefacción de 10 a 60 vatios)” representa un gabinete 
de acero pintado montado en el interior de un edificio con aire en calma. La menor diferencia de temperatura entre la sala y el interior del gabinete 
debe ser de 10 °F para evitar la humedad y condensación. Para aplicaciones al aire libre, duplique el requisito de potencia de calentamiento.

Calentadoresparapanelesdecontroldesemiconductores(paraaplicacionesdecalefacciónde
10a60vatios)

Paso1:
Useelgráficoparatrazarsuaplicación.
• Determineeláreasuperficial(porejemplo,4pie2)enlaescalavertical
• TraceunalíneahorizontalhastaelpuntodeintersecciónconlalíneadiagonalquerepresentaΔT=40°F
• Extiendaunalíneaverticalhastalaescalahorizontalparadeterminarlapotenciatotaldecalefacciónquerequiere(W=45vatios)

Paso2:
Deltotaldevatiosrequeridos,restelos20vatiosdeloscomponentesexistentesparallegaralapotenciamínimade25vatiosparael
calentador.EnestecasodebeseleccionarseelcalentadorDAH301de30vatios,yaqueeseltamañomáscercanoqueexcedeelrequisito.
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Calentadoreseléctricos(paraaplicacionesde
calefacciónde100a800vatios)

Ejemplo:
¿Quécalentadoreléctricomantendríademaneramáseficiente
unatemperaturade60°Fenungabinetenoaisladode24x24x10
expuestoaunatemperaturanoinferiora30°F?
Paso1:
Calculeeláreasuperficialtotaldelgabinete.

-Área(pie2)=2[(AxB)+(AxC)+BxC)]÷144,donde“A”,“B”y“C”
sonlasdimensionesdelgabinete.

Ennuestroejemplo:
-Área=2[(24x24)+(24x10)+(24x10)]÷144=14.7pie2

Paso2:
Uselosgráficosparatrazarunalíneaverticalquepaseporelárea
superficialdelventiladorydeterminarelaumentodetemperatura
generadoporcadacalentador.
Paralosgabinetesexpuestosacondicionesdemuchoviento,debe
incrementareltamañodeloscalentadoresenaproximadamenteun
50porciento.
Paso3:
Seleccioneelcalentadoreléctricoquelogreelaumentode
temperaturadeseado.Ennuestroejemplo,elaumentode
temperaturadeseadoesde30°F(60°F-30°F).Debeseleccionarseel
calentadorde200vatios,yaquesuincrementodetemperatura
(35°F)excedeelrequisito.

Calentadoresparapaneldecontrolde
semiconductores

Número de catálogo Vatios
DAH101 10
DAH301 30
DAH601 60

Calentadoreseléctricos Número de catálogo Vatios
DAH1001A 100
DAH1002A 100
DAH2001A 200
DAH2002A 200
DAH4001B 400
DAH4002B 400
DAH8001B 800
DAH8002B 800
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Calentadores

Calentadorparapaneldecontroldesemiconductores

Normasdelaindustria

ComponentereconocidoporUL

ComponentereconocidoporCSA
IECIP54
CE

Aplicación
Protejaelequipoelectrónico,neumático,hidráulicoymecánico
delastemperaturasbajas,lacondensaciónylacorrosiónconeste
calentadorquemantieneunatemperaturaestableenelgabinete.

Especificaciones
• Elementocalentadorconcoeficientedetemperaturapositivo(PTC)
• PinzademontajepararielesDINEN50022de35mm

Acabado
Aluminioextrudidoanodizadonegro.
Boletín:D85

Productoestándar 

Número de catálogo Vatios Tensión

Amperios
de corriente 
inicial L (pulg.) L (mm) Peso (lb.) Peso (kg)

DAH101 10 CA/CC 110/120 .8 1.97 50 .45 .20
DAH301 30 CA/CC 110/120 1.2 3.93 100 .66 .30
DAH601 60 CA/CC 110/250 2.5 5.5 140 1.10 .50
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Calentadoreléctrico

NO INSTALE LOS CALENTADORES EN PANELES DE MADERA.

PRECAUCIÓN
Estos calentadores eléctricos no están diseñados para usarse en 
ambientes sucios, corrosivos o peligrosos. Partes del calentador 
pueden estar calientes. Deben tomarse medidas de protección 
adecuadas para proteger a las personas de posibles 
quemaduras y para proteger a los demás componentes del 
calor. Ho�man recomienda instalar este conductor solo en 
gabinetes metálicos totalmente encerrados.

Los componentes sensibles al calor no deben colocarse cerca 
del área de descarga del calentador, ya que el aire puede estar 
bastante caliente. El intervalo de espacio libre de�ne la zona 
que debe mantenerse libre de estos componentes para la 
operación correcta y segura del calentador.

Normasdelaindustria

ComponentereconocidoporUL508A;archivonúm.E61997

CertificaciónCSA;archivoCSAnúm.LR42186
CE

Aplicación
Protejaelequipomecánico,eléctricoyelectrónicodelas
temperaturasbajas,lacondensaciónylacorrosiónconeste
calentadorimpulsadoporventilador,concontroltermostático,que
mantieneunatemperaturaestableenelgabinete.
Elventiladortomaairefríodelaparteinferiordelgabineteylopasa
poreltermostatoyloselementoscalentadoresantesdeliberarloa
lacavidaddelgabinete.Elairecalentadosedescargaporlaparte
superiordelaunidadcalentadora.

Especificaciones
• Estructuradealuminio
• Termostatoajustablede0°Fa100°F(-18°Ca38°C)
• Cadacalentadorincluyecuatrotornillosautorroscantes10-32
• Ventiladordecojinetesesféricos
• Tiradeterminalesconconectordeabrazaderaqueaceptacables

sólidosydevarioshilos

Acabado
Aluminiocepillado

Boletín:D85

Productoestándar 

Número de catálogo Varios Tensión Hz Amperios
X 
pulg./mm Peso (lbs.) Peso (kg)

DAH1001A 100 115 50/60 0.98 4.00
102

4.00 1.81

DAH1002A 100 230 50/60 0.49 4.00
102

4.00 1.81

DAH2001A 200 115 50/60 1.89 6.00
152

4.00 1.81

DAH2002A 200 230 50/60 0.95 6.00
152

4.00 1.81

DAH4001B 400 115 50/60 3.72 6.00
152

6.00 2.72

DAH4002B 400 230 50/60 1.86 6.00
152

6.00 2.72

DAH8001B 800 115 50/60 7.37 8.00
203

6.00 2.72

DAH8002B 800 230 50/60 3.69 8.00
203

6.00 2.72



1105

Controltérmico:Calentadores
Calentadores



Sujetoacambiossinprevioaviso Teléfono7634222211•Fax7634222600•hoffmanonline.com/espanol ©2011PentairTechnicalProducts

12

Diagrama de dimensiones e intervalo de espacio libre para DAH1001A, -2A y DAH2001A, -2A

TIRA DE TERMINALES CON
CONECTOR DE ABRAZADERA

PERFORE UN ORIFICIO
DE 0.172-4 (4X) CON
ROSCA 10-32, O USE
LOS TORNILLOS
AUTORROSCANTES
PROVISTOS.

89065534

Diagrama de dimensiones e intervalo de espacio libre para DAH4001B, -2B y DAH8001B, -2B

TIRA DE TERMINALES CON
CONECTOR DE ABRAZADERAPERFORE UN ORIFICIO

DE 0.172-4 (4X) CON ROSCA
10-32, O USE LOS TORNILLOS
AUTORROSCANTES PROVISTOS.

89065535
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Accesorios
Controladores

Higrotermómetroelectrónico

Normasdelaindustria
CE
cURus,archivonúm.E164102

Aplicación
Elhigrotermómetroelectrónicodetectalatemperaturaambientey
lahumedadrelativadelaireyajustaundispositivoconectadopara
mantenerlosvaloresconfiguradosdetemperaturayhumedad.

Características
• Ajustedetemperatura(32a140°F)yhumedad(50%a90%HR)
• Altacapacidaddeconmutación
• Indicadoresópticosdefunciones(LED)encadacontrol
• Largavidadeservicio(100,000ciclosnormalmenteabierto)

(50,000ciclosnormalmentecerrado)
• PinzademontajepararielDINde35mm
• Contactodeconmutación(relé)
• Conexión:terminalde5polosparacalibreAWG14máximo

(2.5mmcuadrados)
• EstructuradeplásticoUL94V-0
• Montajevertical
• Capacidadmáximadeconmutación:

-120VCA,8A(cargaresistiva)
-240VCA,8A(cargaresistiva)
-120VCA,3A(cargainductiva)
-240VCA,3A(cargainductiva)
-24VCC,4A

Acabado
PlásticogrisclaroUL94V-0
Boletín:D85

Productoestándar 

Número de 
catálogo A x B x C pulg.

A x B x C 
mm Histéresis

Valor de humedad
(ajustable)

Valor de 
temperatura
(ajustable) (°F)

Inrtervalo  
de temperatura 
operativa (°C)

Temperatura de 
almacenamiento (°F)

Temperatura de 
almacenamiento (°C)

ATEMHUM 3.03 x 2.36 x 1.69 77 x 60 x 43 ~ 3.6 F (2K) ± 1.8 F (1K) tolerancia 50-90% HR 32 a 140 0 a 60 -4 a 176 -20 a 80

Salidaderelé 
Contactos Se cierran con... Se abren con... Usar para
3 y 5 aumento de humedad o descenso de temperatura descenso de humedad o aumento de temperatura calentadores, deshumidificadores, alarmas de baja temperatura
4 y 5 descenso de humedad o aumento detemperatura aumento de humedad o descenso de temperatura enfriamiento, humidificadores, alarmas de alta temperatura

TERMOHIGRÓMETRO

EJEMPLO DE CONEXIÓN

DIAGRAMA DE CONEXIÓN

CALENTADOR

CALENTADOR

230 VCA, 50/60 Hz
120 VCA, 50/60 Hz  

89065536
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Higrostatomecánico

Normasdelaindustria
CE

Aplicación
Elhigrostatomecánicocontrolalahumedadrelativadelaireen
elinteriordeungabineteparaevitarlacondensaciónycorrosión
quepuedendañarloscomponentes.Tambiénpuedeconectarse
acalentadoresdegabinetes,ventiladoresrefrigerantes,lucesde
advertenciayotrosdispositivos.
El nivel crítico de humedad relativa (HR) para la mayoría de los 
componentes es el 65 por ciento. A una humedad relativa superior al 
65 por ciento, puede formarse condensación y averiarse del equipo 
electrónico.

Características
• Intervalodehumedadrelativaajustable
• Altacapacidaddeconmutación
• Largavidadeservicio(másde100,000ciclos)
• Velocidadmáximapermitidadelairede50pie/s(15m/s)
• Tensiónmáximadeconmutación=250VCA

     La conmutación de 250 V solo debe efectuarse en un ambiente
     no condensante
• Contactodeconmutación
• PinzademontajepararielDINde35mm
• Conexión:terminalde3polosparacalibreAWG14máximo(2.5

mmcuadrados)
• Resistenciadecontactoinferiora10mΩ

Acabado
Plásticogrisclaro,UL94V-0
Boletín:D85

Productoestándar 

Número de 
catálogo A x B x C pulg. A x B x C mm

Capacidad de 
conmutación 
(mínima)

Capacidad 
de conmutación 
(máxima)

Temperatura 
operativa 
(ajustable) (°F)

Temperatura 
operativa 
(ajustable) (°C)

Temperatura de 
almacenamiento (°F)

Temperatura de 
almacenamiento (°C)

Intervalo de 
ajuste

AMHUM 2.64 x 1.97 x 1.50 67 x 50 x 38 100 mA a 20 VCA/VCC 5 A a 250 VCA (carga resistiva)
0,2 A a 250 V CA (carga inductiva)
a cos O = 0,8)
20 W CC

32 a 140 0 a 60 -4 a 176 -20 a 80 35 a 95% HR
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Termostatodoble
Normasdelaindustria
CE
CSA,archivonúm.215952
cURus,archivonúm.E164102

Aplicación
Condostermostatosenuno,eltermostatodoblecontrolademanera
independientesistemasdecalefacciónyenfriamientodeequipo.

Características
• Dostermostatos;unonormalmentecerrado(NC),rojo,yuno

normalmenteabierto(NO),azul,enunamismaestructura
• Ampliagamadeajustedetemperatura(32a140°F)
• Elementosensortermostáticobimetálico
• Conexión:terminalde4polosparacalibreAWG14máximo(2.5mm2)
• PinzademontajepararielDINde35mm

Acabado
Plásticogrisclaro,UL94V-0
Boletín:D85

Productoestándar 

Número de catálogo A x B x C pulg. A x B x C mm
Capacidad de conmutación
(normalmente cerrado)

Capacidad de conmutación
(normalmente abierto)

Intervalo de ajuste
(normalmente cerrado)

Intervalo de ajuste
(normalmente abierto)

ADLTEMP 2.64 x 1.97 x 1.81 67 x 50 x 46 10 A resistiva/2 A
inductiva a 250 VCA,
 30 W CC

5 A resistiva/2 A
inductiva a 250 VCA,
30 W CC

32-140 °F 32-140 °F
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Interruptoresdecontroldetemperatura

Normasdelaindustria

cURus,archivonúm.E164102
UL94-VO

ClasificacióndeprotecciónIECIP30
CertificaciónCSA,archivonúmero215952
CE

Aplicación
Estostermostatosdefácilinstalaciónregulanymonitoreanla
temperaturadelaireengabinetesquecontienenequipogenerador
decalor.Lostermostatosprolonganlavidaútildeloscalentadores
yventiladores,alcontrolareltiempodeoperacióneincrementar
laeficienciadeloscomponenteseléctricos,alexponerlosamenos
contaminantesambientales.

Características
• IncluyeunaetiquetaadicionalparaconversiónaescalaCelsiusy

unaetiquetaenblancoparacubrirlaescaladepuntosdeajuste
cuandonosedeseanajustesdespuésdelaconfiguracióninicial

• Sensordetemperaturabimetálico
• Estructuradeplástico
• Lasconexionesconsistenenterminalesdetornillostubularespara

calibreAWG14(0.04pulg.cuadradas)
• ProvisiónparamontajeenpaneloenrielDIN

Acabado
Laestructuradeplásticomoldeadoesdecolornegro
Boletín:D85

TERMINAL
DE 2 POLOS
PARA CALIBRE
AWG 14

RIEL DE MONTAJE 
TIPO DIN 3 
(TS 35 X 7.5)

89065538

Productoestándar 
Número de catálogo Tipo de contacto Aplicación de control
ATEMNC NC (normalmente cerrado), acción rápida Calentador
ATEMNO NO (normalmente abierto), acción rápida Ventilador

Capacidaddeconmutación 
Carga Amperios
Carga máxima 15 A resistiva / 2 A inductiva a 120 VCA

10 A resistiva / 2 A inductiva a 250 VCA
30 W CC

Carga mínima 20 mA (todas las tensiones)
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Dispositivos de condensación

DrenajesdeventilaciónH2OMIT®,tipo4X

Normasdelaindustria
Mantiene la clasificación UL/cUL tipo 4, 4X si se instala correctamente en 
un gabinete UL/cUL tipo 4 o 4X.
HomologaciónUL508A;tipo4,4X;archivonúm.E61997
HomologacióncULconformeaCSAC22.2núm.94;tipo4,4X;
archivonúm.E61997

NEMA/EEMACtipo4,4X

Aplicación
LosdrenajesdeventilaciónH2OMIT®permitenqueelagua
acumuladasedreneporlaparteinferiordeungabinete.Los
drenajesdeventilaciónaprobadosporULtambiénfuncionancomo
ecualizadordepresióndeaire,reduciendolosefectosperjudiciales
delosvacíosinducidosportemperatura,quepuedenintroduciragua
yhumedadenelgabinete.

Características
• Utilizagravedadparaeliminarloslíquidosacumulados
• Unaválvuladepasomecánicadeunavíasecierraaligualarsela

presión,paraevitarqueelaguayloscontaminantesentrenenel
gabinete

• Ayudaareducirlacorrosiónquepuedelimitarlavidaútildelos
componenteseléctricosyelectrónicosenelinterior

• Seinstalaenunorificiode7/8pulg.enlaparteinferiordel
gabinete,utilizandolatuercaprovistaouncuboparaconducto
roscadoNPT/NPSde1/2pulg.

• Seinstalaenlaparteinferiordegabinetesdeacerodulce,
aluminio,aceroinoxidableonometálicos

• MantienelaclasificaciónULdelgabinetesiseinstala
correctamente

Especificaciones
Drenajedeventilacióndeaceroinoxidable
• Materialdepoliésterresistentealacorrosiónconuncamisade

aceroinoxidabletipo304
• 2.00pulg.delongitudx1.38pulg.dediámetroexterno

Drenajedeventilaciónnometálico
• Materialdepoliésterresistentealacorrosión
• 2.00pulg.delongitudx1.25pulg.dediámetroexterno

Boletín:H2O

Productoestándar 
Número de catálogo Descripción D (pulg.) D (mm) Cantidad
AVDR4NM Drenaje de ventilación no metálico 1.25 32 1
AVDR4SS4 Drenaje de ventilación de acero inoxidable 1.38 35 1
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DeshumidificadortermoeléctricoH2OMIT®

Drenaje de ventilación
vendido por separado

Normasdelaindustria

HomologaciónUL508A;archivonúm.E61997
HomologacióncULconformeaCSAC22.2núm.14;archivo
núm.E61997

Aplicación
EldeshumidificadortermoeléctricoH2OMIT®eliminalahumedaddel
aireenelinteriordeungabinete,brindandounaformabarataymuy
efectivadeprotegerloscomponenteselectrónicosyeléctricosdela
condensación.

Características
• Reducelacorrosiónquepuedelimitarlavidaútildelos

componenteseléctricosyelectrónicosenelinterior
• Condensalahumedaddelaireenelinteriordelgabineteydelos

líquidosacumulados
• Provisiónintegradaparadrenaje,conunamangueradeplástico

quedirigelahumedadrecolectadahaciaeldrenajedeventilación
(vendidoporseparado)

• Losorificiosdeventilaciónlateralesgiratoriosdirigenelaire
recirculantelejosdeloscontrolescríticos

• SemontaconunrielDINenunpanelinterno,odirectamente
enlaparteinferiorinternadelgabinete,encimadeldrenajede
ventilación(vendidoporseparado)

• Puedeusarseengabinetesdeacerodulce,aluminio,acero
inoxidableonometálicos

Especificaciones
• EstructuraexternadeABSdealtaresistenciaalimpacto
• Funcionaconalimentaciónde24VCC
• 4.5amperiosmáximo(84vatios)
• Funcionademaneracontinuaamásde32°Fa(noincluyefuentede

alimentación)
• Elimina8onzasdehumedaden24horas
• Diseñocompactode6.00pulg.x5.50pulg.x5.75pulg.
• Undeshumidificadortermoeléctricocontiene:

-Cuatropiesdemangueradeplástico
-Dosretenesdemanguera
-Unreténdemangueradedobleextremo
-SeispulgadasdeVelcro®
-RielDINde7pulgadas
-Dostornillosdemontaje

Debe usarse con un drenaje con certificación UL para eliminar líquidos 
encharcados de un gabinete.
aSi no se desea el funcionamiento continuo, puede cablearse un 
higrostato mecánico (AMHUM) al deshumidificador eléctrico, para que 
encienda el deshumidificador cuando se presente la humedad relativa 
deseada.

VELCRO es una marca comercial de Velcro Industries B.V.
Boletín:H2O

Productoestándar 
Número de catálogo Descripción
H2OMITTER Deshumidificador termoeléctrico
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Temperaturadepuntodecondensación Porcentajedehumedadrelativa
Temp. (° F) 100% 95% 90% 85% 80% 75% 70% 65% 60% 55% 50% 45% 40% 35% 30% 25% 20% 15% 10%
110 110 108 106 104 102 100 98 95 93 90 87 84 80 76 72 65 60 51 41
105 105 103 101 99 97 95 93 91 88 85 83 80 76 72 67 62 55 47 37
100 100 99 97 95 93 91 89 86 84 81 78 75 71 67 63 58 52 44 32
95 95 96 92 90 88 86 87 81 79 76 73 70 67 63 59 54 48 40 32
90 90 88 87 85 83 81 79 76 74 71 68 65 62 59 54 49 43 36 32
85 85 83 81 80 78 76 74 71 69 67 64 61 58 54 50 45 38 32 —
80 80 78 77 75 73 71 69 67 65 62 59 56 53 50 45 40 35 32 —
75 75 73 72 70 68 66 64 62 60 58 55 52 49 45 41 36 32 — —
70 70 68 67 65 63 61 59 58 55 53 50 47 44 40 37 32 — — —
65 65 63 62 60 59 57 55 53 50 48 45 42 40 36 62 — — — —
60 60 58 57 55 53 52 50 48 45 43 41 38 35 32 — — — — —
55 55 53 52 50 49 47 45 43 40 38 36 33 32 — — — — — —
50 50 48 46 45 44 42 40 38 36 34 32 — — — — — — — —
45 45 43 42 40 39 37 35 34 32 — — — — — — — — — —
40 40 39 37 35 34 32 — — — — — — — — — — — — —
35 35 34 32 — — — — — — — — — — — — — — — —
32 32 — — — — — — — — — — — — — — — — — —
Definición: El punto de condensación es la temperatura a la cual se forma condensación. Si la temperatura del gabinete es de 85 °F 
y la humedad relativa es del 80 por ciento, el punto de condensación será una temperatura de 78 °F o menor.
Esto significa que el vapor de humedad se condensará en cualquier superficie que esté a menos de la temperatura de punto de condensación de 78 °F. 
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